Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


== s = EU TT O TE PARTA БАЛЫҚТА 
LXV AP NLIS Lg а D. «қыз Ag EA DL pă Bae. AL OD e ae A së 
S| Galen Kessel | т») suxa J «ыб бо | езе» | тұ мақс =| | 
a o d Mr y NX ke? AV 7 Үу4 YANA “м Kai ip > қ» ^ e "ES a po 
PPP Irc е а a SA ҚАС PRS RS RIA IIA 2.9 505 A ASA 


. CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 38 


СЕЧУ 


= w 
Werk Bac am ye УЧ е. 9,7 h 
zi kris “ii "seed eer ага? 


“ 
- 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


< 


ke 


Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Funding 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: 


BIBLIOGRAPHY 
Visistàdvaita Works — Vol. I 


наде Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


BIBLIOGRAPHY 


Visistadvaita Works - Vol. | 


Compiled by 
The Scholars of the Academy 


The Academy of Sanskrit Research 
MELKOTE 571 431 Karnataka 
1988 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


BIBLIOGRAPHY OF VISISTADVAITIC WORKS - Vol. I 


Published by the Registrar 
The Academy of Sanskrit Research Melkote — 571 431 


Published with the financial assistance from 
the Ministry of Human Resource Development 
Government of India. 


First Edition: 1988 ~ 
No. of Copies: 1100 
@ The Academy of Sanskrit Research, Melkote 571 431 


Price : 
Calico-bound Copy Rs. | 
Half Calico-bound Сору Rs. 125.00 


Type-set at the Desk Top Publishing System of the Academy and Published by 
the Registrar, The Academy of Sanskrit Research, Melkote 571 431, Karnataka. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


EDITORIAL BOARD 


General Editor 
M. A. S. Rajan M.Sc. 


Chief Editor 
M.A. Lakshmithathachar Vidwan, M.A., R.B.P. 


COMPILERS 


K. Srinivasa Iyengar M.A., B.Ed. 
A. Ananthachar B.Sc. 


RESEARCH ASSISTANTS 
S. Narayana Vidwan, R.B.V. 
S. Narasaraja Bhattar Vidwan, M.A., B.Com. A.P. 
N.K. Srinivasa Iyengar Vidwan 
М.А. Rukminiamma М.А. 
М.М. Shelvanayaki Vidushi, В.А. 
Parameswar V. Вһаг M.A. 
RN Shastry М.А. 


TECHNICAL ASSISTANTS 


A. Bharadwaj M.Sc. 
M.R. Sundararaj M.A. 
M. Leelavati 
Vijaya 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| 9: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


e 
Е? 2 
» £ АР, 
$ - Ae - 
ЛЕЧЕ . 
* Uf à ; 
; / 
141%, 2% - - 
4 ` 


Se a” Tn 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


FOREWORD 


The idea of compiling a bibliography of all works 
belonging to the school of Visistadvaita ‘and publishing it in 
English had taken shape even as the Academy was being 
formed in 1978. For, the absence of such a work was 
recognised as a gap in the available reference literature. The 
. Academy is gratified that its efforts have borne fruit and it is 
indeed happy to bring out this BIBLIOGRAPHY in two volumes. А 
good bibliography is an invaluable companion in any 
research endeavour, and often becomes a tool of research. 
At times a bibliography even helps to define the topic of 
research and to outline its scope. Data collection for this 
work was begun almost with the inception of the Academy 
and after considering several alternative modes ог 
compilation the work of preparing these volumes began in 
1983. 


The learned scholars and researchers who have 


prepared this work have introduced features which one 
hopes will be found useful by all research workers, librarians 
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and seekers of knowledge. All the recorded publications are 
put into two major catagories as Printed Works and Works in 
Manuscripts. Based on subject-matter the publications have 
been arranged in 13 sections of which 5 are included in this 
Volume and the remaining 8 have been taken to Volume |l. 
Apart from giving separate  sub-headings to text, 
commentaries and translated works in each section, a brief 
narration is provided for each work, which explains its 
contents and purpose. Besides, four independent 
alphabetical Indices for Authors and Titles, for Printed Works 
and Manuscripts separately, are given. We hope these 
features will be found useful for cross-reference. 


The Academy offers this work to the world of scholars 
and researchers and to the public in the hope that it will be a 
stimulus and an invitation for study of one of the great 
philosophical traditions of India. However it considers this 
bibliography as a beginning, although a substantial one, of its 
exploration into the available literature. For it is possible that 
there are works, many unpublished and a few published, 
which might have escaped the compilers' enumeration. We 
hope that this publication will lead to the discovery of E 
hidden pleasures. 


The Chief Editor, Sri M. A. Lakshmithathachar has 
guided and assisted the compilers and scholars of the project 
at every stage utilising his rich experience. The Academy is 
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grateful for his devoted sincere efforts right from the planning 
upto the very final stages of publication. The scholars and 
members of the staff of the project have striven hard to make 
this pioneering work one of high quality and utility. It is my 
privilege on behalf of the Academy to congratulate and thank 
each one of them. The work has not only been compiled and 
edited but also type-set and made print-ready entirely within 
the Academy. The staff of the computerised type-setting 
section deserve thanks for the care they have bestowed at all 
Stages. | also thank the printers for their excellent 
contribution. | 


The Government of India has granted financial 
assistance for the publication of these volumes. The 
Academy is deeply grateful to the authorities of the Education 
Department of the Human Resource Development Ministry for 
their benevolent grant. 


A bibliography is essentially a friend of the bibliophile, 
the book-lover. We hope that these volumes are able to win 
the book-lovers' affections. But we might have faltered in our 
steps. There are sure to be gaps and imperfections in what 
we have done. The Academy would be deeply grateful to all 
users of this work if they would convey their suggestions for 
its improvement. 


Bangalore M. A. S. Rajan 
27 Oct. 88 General Editor 
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PREFACE 


THE ACADEMY OF SANSKRIT RESEARCH, an autonomous 
body devoted to extensive research work in the field of 
ViSistádvaita Vedanta formally started functioning from 1978. 
One of the important projects among several others undertaken 
by the Academy is the Publication of Bibliography in which an 
extensive study has been carried out regarding extant works 
on Visistadvaita Vedanta. Though the number of such works 
are less, compared to those on Advaita Vedánta, no attempt 
seems to have been made so far by individuals or institutions 
to bibliograph these works systematicaly. ^ Realising the 
imperative need to prepare such a source-work, the Academy 
engaged a few scholars and started working in right earnest 
from 1978 itself. 


Works on Vigistadvaita are written mostly in Sanskrit, 
Tamil and their mixture, Manipravalam. Comparatively few 
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works are available in English, Kannada, Telugu, Bengali etc. 
Many of the major and popular works are printed publications. 
But there are also a good number of un-published works. It is 
really difficult to assemble information about such works which 
are scattered all over India. As a first step, sincere efforts were 
made to collect information regarding various published works 
which are in vogue. This also involved many difficulties. Some 
of them are out of print or found only in libraries of old 
institutions and individuals. Scholars of the Academy had to 
make frequent visits to such libraries and meticulously collect 
information, as many of such libraries have no lending 
facilities. Some of the older publications did not have the title 
or half-title page. Hardly any information was available 
regarding the publishers/ authors/ year of publication etc. In 
spite of these difficulties every effort has been made to collect 
and collate information by looking into various sources, oral or 
written, and piece them together in preparing this work. 


The other arduous task was the collection of 
information on the various works in palm-leaves and paper 
manuscripts. Since the Academy was at its infant stage, it 
could not send individual scholars to the different manuscript 
libraries functioning in India. Hence, efforts have been made to 
collect required information referring to available descriptive 
catalogues published so far by such institutions. 
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The Academy is hesitant to claim that this work is an 
exhaustive compilation. Some information on extant works 
might have escaped our attention. |t has ventured on this 
maiden attempt out of necessity, to fill an existing gap of a 
Bibliography. Incidentally, this work has paved the way for 
writing a history of Vistist&dvaita Vedanta, which the Academy 
intends to take up soon, as a new project. 


Some scholars may dispute the claim of the 
compilers who ћаме taken it for granted that the listed 
Upanisads, Works on Brahmasitras etc., belong to the field of 
ViSistádvaita. Similarly, Stotra works, extolling the virtues of 
Visnu, Náráyana and such other Vaishnavite deities are also 
included herein. Upanisads, Brahmasâtras and Bhagavadgita 
form the bedrock of all traditions of Vedanta, as Prasthána- 
Traya. Each vedántin claims that these works naturally belong 
to his own tradition. Besides, a scholar desirous of conducting 
research іп  Srivaishnavism invariably needs detailed 
information on such works. Hence, these works are rightly 
included as Visistâdvaitic works as they belong to Vaisnava 
tradition as well. 


The Academy 15 delighted to present this 


BIBLIOGRAPHY OF VISISTADVAITIC WORKS in two volumes to the 
scholarly world as this happens to be its maiden publication in 
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English. This work is type-set at the Academy itself on its 
recently acquired Desk Top Publication System. It is hoped 
that, this publication would lend a helping hand as a tool 
particularly for those who want to-take to serious research in 
the field of ViSistádvaita and other systems of Vedánta. The 
Academy is anxious to have the feedback from scholars and 
students regarding the utility of this work. Suggestions are 
always welcome for futher improvement of this work. 


| am deeply indebted to the General Editor and 
President of the Academy Sri. M. A. S. Rajan, who is the main 
source of inspiration for all of its activities. His continued 
encouragement and timely suggestions have been of great 
help in preparing these volumes. It is not out of place to 
mention here that it would have been difficult to possess the 
Desk Top Publication System but for his sincere efforts. | am 
also thankful to Sri Raghavendra Rao Manvikar, the present ex- 
officio Secretary and the previous secretaries of the Academy, 
without whose timely help and encouragement, this work 
would not have materialised. | would be failing in my duty if | 
do not mention the support and guidance received by the other 
senior members of the Managing Committee viz., Dr. N. S. 
Anantharangachar, Dr. P. В. Vidyarthi and Sri D. S. 
Raghavendrachar and others. My sincere thanks are due to 
Dr. N. S. Anantharangachar in particular, for his kind scrutiny of 
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the press-copy of this work. The Academy is also highly 
indebted to Dr. B. R. Seshachar, the Ex-President of the 
Academy who set the guidelines for this project. 


All along, the Government of India and 
Government of Karnataka are continuously supporting the 
Scholarly attempts of the Academy, with their financial 
assistance. Again, the Government of India has provided funds 
to foot the cost of this publication in two volumes. The 
Academy is grateful to both these Governments, as the 
preparation and publication could not be sustained without 
their timely grants. 


| am thankful to my colleagues Sri K. Srinivasa 
lyengar and his troupe. | am also thankful to Sri. A. 
Ananthachar and Sri A. Bharadwaj who Spared no efforts in 
bringing out these volumes in a short span of time. My thanks 
are also due to M/s Sharadh Enterprises of Bangalore for 
having printed this work with care. 


Melkote M. A. Lakshmithathachar 
October '88 Chief Editor 
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INTRODUCTION 


The popular meaning of BIBLIOGRAPHY is a list of 
publications. The word has a French origin being derived from 
BIBLIOTHEQUE meaning a Library. Actualy BIBLIO means a 
composition (a book) and GRAPHY means graphical representation 
by means of charts etc. Sir Walter Greg defined it as the science off 
transmission of literary documents . Technically, it is enumerated 
entries of individual works in logical and useful arangments for 
reference and study. tis therefore mostly a reference work. 


In this scientific age there is rapid expansion of knowledge. 
Scholars desiring specialisation in specific fields cannot lay hands 
on works of their choice concerning the subject without the help of 
such reference works. Hence there is an imperative need for 
bibliographies for scholars interested in indepth study of the subject 
of their choice. 


The rapid multiplication of publications in the form of books, 
manuscripts, periodicals, research articles, pamphlets, etc. has 
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Introduction 


naturally made bibliographies to get diversified and all the more 
systematic. General works cannot cater to the needs of specialists. 
Thus, there is a vide variety of bibliographies prepared for the benefit 
of traders, book publishers, journalists, lawyers, librarians, and 
others in different languages and at different regional, national and 
international levels. Now-a-days ме find bibliographies of 
bibliographies in different languages for different subjects in order to 
serve specialists. Thus, as a reference work, a systematically 
compiled bibliography is a sine qua non for purposeful research in 
any branch of knowledge. 


THE ACADEMY OF SANSKRIT RESEARCH started functioning from 1978. 
Its first and foremost aim is to undertake extensive and indepth study 
of Visistádvaita Vedánta and its comparative study with other 
philosophical systems of the world. But where could one lay hands 
for the works in Visistádvaita Vedanta? It lies scattered in many 
languages over the length and breadth of the country and elsewhere 
too; How could one collect and collate them? Where to pick up 
articles, manuscripts or books from? There was no work worth the 
name of a bibliography on Vi&istádvaitic works. Thus the need for 
compiling one in English language was felt, and a project was 


promptly taken up for this purpose in 1978 itself. 


The task of building up a good systematic subject bibliography is 
exacting, as it should serve both professional and general readers 
interested in the field of ViSistadvaitic works. The data collected 
needs to be authentic. The reader should be able to get related 
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information needed by him simultaneously in one work. With these 
ideals in view, the Academy collected required source materíals 
before launching on the project. Scientific processing required 
several revisions in its modus operandi and finally systematic work 
began only in 1983. The first manuscript was made ready in 1986 
and after scrutiny of all entries, the work is being presented now in 
two volumes, having the following special features. 


All recorded matter coming under the broad heading of 
Viéistádvaita is first divided into two catagories — Printed Works and 
Works in Manuscripts, being arranged with seperate serial 
numbers. Once again, all works are classified into the following 13 
sections according to their main contents: 


1. Upanisads, 8. Stotras 

2. Brahmasiitras, 9. Mahatmyas 

3. Bhagavadgita, 10. Divya Prabandhas, 

4. Manuals and Polemical Works, 11. Rahasyagranthas, 

5. Kavyas, 12. Historical Works ( inclusive of 
6. Itihasas, biographies of saints) апа 
7. Puranas, 13. Other Miscellaneous Works. 


Items 1 — 5 above form Volume 1 and items 6 - 13 go to form 
Volume ||. Within each section, Printed Works are enumerated first 
and Manuscripts are treated next, under the following sub-headings: 
1) Texts (Т) 2) Texts with Commentaries (TwC) 3) Commentaries 
on Commentaries (CoC) 4) Texts based on the Original Work 
(TbW) and 5) Translated Works (Tr). 
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The plan of presentation of data in this volume is displayed in 
the form of a chart on page xxviii , which gives a bird's eye-view of 
the number of works in each section and the grand total of entries in 
all sections, seperately and cumulatively. 

For Printed Works, serial numbers are given against ancient 
works and continued against names of known authors of works. All 
works are given in capital letters. They are listed in chronological 
order, as far as possible. A short annotation for each work is 
presented next, wherever warranted. The objective of the note is to 
bring out the purpose of the author in composing the work under 
reference along with its contents. The requirements of readers like 
scholars, publishers and librarians are kept in view in preparing 
these notes. Many a time, the annotation may look repetative as the 
purpose of most of the Visistadvaitic authors is primarily to expound 
the tenets of this philosophy, showing the untenability of its rivals. 
Thus such repetitions are unavoidable. 


The names of authors, editors, commentators, translators are 
given next, followed by details of publisher's and printer's address 
wherever available. All the works of an author are grouped together 
under the heading of the author, without repeating the name for 
subsequent entries (E.g. See P. 126 51. Nos. 883 - 915). Different 
edition/s and reprints of works are indicated by their respective 
year/s of publication. Тһе language/s and:the script/s used in the 


work are also given in abbreviations. 
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Different Works in Manuscripts are listed with separate serial 
numbers under major headings. The name of the work, name/s of iis 
author/s, editor/s, commentator/s or translator/s, the identity of the 
library, the serial number of the work as catalogued by the library 
and the script of the work are enumerated in this section. 


The necessity of an alphabetical order is made good by way of 
Tabular Indices for AUTHORS and TITLES. Again separate indices аге 
compiled for Printed Works and Works in Manuscripts. Thus there 
are four independent alphabetical indices which will facilitate the 
reader to collect all the required informations from this work. The four 
indices are given in the following order : 


Index of Titles A — Printed Works 
Index of Titles B — Works in Manuscripts 
Index of Authors C — Printed Works ( inclusive of editors, 


commentators and translators) and 
Index of Authors D — Works in Manuscripts 


(inclusive of editors and commentators). 


In the indices A and C — Printed Works, entries can be easily 
identified by their respective serial numbers under the tabular 
column for sectional sub-headings. In the indices B and D, required 
manuscripts can be identified by their respective page numbers 
followed by a or b (left or right hand part of text) . Such of those 
manuscripts whose authorship is not known are also listed with 
'? так under the column for author's name. 
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All the names of editor/s, commentator/s and translator/s are 
included under the Author's column, as the former's role in enriching 
Vedantic literature is equally important as the latter's. In respect of 
translations, the language into which the work stands translated is 
also given in brackets after its serial number. Thus, these idices 
together with the text portion can offer data on available different 
works against every author, editor, commentator or translator. 
Information is also made available regarding. different authors, 
editors, commentators or translators against each title. These are 
the salient features of this compilation being presented now in two 
volumes and it is hoped that it can furnish almost every information 
needed by scholars. 

Various source-books have been referred to while collecting 
the required information for these two volumes. In particular, the NEW 
CATALOGUS  CATALOGORUM being published by the University of 
Madras (11 Volumes uptodate) and the other recent publication viz., 
BIBLIOGRAPHY OF INDIAN PHILOSOPHIES by Karl H. Potter have been 
most useful in preparing this work. Books on Visistadvaita available 
at various institutions like the Sanskrit College, Melkote, Ubhaya 
Vedanta Pravartana Sabha, Bangalore and those possessed by 
individual scholars have been made use of in preparing this work. 
The Academy is highly obliged to each one of them for their co- 
operation in culling out needed information. The different Descriptive 
Catalogues published by many manuscript libraries in the country 
form the sources for the entries made regarding the listed Works in 
Manuscripts. The list of major source-works that have been made 
use of in compiling this work is given on p. 322. 


ххуі 
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In spite of all these claims made above in preparing this work 
with utmost care, the Academy is aware of its inadequacies, this 
being its maiden attempt in English language. Many bibliographies, 
catalogues, and publications may have escaped the attention of the 
compilers for various reasons. The Academy appeals to all readers 
and authorities of institutions to furnish uptodate data wherever 
available and suggest further improvements to this compilation. 
Striving towards perfection, the Academy is ever eager to improve 
upon these two Volumes, depending üpon the feed-back from the 
academic community and studious public. 


Before concluding, it is only proper to say a few words on 
behalf of the compilers. The research assistants and the office & 
technical staff have co-operated wholeheartedly in working out this 
publication. Vidwan S. Narayana has worked in this project right 
from its inception. All the members who have worked in this project 
deserve appreciation for their unstinted co-operation. 


The authorities have given proper guidance in executing this 
work. The Chief Editor has directed this project through the various 
stages of its planning and execution. It is a pleasure to work under 
his able stewardship. The compilers hereby express their individual 
thankfulness to him for his personal care and timely advice. Also they 
express their sincere gratitude to the management for providing an 
opportunity to serve the high ideals of the Academy in the execution 
of this and other sister projects. 


A. Ananthachar 
October 1988 On behalf of the Compilers 
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CHART: SECTIONWISE & TOTAL NUMBER OF WORKS LISTED 


POLEMICALS 


| У | ma] Mss. 


‚ Grand Total: Ра. + Mss. = 


Note: Please refer to Page No. 323 for expansions to the abbreviations used. 
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Adyar- PL: A Preliminary List of the Sanskrit and Prakrt Manuscripts, Adyar Library, 
By the Pandits of the Adyar Library, Madras - 1910 
Ahmedabad: A hand-list of 409 manuscripts in the Gujarat Vidyapith Granthalaya, 
Ahmedabad. 
Ahobila: A hand-list of 53 manuscripts in the Ahobila Mutt, Srirahgam. These manuscripts 
are now deposited in the Ahobila Mutt Sanskrit College, Madhurántakam, Chinglepet Dist. 
AK: Report for the Search of Sanskrit Manuscripts in the Bombay Presidency during the 
years 1891-92, 1892-93, 1893-04 & 1894-95. By Abaji Vishnu Kathavale, Bombay, 1901. 
Allahabad: A list of the Sanskrit Manuscripts in the Municipal Museum, Allahabad. 
Prepared on the basis ofthe slips preserved in the Museum. Quoted by the Library 
Numbers. 
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Alph. List Beng. Govt: Ап alphabetical list of manuscripts purchased upto 1891. 
Printed at the end of Notices of Sanskrit manuscripts by Haraprasada Sastry, Vol - XI 
Calcutta, 1895. Manuscripts in this list are described in the Volumes of the Descriptive 
Catalogue of Manuscripts in the Royal Asiatic Society of Bengal, By Haraprasada Shastri. 

Alph. Ind. Tri. - 1: Alphabetical Index of the Sanskrit Manuscripts Library. Trivandrum, 

(Tiruvanantapuram) Vol- I, 1957. | 

Alwar: Catalogue of the Sanskrit Manuscripts іп the Library of His Highness the Maharaja 
of Alwar, By Peter Peterson. Bombay, 1892. 

Amarcinta: A list of 96 manuscripts, representing works of his own ancestors, sent by 
Jâtakavidvanmani Vehkatacharyulu, Amarcinta, Atmakur, Nizam's Dominions (А. P.) 

America : A Census of Indic Manuscripts in the United States and Canada by H.I. Poleman, 

American Oriental Series No. 12. American Oriental Society, New Haven, Connecticut, 
1938. Quoted by Numbers. 

Ánandásrama : А hand-list of 8518 manuscripts in ће Anandásrama , Poona. Numbering 
slightly irregular in places . Quoted by Library Numbers. 

AS : Catalogue of printed books and manuscripts in Sanskrit belonging to the Oriental 
Library of the Asiatic Society of Bengal. Compiled by Pandit Kunja Vihari Kávyatíttha 
under the supervision of Haraprasad Shastry. Calcutta, 1904. 

A.S.R.D- I : Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts, Academy of Sanskrit 
Research, Melkote. Visistadvaita Vol. I. 

B. A Catalogue of Sanskrit Manuscripts contained: in the Private Libraries of Gujarat, 
Kathiawad, Kutch, Sindh and Khandes.Compiled under the superintendence of G. Biihler. 
Four fascicules. Bombay 1871-73. 

Baroda: An Alphabetical List of Manuscripts, Oriental Institute, Baroda, Vol - I Compiled 
by Raghavan Nambiyar, Gayekwad Oriental Series XCVII. Baroda, 1942. 

ВС: A collection of Manuscripts belonging to the Modern Sanskrit Literature, presented to 
the Library of the India Office by A.C. Burnell.’ 

Ва: Repor of the Search for Sanskrit Manuscripts іп the Bombay Presidency during the 
years 1587-88, 1888-89, 1889-90 and 1890--91. By R.G. Bhandarkar, Bombay, 1897. 

Ben: A Catalogue of Manuscripts іп the Library of the Benares Sanskrit College. 
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Published as a Supplement to the Pandit Vols. Ш - IX. Benares, 1864-74. 

Bh.: А Report on 122 manuscripts by R.G.Bhandárkar. Bombay, dated 7th July 1880. 
37 pages. Quoted by Numbers. 

Bharatpur: A hand-list of manuscripts in the State Library, Bharatpur. 

Bhk.: A Report on the Search for Sanskrit Manuscripts during the year 1881-82 , By 
R.G.Bhandárkar Poona, dated 15: June 1882. 39 pages. 

Bhor. : A typed list of 193 manuscripts in the Palace Library, Bhor State. 

Bhr.: A Report on the Search for Sanskrit Manuscripts in the Bombay Presidency during 
the year 1882-83 Ву R.G.Bhandârkar. Bombay, 1884. Quoted by Numbers. 

Bikaner: A Catalogue of the Sanskrit Manuscripts in the Anup Sanskrit Library, Fort, 
Bikaner. Ву C. Kunhan Raja and K. Madhava Krishna Sarma. Numbers not in the 
printed Catalogue refer to a hand-list prepared by Dr. C. Kunhan Raja. 

BISM, BISM Nasik Patawardhan: Two Lists of Sanskrit manuscripts in the Bharatiya 
Itihás Sarnsodhak Mandal, Poona, Copied from their card-index. 

BL: Lists of Sanskrit Manuscripts in Private Libraries in the Bombay Presidency. Compiled 
under the superintendence of R.G.Bhandarkar, Part I, Bombay, 1893. 

Bomb.Uni.: A Descriptive Catalogue of the Samskrita and Prakrta Manuscripts (Bhagavat 
Singhji and H.M. Bhadkamkar Memorial Collections) in the Library of the University 
of Bombay by G.V.Devasthali. University of Bombay, Bombay, 1944. 

B.O.R.LD - I: Descriptive Catalogue of the Government Collection of Manuscripts 
deposited in the Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona- 4. Vol.I, Vedic 
Literature. (i) Samhitas and Brâhmanas 1916. 

B.O.R.LD -IX:  ..do... Vol. IX, 1, ii, Vedanta By SM Кате 1949, 1955. 

B.O.R.LD - XIII: ... do..... Vol. XIII i, ii Kavya, 1940, 1942, iii Stotras By 
P.K. Gode, 1950. 

BP: Report on the Search for Sanskrit Manuscripts in the Bombay Presidency during the 
year 1883-84. By R.G.Bhandarkar, Bombay, 1887. Quoted by pages. 

Brahmacari Wadi: A hand-list of 62 manuscripts in the Brahmacari Wadi at Ahmedabad. 

Вгі.: Catalogue of a Collection of Sanskrit manuscripts by A. C. Burnell. Part - I. Vedic 
Manuscripts, London 1870. These manuscripts were presented to the India Office, London. : 
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Br.Mus. A Catalogue of the Sanskrit manuscripts in the British. Museum. By Cecil 
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Burnell: А Classified Index to the Sanskrit Manuscripts in the Palace at Tanjore, by 
A. C. Burnell. London , 1880. 

Cabaton I: Bibliotheque Nationale, Department des Manuscripts. Catalogue Sommaire 
des Manuscripts Sanscrits et Palis par A Cabaton. Paris. As corrected by J. Filliozat 
who kindly sent his corrections and additions. Ier Fascicule —Manuscrits Sanscrits. 1907. 

C.L.B.- I: Catalogue of Manuscripts in the Central Library Baroda, Vol - I, 1925. 

C.P.B.: Catalogue of Sanskrit and Prükrt Manuscripts in the Central Provinces and Berar. 
By Rai Bahadur Hiralal, Nagpur. 1926. 

Cranganore: Two hand-lists of the manuscripts, 367, and printed books in the Library of 
the Cranganore Palace, Cranganore, Kerala State. 

Cs.: A Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts in the Library of the Calcutta Sanskrit 
College. Ву Hystkesa Sastry and Siva Chandra Gui. Vols. I — X . 1895 - 1906. 

CU.Add.: A Section of Sanskrit Manuscripts in the University Library , Cambridge, U.K. 

Расса.: An Alphabetical typed list of the Sanskrit manuscripts in the collection of the Dacca 
University, Dacca, (Dhaka) Bangladesh. A copy of their card-index. quoted by the 
Library Numbers. 

Deo: A hand-list of the manuscripts of the Deo Family of Nagpur, Prepared and supplied by 
5. 6. Chatte of Nagpur. The Deo Collection is now preserved in the С. P. Research 
Society , Nagpur. 

EL: Florentine Sanskrit Manuscripts examined by Theodor Aurfrecht, Leipzig, 1892 

GD.: A Descriptive Catalogue of the Sanskrit Manuscripts in H. H. the Maharaja's Palace 
Library (Granthappura), Trivandrum. 8 Volumes. 

G.O.M.L.- I: An Alphabetical Index of Sanskrit Manuscripts, Government Oriental 

Manuscripts Library, Madras. Part-I, 1938. 

G.O.M.L. - II: Edom Part - II, 1940. 

Gough: Papersrelating to the collection and preservation of the Records of Ancient 

Sanskrit Literature in India. By Archibald Edward Gough, Calcutta . 1878. 
С.К. Allahabad - 1: Catalogue of Sanskrit Manuscripts,  Gahgânâtha Jha Research 


Institute, Allahabad. Part - I, 1967, 
G.R.J. Allahabad - II: ....do..... Part - II, 1967. 
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Gu: Report on the results of The Search for Sanskrit manuscripts in Gujarat, during the year 
1871-72. By G. Bühler. Surat, dated 30th August 1872. 11 pages. 

Harshe: A Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts of the Vinayak Mahadev Gorhe 
collection By R.G. Harshe, Deccan College Post-Graduate & Research Institute, Poona, 
1942. Quoted by Manuscript Numbers. 

Haug : Verzeichniss der orientalischen Handschriften aus dem Nachlasse des Professor 
Dr. Martin Haug in Munchen. Munchen, 1876. Compiled by Dr. Georg Orterer. 

Hpr: Notices of Sanskrit Manuscripts. Second Series. By Hara Prasada Shastri. 4 Vols. 

Government of Bengal, Calcutta. 1900. 1904. 1907. 1911. Quoted by Numbers. 

Hz: Reports on Sanskrit manuscripts in Southem India by E. Hultzech. 3 Volumes. 
Government Press, Madras. 1895. 1896. 1905. 

IL:A hand-list of the Sanskrit manuscripts in the Imperial Library, Calcutta. 410 manuscripts. 
Quoted by the Library Numbers. 

IM: A hand-list of the 11286 Sanskrit manuscripts in the Indian Museum, Calcutta. These 
manuscripts which originally belonged to the Archaeological Survey of India are now 
deposited in the Royal Asiatic Society of Bengal, Calcutta. 

IO: A Catalogue of Sanskrit and Pràkrt manuscripts in the India Office Library, By Julius 
Eggeling. 2 Parts, London, 1887, 1896. 

Jodhpur: А hand-list of 2046 manuscripts in the Archaeological Dept. of the Jodhpur State, 
Jodhpur. 

Jodiya - II: A hand-list of 283 manuscripts in the possession of Shastry Suryashankar 
Tulajashankar, Jodiya, Kathiawad 

Jones: A Catalogue of Sanskrit and other Oriental Manuscripts presented to the Royal 
Asiatic Society by Sir William and Lady Jones London, 1807. It is now preserved in the 
India Office Library. By C.H. Tawney and F.W. Thomas, London. 1903. 

K: A Catalogue of Sanskrit manuscripts existing in the Central Provinces. By 
F. Kielhorn. Nagpur, 1874. 

Kallalagar: А hand-list of 53 Sanskrit manuscripts in the Sri Kallalagar Devasthanam 
Library, Madurai, Tamil Nadu. 
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Kamakoti: A hand-list of 543 Sanskrit manuscripts in the Library of the Mutt of. H.H. Sri 
Sankarâcârya of Kamakotipitha, Kumbhakonam , Tamil Nadu. 
Khn: A classified Alphabetical Catalogue of Sanskrit manuscripts inthe Southern division 
of the Bombay Presidency. Compiled by F. Kielhorn. Fascicle I. Bombay, 1869. 
Kotah: A hand-list of 1152 manuscripts in the State Library, Kotah, Kotah State. 
Krsnapur: A hand-list of 354 manuscripts in the Krishnapur Mutt, Udipi , Karnataka. This 
Mutt has 100 more unidentifiable manuscripts. 
L: Notices of Sanskrit manuscripts. Ву  Rajendralala Mitra , Calcutta, 1871-90. 11 
volumes. Volumes X and XI are by Haraprasada Shastri. 
Luck.Uni.: There are about 200 manuscripts in the Lucknow University. Now included in 
the Printed Catalogue, ‘Catalogue of Oriental Manuscripts in the Lucknow University 
Library, by КАН Prasad. Lucknow, 1951. pp. 32 — 75 ; 
Mad.Uni.R.K.S.: А hand-list of another collection of 350 Sanskrit Manuscripts acquired 
for the Madras University by R.A. Sastri , in the Sanskrit Dept., University of Madras. 
Mandlik: A Catalogue of the Manuscripts in the Mandlik Library, Fergusson College, 
Poona. 
Matrbhumi: A hand-list of a part of the manuscripts in ће Mátrbhumi Kâryâlaya,Gwalior. 
Mithila: A hand-list of Sanskrit manuscripts in Mithila to be described in the subsequent 
volumes of Descriptive Catalogue of Manuscripts in Mithila by the Bihar and Orissa 
Research Society, Patna. 

Mithila - IV: A Descriptive Catalogue of Manuscripts in Mithila, published by the Bihar 
and Orissa Research Society, Patna. Vol. IV. Vedic , By A. P. Banerji Sastri. 1940. 
Munchen: Die Sanskrit-Handschriften der K. Hof-und Stattsbibliothek in Munchen, Theodor 

Aufrecht. Catalogus Codicum Manuscriptorum Bibliothecae Regiae Monacensis. Tomi I 
Pars V. Munchen. 1909. 
Mysore I: Catalogue of Sanskrit manuscripts in the Government Oriental Library, Mysore. 


1922. 


Nabadwip: A hand-list of manuscripts in Edward УП Anglo-Sanskrit Library , Nabadwip, 
West Bengal. 
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Naduvil Matham: A band Det of 179 Sanskrit manuscripts in the Naduvil Matham 
Trichur, Cochin, Kerala 

Nasik. II: The list of manuscripts of Sanskrit and allied works in the possession of P. D. 
Chandratre, 2219, Vijfiân Press, Nasik. A typed list of 706 manuscripts , a few of which 
are in vernacular. 

Nasik Patwardhan, NP: A Catalogue of Sanskrit Manuscripts in Private Libraries of the 
North-Western Provinces. Parts I — X. Allahabad, 1877-86. 

N.W.: A Catalogue of Sanskit Manuscripts in Private Libraries of North - West Provinces, 
Part - I. Benares 1874. 

Oppert - I: A List of Sanskrit manuscripts in Private Libraries of Southern India, By 

Gustav Oppert. Vol. I, Madras, 1880. 

Oppert - D a. do ..... Vol. II, Madras, 1885. 

О. R. L D. - 1: Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts, Oriental Research 

Institute, Mysore, 1978. 

O. R. L D. - VI: ... do ..... Vol. VL 1981. 

O. R. L. D. VIII: ..... do ..... Vol. VIII. 1982. 

O.R.LL M - Ш: А Descriptive Catalogue of Kannada Manuscripts Vol. III , Orinetal 
Research Institute , Mysore 1973. 

Oudh: Catalogue of Sanskrit manuscripts existing in Oudh (Ayodhya , U.P.). Compiled by 
Pandit Deviprasada. Fascicles III - XIII. Subsequent numbers for 1881(XIV), published in 
1882; 1882 (XV), in 1883; 1883 (XVD, in 1884; 1884 (ХУП), in 1885; 1885(ХУШ), in 
1886; 1887(XIX), іп 1888; 1888 (ХХ), іп 1890; 1889(XXD, in 1893; 1890 (XXII), m 
1893. All quoted by volumes and pages. 

Oxf: Catalogues Codicum Sanscriticorum Bibliothecae Bodleianae. Th. Aufrecht. Oxford, 
1864. 

Oxf - П: Catalogue of Sanskrit Manuscripts in ће Bodleian Library. Vol - IL Begun by 
M. Winternitz and completed by A.B.Keith , Oxford, 1905. 

Paliyam: A hand-list of 1068 manuscripts in the private collection of the Paliyam family 
Cochin, Kerala State. Copied from a hand-list supplied by P. Anujan Achan, State 
Archaeologist, Trichur, Cochin, Kerala State. 
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Pejawar: A hand-list of 433 manuscripts in the Pejawar Mutt, Udupi , Karnataka. 

Peters III: Reports on the Search for Sanskrit manuscripts by Peter Peterson. 6 Volumes. 
Vol -III, Detailed Report for Operations in search of Sanskrit manuscripts in the Bombay 
Circle. 1886 - 1892. 

Peters VI: ° о do ..... Vol. - VI, 1895 - 1898. 

Рћећ: Pheharist Samskrtake Pustakonka, 16 pages, without any further statement. 

Prativadibhayankar: А hand-list of manuscripts in the Prativadibhayahkar Mutt, Kâñci,TN. 

PUL - I: A Catalogue of Sanskrit Manuscripts іп the Punjab University Library, Lahore 
(Pakistan) Vol. - I, 1932. 

Radh: Pustakânâm Sücipatram. 48 pages. At the end we find : Likhitam Pandita-Rájáráma 
Sastrin@ ` Kâsmiravâsinâ. This important collection of manuscripts belonged to the late 
Pandit Râdhâkrishna of Lahore. 

Rajapur: А hand-list of 1038 manuscripts in the Samskrta Páthasál& in Rajapur, Ratnagiri 
District, Bombay Presidency. 

Ramesvaram: А  hand-listof 374 manuscripts іп the  Râmesvaram Devasthânam 
Pâthasâlâ, Madurai , Tamil Nadu. 

Ranbir: A typed list of the manuscripts in the Sri Ranbir Library, Jammu. Contains many 
printed books with no indication to the effect. 

R.A.Sastri: Four parts of the Dairy of Pandit R.A.Sâstri's tour in Search of Sanskrit 
Manuscripts. Quoted by pages. 

RASB - П: А Descriptive Catalogue of the Sanskrit Manuscripts in the Government 
collection under the care of the Royal Asiatic Society of West Ben gal By  Haraprasáda 
Sstri.Vol.IL, Vedic, 1923. 

Report: Detailed report of a tour in Search of Sanskrit manuscripts made in Kashmir, 
Rajaputana, and Central India. By G.Buhler. Bombay 1877. 

Rgb: Report on the Search for Sanskrit manuscripts in the Bombay Presidency during the 
years 1884-85, 1885-86, and 1886-87. By Ramakrishna Gopal Bhandêrker. Bombay 1894. 


Rice: Catalogue of Sanskrit manuscripts in Mysore and Coorg. By Lewis Rice. Bangalore 
1884. 
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R.O.R.L - V (Jai): A Catalogue of Sanskrit and Prákrt Manuscripts in the Rajasthan 
Oriental Research Institute. Jaipur collection 1966. 


RORI- I(Jodb: 24. do ..... Jodhpur collection 1963. 
RO.RI- П (Jodh): ua do ..... Jodhpur collection 1964. 
RO.RI-II(Jod: 2. do ..... Jodhpur collection 1967. 
R.O.R.I - IV (Jodh): sudo. Jodhpur collection 1967, 


КУК: А hand-list of 64 Sanskrit Manuscripts which existed with the late Mm. R. V. 

Krignamácárya, Kumbhakonam , Tamil Nadu. 

SB: Catalogue of Sanskrit manuscripts in the Sanskrit College Library, Benares. Allahabad. 
This gives a more correct and more complete account than the Pandit list. 

Sesayya: A Catalogue of Sanskrit books in the Sadhu  Seshayya Oriental Library, 
Kumbhakonam, Tamil Nadu. 1938. Pp.81-82, Manuscripts. Revised after personal 
examination. 

Sg - П: Report on a Search for Sanskrit and Tamil manuscripts No.2 for the year 1893-94. 
Madras, Tamil Nadu. 1899. 

S.K. Ray: A hand-list of manuscripts with Sarat Kumar Кау, 1 - 4, European Asylum 
Lane, Calcutta. 

S.K. Ray DC: Refers to an unfinished Descriptive Catalogue of the above collection, 
unfortunately stopped with p.96, Manuscript Numbers 277. 

Skt. Coll. Ben: List of Sanskrit, Jain and Hindi (or simply Sanskrit and Hindi in some) 
Manuscripts purchased by order of Government and deposited in the Sanskrit College, 
Benares, 1897-1919, (1907 and 1908 were not available), and 1918-30in one Volume. 
Allahabad, 1902-1934. 

Srngeri Mutt: А hand-list of 424 manuscripts in the Muttof H.H. Sankarácárya of 
Sáradapitha, Srhgeri, Karnataka. 

Sri. Dev.: А hand-list of manuscripts in the Srirangam Devasthânam Library and Museum, 

Sürangam, Tami! Nadu. 
SSPC: А hand-list of the Sanskrit manuscripts in the Samskrta Sahitya Parisat, Calcutta. 
I. A. Nyâya; B. Vedanta; C. Vaidya; D. Ramayana; E. Маћабпагага; F. Purana; 
G. Alainkára; H. Veda; I. Smrti; J. Tantra. 
II. A. Vyakarana; B. Kosa; C. Kavya; D. Chandas; E. Yoga; F.Jyotisa. 
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NI. A. Alamkára; В. Ayurveda; C.Karmakânda; D. Kâmasâstra; E. Kavya; F. Кога; 
С. Chandas; Н. Jyotisa; I. Tantra; J. Niti; K. Ny&ya; L. Purána; M. Mimámsa; 
N. Yoga; O.Veda; P. Vedanta; Q. Vaisnava; R. Vyâkarana; S. Sámkhya; T. Smrti; 
U. Stotra. 
Stein: Catalogue of the Sanskrit manuscripts in the Raghunâtha Temple Library of His 
Highness the Mahárája of Jammu & Kashmir. M. A. Stein, Bombay 1894. 
Sucindram: A hand-list of 200 manuscripts with P.N.Sarma, Ayurvedasramam,Suchindram, 
Travancore , Kerala. 

Sücipatra: Sücipustaka containing a list of the manuscripts of Fort William, the Asiatic 
Society in Calcutta, Calcutta 1838. 

TA: A Catalogue in slips of the manuscripts in the Telugu Academy, Kakinada , A.P. 

Tagore: A Printed Catalogue of 14 Sanskrit manuscripts in the private library of the 
Maharaja Tagore, Tagore Castle, Calcutta. 

Taylor: A Catalogue raisonnee of Oriental Manuscripts in the Library of the (late) College, 
Fort Saint George, now in charge of the Board of Examiners. By the Rev. William 
Taylor. 3 Vols. Madras 1857. 1860. 1862. 

Tekkematham : Four ( І - IV ) hand-lists of manuscripts in the Tekkematham, Trichur, 
Cochin, Kerala State, containing respectively 109, 97, 47 and 120 manuscripts. 

Tirupati: А list of rare manuscripts iw: Sri Venkatesvara Oriental Institute, Tirupati. 
Published in the Journal of the Venkatesvara Oriental Institute, Tirupati, Vol, Parti, 
Pp. 157-163. 

T.M.SS.D - II: A Descriptive Catalogue of the Tamil Manuscripts in the Tanjore 
Maharaja Sarfoji's Saraswathi Mahal Library, Thanjavur , Tamil Nadu. Ву P.P.S.Sastri, 

1928. Ву Pandit L.Olaganatha Pillay, Vol. П, 1964. 


T.MS.S.D - Ш: .. do ..... Vol. HI, 1930, 1960. 
TMSSD- V: ..... do ..... Мој. У. 

T.M.S.S.D - VI: .. do ..... Vol. VII, 1930. 
T.M.S.S.D - XIV: .... do ..... Vol. XIV, 1932. 
T.M.S.S.D - XV: .... do ..... Vol. XV, 1932. 


Trav.Uni: А hand-list of the Sanskrit manuscripts acquired for the Travancore University 
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. Abbreviations 


Manuscripts Library, Trivandrum. Since taken up for printing. See Alphabetical Index 
of the Sanskrit Manuscripts in the University Manuscripts Library, Trivandrum, Kerala. 
Vol.I(A to NA). 1957. Vol. II (Ta to Ma) Trivandrum, Kerala, 1965. 

Trippunittura - I: Five hand-lists of collections of manuscripts in Trippunittura, Cochin, 
Kerala State, containing 1839, 353, 211, 43 and 33 manuscripts respectively . Vol. I 
List of manuscripts in the Palace Library. 

Tub: Verzeichniss Indischer Handschriften der Koniglichen Universitats-Bibliothek іп 
Tubingen. Anhang. Indische Handschriften der Koniglichen Oeffentlichen Bibliothek in 

Stuttgart. Von R.Roth. Tubingen. 1865. 

Udaipur - I: Two lists - A : A list of manuscripts in the Sajjan Vani Vilas Library, 

Udaipur, Mewar, Rajasthan. 

B : A list of manuscripts in the Sarasvati Bhandar Library, Mewar , Rajasthan. 

These have appeared in print in 'A catalogue of Mss. in the library of H. H. the Maharana 
of Udaipur , Published by the Itihas Karyalaya, Udaipur (Mewar), 1943. 

Udaipur II: A hand-list of the manuscripts in the library of Nathdwara, Udaipur, Mewar , 
Rajasthan. 

Ujjain: A Catalogue of Manuscripts іп the Oriental Manuscripts Library (Prâcya Grantha 
Sangraha, now called Scindia Oriental Institute), Ujjain. Quoted by pages Vol I- 1936 
Vol. П- 1941. 

Up. Br. Mutt: А hand-list of 670 manuscripts in the Upanishad Brahma Mutt of 
Kanchipuram , Tamilnadu. 

Vangiya: A Descriptive Catalogue of the Sanskrit manuscripts in the Vahgiya Sahitya 
Parishat, Calcutta. By Chintaharan Chakravarti. Sahitya Parishat Series No. 85. 

* Quoted by pages. 

Varendra: A hand-list of 1935 manuscripts in the Varendra Research Society, Rajshahi, 
Bengal. 

Venkatesiah: А hand-list of 85 manuscripts in the possession of Venkatesiah, 451, 
Subbhiah's Road, Mysore. 

Vidyàranyapura: А hand-list of 144 manuscripts in private possession in Vidyâranyapura. 


Agrahara, Karnataka. 
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Visvabhürati: A typed list of the manuscripts in the Visvabhárati, Sántiniketan. Prepared 

by N. Aiyaswami Sastri. Quoted by numbers. A greater part. of this collection is now in 
the Adyar Library, Adyar , Madras. 

Viz. Skt. Coll: A hand-list of manuscripts in the Library of the Maharaja's College, 
Vizianagaram, Quoted without any numbers. 

V. S. M. - Y: Descriptive Catalogue of. Sanskrit Manuscripts Ву Т. N. Dharmâdhikâri, 
Vaidika Sarnsodhana Mandala, Poona. Vol. I. Veda and Vedic, 1974. 

VSUS Poona: A printed listof printed books and manuscripts in the Veda Sastra 
Uttejaka Sabha, 608, Sadasiv Peth, Poona. Published by Vaidya Раћсапап Krishna 
Sastri Kavade. 1925. 

Wai: A hand-list with extracts and notes о fthe Sanskrit masnuscripts in the Prajfiá 
Páthasála , Dharmakosa Káry&laya . Wai, Satara District, Bombay Presidency. Prepared 
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THE UPANISADS 


TEXTS 


THE UPANISADS are considered to 
be the great landmark in the 
development of religio-philosophical 
thought of India and the basis for all 
schools of Vedanta Philosophy. 
They originally form parts of the 
concluding chapters oof the 
Brahmanas, the Aranyakas and the 
Saihitas as the case may be. The 
term Upanisad which is of. high 
antiquity is derived from the root, 
sad - to sit down, preceded by two 
prefixes, ni — down and Upa - near, 
so that it would give the sense of a 
session or assembly of pupils, sitting 
at the feet of their preceptor to listen 
to his teaching. 

Itis Upanisad because its know- 
ledge is vested in Brahman or its 


knowledge leads one near to Brah- 
man. Вғаһтаппуирапіѕаппеѓуира- 
nisat says Srutaprakâsikâcârya. 


The whole of the upanisads is a fine 
evidence for the earnest endeavour of 
the ancient preceptors (Rsis) to reveal 
the mystery of the cosmos. The main 
topic of their searching inquiry was 
"What is the Supreme Reality ? " In 
the upanisads, it is clearly recognised 
that the Ultimate Reality is the 
Supreme God, те, Brahman 
pervading the universe. The true 
knowledge of Brahman is the only 
means of release. (Moksa). The law 
of action (Karma) and transmigration 
(Punarjanma) have been fully 
established in the upanisads. 
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Among the traditionally recognised 
one hundred and eight upanisads, the 
following upanisads, viz;, 15 а, Kena, 


Katha, Pras па, Mundaka, 
Mándükya, Taittirlya, Aitareya, 
Chandogya, Brhadaranyaka, 


Kausitiki, S'vetás'vatara and Subála 
are considered as the most important 
upanisads from the point of view of 
Vis ‘istadvaita school of philosophy. 


The Upanisads top the list of the 
three basic texts Prasthdnatraya of 
Vedanta philosophy. 


LASTOTTARAS'ATOPANISADAH 


It is a collection of one hundred 
and eight upanisads beginning from 
Is'a to Фе Muktikopanisad. 

Eds : Various Pandits. 


S'ivas'ankara S “Astry, 

Mysore Book Depot Press, 
Bangalore. S. 
1900. Tel. 


2. UPANISATSANGRAHAH 


It is a collection of one hundred · 


and eighty-eight upanisads from Isa 


Upanisads 


to Hamsasodhopanisad. 
Ed: 5%5ту J. L. 


Motilal Banarsidass, 

Bungalow Road, 

Jawahar Nagar, 

Delhi - 7 S. 
1980. DN. 


3. IS‘AVASYOPANISAD 


This is called Is'ávásya Upanisad 
by the first word of its first verse. 
It is a part of S'ukla-yajurveda- 
Samhitá . It occurs both in Kánva 
and the Mádhyandina branches. But 
there are eighteen verses in the former 
branch and seventeen in the latter. 


This Upanisad elucidates the 
nature of Brahman, the means of its 
realisation and the nature of the 
supreme goal of life. It declares that 
the Supreme Lord is omnipresent and 
shows the means to the attainment of 
spiritual purity. This Upanisad is 
divided into four sections according 
to the subject matter discussed 


therein. It is in the form of a prayer 


to the Supreme Lord to shed light on 


the path of liberation by revealing 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Тайуа Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 


His form. This 
surrender. 
See No. 1. 


signifies self - 


4. See No. 2. 


5. KENOPANISAD 


The Kenopanisad belonging to the 
Talavakára branch of the Sámaveda is 
traditionally called Kena after the first 
It has 
thirtyfour verses divided into four 
parts Khandas . 


word of the opening verse. 


The subject is introduced with the 
query viz., 'who motivates the mind, 
life and senses to perform their tasks: 


The fundamental teaching of the 
Kenopanisad is that all power is 
vested in Brahman and it is by the 
power of Brahman that others live, 
move and act. The  Upanisad 
recognises the limitations of human 
mind in comprehending the Ultimate 
Reality which is beyond all 
perception, word апа logic. То 
illustrate this truth a beautiful parable 
of Yaksa is narrated in the latter half 


of the Upanisad. The purpose of the 
parable is to show to the divine 
beings proper place in 
with the Infinite 
Brahman. It was brought home to the 
celestial beings that the ultimate 
source of their power was Brahman 
itself. This puts an end to their sense 
of self-importance. ` Further the 
significance of иразапа is stressed. 
See No. 1. 


their 
comparision 


6. See No. 2. 
7. KATHOPANISAD 


The Ката Upanisad, which is an 
esoteric, mystical, and spiritual, 
exposition is an integral part of the 
Bráhmana of the Krsna Yajurveda. 


The Upanisad explains Brahma- 
vidya most clearly and vividly. The 
true knowledge of the Supreme 
Reality Parabrahman has been 
described as the destroyer of 
ignorance. The essential nature of 
such a knowledge 15 discussed 
clearly. In the Upanisad, the wisdom 
of the entire life of man is woven into 
a story of a great seeker of Reality, 
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Naciketas. The symbolic parable of 
Naciketas, the greatest Adhikdri of 
Brahmavidyâ holds the idea of 
dispassion (Vairágya) very high 
insinuating that dispassion destroys 
all sorts of desires and makes the 
mind pure to receive Brahmavidyâ. 


Govemment Branch Press, 


Mysore. S. 
1891 DN. 
8. See No. 1. 


9. S'ri Venkates vara 
Oriental Series - 15, 


Tirupati. S. 
1949. DN. 
10. See No. 2. 


11. PRAS'NOPANISAD 

The Ргаѕ па Upanisad or Sat- 
ргаѕ па Upanisad belongs to the 
Pippaláda branch of the Atharvaveda 
and occurs as the Bráhmana of the 
Mundaka Upanisad. 


The message of the Upanisad is 


conveyed through a dialogue between . 


Upanisads 


the teacher viz., Pippaláda and the 
taught viz., 
Sauryáyani, Kausalya, Bhárgava and 
Kabandhi. They asked one question 


each, and these are the answers . 


Sukes/a Satyakáma, 


Prajápati, the Lord of all creatures 
created matter Rayi and spirit Prana 
inspired by the desire for progeny. 
Prana, divides himself into fivefold 
of all 
creatures and does not leave the body 


functions as the sustainer 
to disintegrate. By the proper 
understanding of the origin, entry, 
place and functions, of the Prana, the 
aspirant can obtain immortality. It is 
also instructed to meditate on Pranava 
with one, two or three mátras to 
achieve the final goal. The Purusa, 
with sixteen kalas is the cause for 
both, origin and end of the universe. 
See No. 1. 


12. See No. 2. 


13. MUNDAKOPANISAD 

The Mundaka Upanisad belongs to 
the S'aunakiya branch of the 
Atharvavéda and has sixtytfour 
verses, divided into three chapters 
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Mundakas each comprising of two 
sections Khandas. 


The Mundaka Upanisad has quite 
a number of verses regarding the 
creation. of the Universe by the 
Ultimate Reality and the process of 
perceiving Brahman. The saying that 
God elects him whom He wants is the 
germ of the Bhakti movement. Thus, 
the  Upanisad, in а miniature 
compass, forms a practical text of 
Папа, Yoga and Bhakti. 


Government Branch Press, 
Mysore. S. 
1891. DN. 
14. See Мо. 1. 
15. See Мо. 2. 


16. MANDUKYOPANISAD 

The word Mandüka іп Sanskrit 
means frog. Just as a frog leaps from 
the submerged state in deep waters on 
to the shore at will, seekers, by 
devout, intense study and practice 
leap to immortality at will. This 
Upanisad is so named probably after 


its seer, Mandiika. It belongs to the 
Atharvaveda group of Upanisads. 


Within the short compass of twelve 
passages, it speaks of the entire range 
of human consciousness, beginning 
from the waking state and ending 
with the supreme absolute state of 
super-consciousness. 


The Mándükya Upanisad is also 
noted for enunciating a method of 
approach to truth, the method 
consisting in the analysis of three 
states of waking, dream and deep 
sleep, which are common to all men. 
Through a study of these states, a 
way is pointed out to form the 
necessary intellectual background for 
cultivating a higher life. 

See No. 1. 


17. See No. 2. 


18. TAITTIRIYOPANISAD 

The Taittiriya Upanisad originally 
formed a part of Taittiriya Атапуака, 
forming the seventh, eighth, ninth 
and tenth Prapâthakas of the same. It 
is divided into four chapters which 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


are called the Vallis. The fourth is 
called Mahanarayanopanisad. 


The first chapter begins with an 
invocation to the Vedic gods, Mitra, 
Varuna, Aryamá, Indra, Brhaspati 
and Visnu. The uniqueness of this 
section of the treatise is indicated by 
frequent prayers for earthly things. 
The chapter concludes with a noble 
exhortation to the student when he 
prepares to go home after the 
conclusion of his studies. It is in the 
second and third chapters that the 
declaration is made out that the 
Ultimate Reality is Ananda (bliss- 
love). The Upanisad arrives at the 
conclusion by a progressive analysis 
of the constitution of the universe. 
To the question, "what is Brahman or 
Ultimate Reality in the cosmos", the 
answer is "Brahman is food or 
matter". Step by step, the recognition 
of Reality rises from matter to life, 
from life to mind, from mind to self- 
consciousness and from self- 
consciousness to bliss. 


Here, Brahman or the Supreme 
Reality is depicted as the creator, 


Upanisads 
sustainter and destroyer of this 
universe. 

Government Branch Press, 
Mysore, S. 
1891. DN. 
19. See No.1 
20. See No.2 


21. Ed: Narasimhâcâr. R. 


Ubhayavedantapravartanasabha, 
Bangalore. 5. 
n.d. Tel. 


22. AITAREYOPANISAD 

The Aitareya Upanisad is a small 
treatise of three chapters belonging to 
the Rgveda. This Upanisad has got 
this name as the seer of this 
knowledge was Aitareya, the son of 
Itarâ. 


The first two chapters deal with 
the subject of creation. Instead of 
Prajápati, Atman is declared to have 
existed from the beginning. It is in 
the third chapter that the question is 
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"who is the Self that is 
The 
unfaltering answer given is that all of 
the senses, Indra, and Prajápati as 
well as all the gods with all creatures 
are created, guided and sustained by 
the Self, whois Prajna. 


raised, 


worshipped". ready and 


Government Branch Press, 


Mysore. 5. 
1891 DN. 
23. Зее Мо. 1. 
24. See Мо. 2. 


25. CHANDOGYGPANISAD 

The Chándogya Upanisad is а 
part of Chándogya Bráhmana of the 
Tándya branch of the Sâmaveda. The 
eight chapters of the Upanisad having 
a little connection with each other 
stand apart. 


In the Upanisad, we find various 
answers given to the fundamental 
question, "who is the Supreme God". 
It is clearly concluded that there is 
one Supreme God, pervading the 
universe. The first chapter deals with 


Udgítha, a subject that is unique and 
that is spoken of as the highest god, 
sometimes the Sun, sometimes Aditya 
and sometimes Akás/a and Vayu. In 
the chapters II, III and IV, Aditya and 
Agni are spoken of as the supreme 
beings dwelling in and sustaining all. 
The fifth chapter opens with an 
interesting parable of dispute between 
Senses and Prána (life) and passes on 
to the story of S'vetaketu where the 
five fundamental questions concerned 
with eschatology are asked and 
answered. (аа аКа5 teachings to 
S'vetaketu that all existence springs 
and is established in an Unseen 
Reality, covers the whole of the sixth 
chapter. The seventh chapter is a 
discourse between Narada апа 
Sanatkumára, declaring the great truth 
that the Infinite is bliss and all-in-all. 
The eighth chapter specifies the 
distinction between the body and the 
soul or the self. 
(The sixth Prapáthaka only) 
Government Branch Press, 
Mysore, S. 
1891. DN. 


26. See No. 1. 
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27. See No. 2 


28. BRHADARANYAKOPANISAD 
This Upanisad is an integrál part 
of the Sukla Yajurveda. 
The over-ruling Providence or the 
Atman is.described in a series of 
beautiful and inspiring passages in the 


memorable dialogues between 
Yájfiavalkya and Gárgi. The unity 


and all-pervasiveness of the Brahman 
is declared with stronger emphasis in 
the Upanisad. The Supreme Reality 
is often designated as Atman. The 
Creation of the universe is attributed 
to the Amman, Brhadaranyaka has 
‘developed the concept of the Infinite 
God to its logical conclusion of the 
Absolute. Developing the concept of 
Karma, the Upanisad states that every 
action, good or bad, leaves its 
indelible mark on character, that is 
responsible for rebirth. 
See No. 1. 


29. See No. 2 
30. SVETASVATAROPANISAD 


This Upanisad belongs to Taittiriya 


Upanisads 


branch of Krsna Yajurveda. It is 
stated that the Upanisad was 
narrated by  Svetâsvatara to a 
And, 
consequently the name of the Seer, 
Svetâsvatara is associated with this 
work. 


revered band of sages. 


The Svetásvatara Upanisad opens 
with the 
mystery of existence. Itisto be noted 
that the query is not merely about the 


inquiry regarding the 


mystery of life and thought but it is 
directed to the origin of life. It affirms 
that 
Brahman is the sole cause of creation. 


the doctrine the Supreme 
Atman or Brahman is made personal 
by names like Deva, Rudra and Hara. 
It is recognised that both the 
individual soul and the Supreme Soul 
are unborn. The practice of yoga is 
suggested as the unfaltering path to 
release. Detailed instructions 
regarding the place and posture of 
practising yoga are also found in 
the text. 


See No.1. 


31. See No. 2 
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32. KAUSITAKI UPANISAD 


The Kausitaki Upanisad belongs 
to the Kausîtakî Brahmana of the 
Rgveda. It has four chapters that 
answer some of the questions raised 
in the Aitareyáranyaka. 


The main teaching of the Upanisad 
comes from the dialogue between 
Uddálaka Aruni and king Chitra. 
The king describes the path of the 
individual soul to the Supreme Soul, 
through "Virajá, Moon etc, Тһе 
second parable of Indra апа 
Pratardana throws light on the fact 
that Prána is immortal and is above 
all. The dialogue between Ajátasatru 
and Gárgya Bâlâki reveals that by 
acquring the knowledge of Prána as 
Brahman, even Indra conquered the 
Asuras and regained supremacy and 
sovereignty. 

See No. 1. 


33. See No.2. 
34, ATHARVASIKHOPANISAD 


Pippalâda, Angirá and Sanat- 


9 


kumára requested sage Atharvan to 
instruct them about meditation. 


This Upanisad is the reply to their 
questioning. Meditation - Dhyana 
that: which is to be meditated upon - 
Dhyeya and the meditator - Dhyâtâ 
are explained with regard to the 
Pranava. 


See No. 1 
35. See No. 2. 
36. MANTRIKOPANISAD 
This Upanisad is commented upon 


by the commentators on the ten 
Upanisads, Dasopanisads, because, 


Катапија has quoted the 
statements of this Upanisad to 
refute the arguments of the 
agnostic Sánkhya school of 
philosophy . 


According to some scholars this 
belongs to Atharvanaveda. But in the 
‘Astottarasatopanisatkosa’' it, 15 
included in Yajurveda. It can be 
studied as both. 


CC-0. Bhagavad Катапија National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tativa Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


10 


This has two parts; the first part 
propounds the Supreme Soul and the 
second, this mundane world. 


See No. 1 
37. See Мо. 2. 
38.  SUBALOPANISAD. 


This belongs to Sukla Yajurveda. 
' [t consists of sixteen parts. 


This is the reply of Ghorángirasa 
to the questions of Raikva. This 
Upanisad described the supremacy of 
Náráyana and the primordial creation, 
the purest nature of the cause of 
creation, meditation, the description 
of the three states of wakefulness, 
dream and deep sleep, description of 
the lotus of heart, description of the 
nádi called Hita, description of the 
auspicious qualities of Nârâyana, 
liberation can be attained by burning 
all desires. 


The following names of the sages 
(Rsis) are found in this Upanisad - 
Mrtyu, — Tryaksa, 


Khandaparasu : 


Upanisads 


Brahma, Уш, ^ Apántaratamah, 
Ghorângirasah, Raikvah and Ката. 
See No. 1 


39. See No. 2. 
40. MAHANARAYANOPANISAD 


This Upanisad is counted as part 
of Krsna Yajurveda. Perhaps, this is 
mentioned as unequal in the group of 
Upanisadic literature and belongs to 
Taittiriya school of recension and is 
concerned in 
Srimannáráyana as the omnipotent 


glorifying 


material cause of the world. It ends 
in elevating the stages of life specially 
that of the renounced stage and 
describes the journey of the liberated 
soul to the abode of Narayana. 

See No. 1 


41. See No. 2. 
42. MAHOPANISAD. 

The major portion is in prose 
order. It contains five verses. It 


exalts Narayana as the cause of the 
whole creation and mentions him as 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 


the highest being in comparison with 
other Gods. Many verses almost 
agree verabatim with Atharvasiras. 
He is acclaimed as the 25th Tattva. 
The principle regarding the other 24 
tattvas is the same as that of 5апкћуа. 
But the difference is that Narayana is 
the sole entity from whom all the 
Tattvas have emerged. 
See No. 1. 


43. See No. 2. 
44. DVAYOPANISAD 


In this tiny valuable Upanisad the 
esoteric doctrine of Srivaisnavism is 
taught. Mainly the mysterious 
meaning of Dvaya mantra consisting 
of 25 letters with its spiritual value is 
explained. Surrendering to God is its 
ultimate goal. 


See No. 2. 


VAISNAVOPANISADS 


45. AVYAKTOPANISAD 


The birth of  “Anustubhividya” 
"Nrsimha Darsánam" to Paramesthi, 


11 


Sacrifice in the form of meditation, 
(Dhyána Yajña) Creation of the 
Universe (Visvasrsti) with Vasu, 
Rudra and Aditya, Creation of the 
Vedas апа of Ше metres 
(Vedachhandassrsti ) are narrated. 

See No. 2. 


46. KALISANTARANOPANISAD 

One can escape the evil effects of 
Kali by constant meditation on the 
form and reciting the meaningful 
names of the Lord. 

See No.2 


47. KRSNOPANISAD 

The fact that Sri Ката took a 
pledge to take the incarnation of Sri 
Krsna and redeemed it by being 
born as such. 


The fact that God is omnipresent 
is also made clear in this work. 
See No.2. 


48. GARUDOPANISAD 
The tradition of the "Garudavidyá 


is presented. with Garuda mantra, its 
sages, metre and the deity. 
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See No.2 
49. 
Bombay, S. 
1948. DN. 


50.GOPALATAPINYUPANISAD 
( PURVATAPINI ) 


The supremacy of Gopálakrsna, 
is established with His 
auspicious qualities, His praise and 
method of worship. It is stated that 
recitation of this "Astádasa- 
námamantra" would fulfil the desires 
of the devotee. 

See No.2 


along 


51. GOPALATAPINYUPANISAD 
(ИТТАКАТАРІМІ) 


А dialogue between Brahma апа 
Maha Visnu about the creation of the 
universe is covered in this Upanisad. 

See No. 2. 


52. TARASAROPANISAD 


This 15 in the form of а dialogue 
between Brhaspati, Bháradvája and 


Upanisads 


YAajfiavalkya.  "Náráyana Astêksara 
Mantra, Omnipresence of Sri Ráma 
etc., are given. 


See No. 2. 


53. TRIPADVIBHUTI - 
MAHANARAYANOPANISAD 


The description of the four phased 
(legged) Brahman, those phases, 
refutation of the differences between 
the qualified and the nonqualified 
Brahman, the methods and results of 
the worship of Nârâyana etc., are 


made out. 
See No. 2. 
54. DATTATREYOPANISAD 


The methods of meditation on 
Dattatreya. are suggested. 
Monosyllabled, six syllabled , eight 
syllabled, twelve syllabled, sixteen 
syllabled, “Anustubht Mantra" and 
Mahâmantra of Dattâtreya are taught 
for the realisation of this deity. 


See No. 2. 
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55. NARAYANOPANISAD 

The fact that everything in this 
world has emanated from Náráyana, 
that He is Omnipotent, Omnipresent, 
and Omniscient is described. 

See No. 2. 


56 NARASIMHAPURVA- 
TAPINYUPANISAD 
The fact that Narasimha Mantra 
enables one to cross the ocean of this 
mundane life, (Samsârarnava) that 
Pranava is the life-blood of Brahma 
etc., are explained. 


See. No. 2. 


57. NARASIMHOTTARA- 
TAPINYUPANISAD 
This 

discussion among the angels about 

the qualified and `non-qualified 


Upanisad explains the 


Brahman, differences found in 
individual souls, etc. 
See. No.2 
58. RAMAPURYVA- 
TAPINYUPANISAD 


The true meaning of Rámanáma, 
the fact that the seed of Rámanáma is 
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Omnipresent, the meaning of the six 
syllabled Rámanáma.and the fact that 
one can attain liberation by the grace 
of Ráma are given. 

See No.2. 


59. RAMAUTTARA- 
TAPINYUPANISAD 


The Upanisad states that the six 
syllabled Rámamantra can enable a 
person to 
predicament. 


surmount every 
Rámanáma gives the 
meaning of Pranava and is a means to 
attain liberation. 


See No. 2. 


60. RAMARAHSYOPANISAD 

The fact that the great Râmanâma 
enabled even Brahma to redeem 
himself ofa curse is explained. 

See No.2. 


61. VASUDEVOPANISAD 


This work discusses about the 
Urdhvapundra with Gopicandana and 
the method of reciting the names of 
Vasudeva . 

See. No. 2 
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62. HAYAGRIVOPANISAD 


The greatness of "Hayagriva- 


Upanisads 


one with the talent of oration etc., are 
explained. 
See No.2 
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II TEXTS WITH COMMENTARIES 


mantra" and the fact that it endows 
< < e 
AAA A 
ISAVASYOPANISAD 


There are six commentaries 
according to ViSistadvaita school of 
philosophy on this Upanisad by the 


following : Vedântadesika, Srivatsa- 


náráyanamuni (Küranáráyana), 
Bháradwája Râmânujâcârya, 
Gopâlânanda, | Rámánanda апа 
Srî-angâcârya. 


63. Vedântadesika: 
ISA VASYOPANISADBHASYAM 


With Sankara's and 
Rangarámánujas commentaries on 
Isa, Kena, Katha, Prâsna , Mundaka 
and Mándükya and  Anandagiri's 
Tiká, Küranáráyana's bhásya on Isá 
and Mândâkya. 

Ed: Cakravarti Iyengar 
(Dharmádhikári) 


Vidyátarangini Press, 


Mysore. S. 
1893. Tel. 
64. With  Rangarámánuja's 


commentary on Kena, Katha, Prasna, 
Mundaka, Chándogya, 
Brhadáranyaka, Subála, Svetásvatara, 


Taittiriya, 


Atharvasikha, Mantrika, 
Agnirahasya, Kausitaki and 
Mándükya | and Кйгапагауапа5 


commentary оп Mándükya and Isa 
upanisads. 
Ed: Krsnamácárya. V.N. 


Vaidikavardhini Sabhá, 
Kumbhakonam. S. 
1912-13. Gra. 

65. It has the commentaries of 


Küranáráyana and Sríirangácárya and 
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Ed :Vîrarâghavâcârya T.Uttamâr 
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67 With Sankara's commentary on 
14 Kena, Katha, Pra$na, Mundaka 
and Мапдакуа and Anandagiri's Tika 
апа Náráyanamuni's commentary. 

Ed : Ramaswamy Sastry Vávilla 


Vâvilla Ramaswamy Sastry & 


Sons, 
Madras . 5. 
1939. Tel. 


68. Ed: Annangarácárya P. B.Káfici 
T. A. Sampatkumârâcârya, 


38,Sannidhi Vidhi, 
Капа. 5. 
1940. DN. 
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69. Ed: Srinivasa Rághavácárya 


T.T. D. Press, 
Tirupati S. 
1948. DN. 


70. With Küranáráyanas commentary 
on Kena and Katha. 
Ed:Virarághavácárya. T. Uttamür 


Ubhayavedántagranthamálá, 


Madras. S. 
1948. DN. 


71. Küranáráyana 


4$AVASYOPANISADBHASYAM 
See No. 63. 
72. See No. 64. 
73. See Хо. 65. 


74.With the Bálabodhini commentary 


by the editor. 

Ed:- Pathak . S.S. 

Рйпа, 5. 
1921. DN. 
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76. Eds: Scholars of Anandásrama. 


Mahadeva Jigamaji Apte, 

Anandásrama Press 

Püna, S. 

1947. DN. 
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Ed: Srivaisnavacarya Swamy 


Катапапда Vedántapracára Samiti, 
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AJA LA A 
ISAVASYOPANISADBHASYAM 
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Mándükya, Taittirîya, Aitareya, 
Chândogya and Brhadâranyaka 


Upanisads 


upanisads. 
Ed: Krsnamácárya. V.N. 


Bhatta Jayakrsnabápuji, 


Nimayasâgara Press, 
Bombay, S. 
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80. Rámánujácárya (Bháradwája) : 
TSAVASYOPANISADBHASYAM 
(PRATIPADARTHA DÎPIKÀ) 


With the commentary on Kena, 


Ката, Prasna, Mundaka, Mân- 
dükya, Taittirlya, Aitareya, Chân- 


dogya and Brhadáranyaka upanisads. 


Cinnavenkataratnam, 

Viveka Kalânidhi Press, 
Madras. S. 
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according to the Visístádvaita school 
of philosophy on this Upanisad by 
the following : 

1. Rangarámánuja, 

2. Gopâlânanda 

3. Rámánanda and 

4. Bháradwája Râmânujâcârya. 


Commentary by Rangarâmânuja 
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Supplying Agency, Pina, with 
Sankarabhásyam, edited Бу 
S.S.Püthak, in 1919; and again by 
UbhayavedântaGranthamâlâ,Madras 
in 1972, edited by 
Vîrarâghavâcar T. Uttamür. There is 
some difference between these two 
editions, the former being a little more 


being 


exhaustive. 
83. Rangarámánuja: 
KENOPANISADBHASYAM 


With Sánkaras Bhâşyas on 
Chándogya,  Brhadáranyaka апа 
Taittiriya upanisads, Anandagiri's 
Tika on all three upanisads and 
Rangarámánujas commentaries on 
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87. With Sankara's commentaries 
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Bâlakrsnadâsa's Ртакачка оп Isa, 
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Ката. Mukundadâsa's Prakâsikâ on 
Kena and Mánadása's Prakâsikâ оп 
Katha Upanisad. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


18 
Ed: Rangácárya, Kándür 


Vindavana . S. 
1909. DN. 


88. With ` Rangarámánuja's 
commentaries on Katha, Mundaka, 
Prasna and Taittirîya upanisads, and 
Narayana Sarasvatis Prakásfká on 
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Tátácárya. D.T. 


116. Rangaramanuja 


Sri Venkatesvara Oriental Series MUNDAKOPANISADBHASYAM 
Tirupati S. E. See No. 63 
1951 DN. E. 


117. See No. 64. | 
112. See No. 91. 


118. See No. 83 
113. Rámánanda: 
ANANDABHASYAM 119. See No. 84. 
See No. 78. 
120. See No. 88 
114. Gopálánanda: 


_ SUBODHINA 121. See No. 91. 


СС-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 
122. See No. 110. 


123. Катапапда 
АМАМРАВНАЗУАМ 
See Мо. 78. 


124. Gopálánanda 
SUBODHINÍ 
See No. 79 


125 Катапијасагуа Bháradwája 
PRATIPADARTHADIPIKA 
See No.80. 


MANDUKYOPANISAD 


There are five commentaries 
according to Visístádvaita school of 
philosophy on this Upanisad by the 
following : 

1. Kiranarayana 

2. Ragarámánuja 

3. бора апапда 

4. Ramananda and 

5. Rámánujácárya Bharadwaja. 


126. Küranáráyana: 
MANDUKYOPANISAT- 
PRAKASIKA 
See No. 63. 


21 


127. See No. 64. 

128. See No. 88. 

129. Rangarámánuja 

MANDUKYOPANISADBHASYAM 

See No: 63. 

130. See No. 64 

131. See No. 83 

132. See No. 84. 

133. See No. 88. 

134. See No. 91. 

135. See No. 110. 

136. Катапапда : 
ANANDABHASYAM 
See No. 78. 

137. Gopálánanda 
SUBODHINi 


See No. 79. 


138. Rámánujácárya Bháradwája 
PRATIPADARTHADIPIKA 


СС-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


22 


See No. 80. 
TAITTIRIYOPANISAD 


There are five commentaries 
according to Visistadvaita school of 
philosophy on this Upanisad by the 
following : 

1. Küranáráyana 

2. Ragarámánuja 

3. бора! апапда 

4. Râmânanda and 

5. Rámánujácárya Bháradwája. 


139. Küranáráyana 
TAITTIRIYOPANISADBHASYAM 


Sástramuktávali Series, 
Kâñci.. S. 
1905. Tel. 
140. Rangarâmânuja 
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III. TEXTS BASED ON THE UPANISADS 


220. Rámánujácárya 
VEDARTHASANGRAHAH 


Vedárthasangraha, without the 
usual divisions of chapters, brings 
out the total vision of the upanisads, 
discussing many a controversial text 
and contradictory view. 


Râmânuja attempts to systematize 
and reconcile the differing views of 
the upanisads, taking cue from the 
ancient philosophers like Bodháyana, 
Dramida, Tanka etc. He recognizes 
three distinctive lines of thought 
expressed by passages — analytical 
(Bhedasruti), mediating (Ghataka- 
sruti) and synthetic (Abhedasruti). 
On the authority of the mediating 
passages, Rámánuja declares that the 
Upanisadic passages do not contradict 
one another as the individual selves 
and the world, forming the body of 
Brahman, do not admit the distinction 
of names and forms in their causal 
state, while in the effected state they 


possess distinct character. In support 
of his views, Râmânuja regularly 
quotes the following upanisads: 154, 
Katha, Mundaka, Айагеуа, Taittiriya, 
Chandogya, Brhadáranyaka, Kausi- 
taki,  Svetâsvatara,  Atharvasfkhá, 
Subala and Mântrikâ. 


In this independent exposition of 
the philosophy of the upanisads, the 
central concepts of Brahman, Bhakti 
and Moksa have been expounded. 


With the commentary "Таграгуа- 
dipikâ' by Sudarsánasüri. 
Eds: Tirumalácárya 
(Yadugiri Jiyar Sannidhi) 
Vijayarâghavâcârya 
(Arasânipâliam, Kandâdai) 
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Brndâvan U.P. S. 
1922. DN. 
222. With Tâtparyadipikâ 
Ed: Rámamisra Sástry. 
The Pandit Edition, 
Benaras. 5. 
1924. DN. 


223. With Sribhásyam, Vedánta- 

Фра, Vedântasâra,  Gîtâbhâsyam, 

Gadyatrayam and Nityagrantha. 
Ed: Annangarácárya P. B. Kâñci 


Srirámánujagranthamálá, 
Káfici. S. 
1939. Tel. 


224. With Tâtparyadipikâ 
Ed: Sudarsánácárya T. K. V. N. 


Tirupati. S. 
1953 DN. 


225. With  Vedântadîpa, Sr- 
bhásyam, Vedântasâra, Gitàbhásya. 
Gadyatrayam and Nityagrantha. 


Ed: Annangarácárya P. B. Káfici 


Upanisads 
Srirámánujagranthamálá, 
Каћа. 5. 
1956. DN. 


226. With English translation. 
Ed & Trans: Rághavácar S.S. 


Sri Rêmakrsna Asrama, 
Музоге. S.E. 
1956, 1978. DN. E 


221. With Kannada Translation 
Ed & Trans: Saccidánandandendra 
Sarasvati Swamy 


Adhyátmaprakásá Kâryâlaya 
Holenarasipura S. K. 
1959 K. 


228. English translation 
Ed & Trans: Van Buitenen 


J. A. B. 


Deccan College Post-graduate 


and Research Institute, 
Monograph Series, 
Pina. E. 
1956. E. 


229. With Hindi commentary 
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Ed: Mangárám Rámkumár 


Rámduláry Sástry, 

New Râjâsthani Press, 
Calcutta 5 
n.d. DN. 


231. Sudarsánasüri 
TATPARYADIPIKA 
It is a commentary on Vedártha- 
sangraha of Rámánujacárya. 
See No. 220 


232. See No. 221 


233. See No. 222. 


234. See No. 224. 


235. See No. 230. 


236. Virarághavácárya T. Uttamür 
UPANISADARTHASANGRAHA 


31 


It presents the essence of the 
following upanisads in the form of 
the kárikas on — 154, Kena, Katha, 


Prafna Mundaka, Мапдакуа 
Taittiriya, Aitereya,  Chândogya, 
Brhadâranyaka, Svetásvatara, 


Kausitaki, .Mantrikâ, Agnirahasya, 
Mahopanisad, Dvayopanisad and 
the essence of Purusasükta with 
synopsis in Tamil and Sanskrit on all 
upanisads. 


R.Venkatâcâri, 
Oppiliyappan Sannidhi. S.T. 
1977. DN.T. 


237. Vakulábharana , Vávadádi 
UPANISATSEVARATNAVALI 


Quotations of many srutis that 
occur in Vedanta Sástras are given 
with word-by-word meaning and 
synopsis. 


Ed : Velur Kuppuswamy, 


American Diamond Press, 
Madras. S.Tel 
1924. Tel. 
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Upanisads 


IV - TEXTS BASED ON THE UPANISADS 


Languages other than Sanskrit 


238 Iyengár M. O. S. 
VEDARTHASANGRAHASARA 
Summary of Vedârthasangraha. 


Ubhayavedântapravartana Sabha, 
Bangalore К. 
1971 K. 


239. Srinivása Iyengár С. R. 
ÎSA AND КЕМА UPANISADS 
Expositions in Tamil of Isa 
and Kena upanisads according to the 
three vedantic schools are given. 


Madras Sek 
1919 ПЕ 


240. Varadácári К.С. 
ÎSÂVÂSYOPANIȘADBHÂSYA 
OF УЕМКАТАМАТНА, A STUDY 


It is an article in the volume - 
"Studies in Indology' in felicitation of 
Sri Р.У. Капе. 


Pina Oriental Society, 

Pina. E. 

1941. E. 
241. Карћауасаг S. 5. 

INTRODUCTION TO 

VEDARTHASANGRAHA 
Vedárthasangraha of Rámánuja 

is elucidated. 


Rámakrsna Math 
Mangalore E. 
1957 E. 


242. Phillips H. B. 
GEMS FROM THE UPANISADS 
Twentynine gems from Nos. 
25 to 53 are dealt with according to 
Visiştâdvaita school of philosophy. 
‘Personal God or the Lord upto 
'Salvation by the Grace of the Lord' 


Rámakrsna Math, Mylapore 
Madras E. 
1980 E. 


СС-0. Bhagavad Катапија National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


` Bibliography 33 


V - TRANSLATIONS 


243. ISAVASYADYUPANISADAH 246. Ed &Trans: 
Anantarangácár N.S. 
With isa, Kena, Katha, Prasna 
and Mundaka upanisads. Navayug Publications, 
Trans: Visvaksenácárya 80, 18th cross, 1 Block, 
Rajajinagar 
Chapara S. H. Bangalore 10 М5 Е. 
1942 DN. 1984 DN.E. 
244. ISAVASYOPANISAD 247. Vedántade£ika: 
Trans: Sampatkumára- TSAVASYOPANISADBHASYAM 
Râmânuja Jiyar 
Trans:- Varadacari K.C. 
Yadugiri Yatiraja Samskrti- Tátácárya D.T. 
Pracára Sabhá, 
Melkote S. K. Sri Venkatesvara Oriental Institute 
1957 K. Tirupati. S.E. 
1948. DN.E. 


245. Trans: Sampat Iyengar 5. 
248. ISAVASYOPANISAD 


S.Sampat Iyengar A critical edition. 

6, Chamarajapet Ed & Trans:- 

VI Main Srirama Sérma, Areyar 
Bangalore 18 S. E. | 
1970 DN.E. . Kannada translation of the 
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commentaries of Vedantadesika, 
Srivatsánka Náráyanamuni (Кага- 
пагауапа), 
сагуа, 

Gopâlânanda Swamy, Srirangâcârya, 
Rangarâmânuja, along with many 
appendices regarding this upanisad 
are given. 


Bháradvája Ramanuja- 
Rámánandaswamy, 


The commentary of 
Rangarámánuja which is not available 
elsewhere is noteworthy. 


Academy of Sanskrit Research, 
Melkote S.K. 
1982 K. 


249. KENOPANISAD. 
Trans: Visvaksenácárya 
See No. 243. 


250. Ed & Trans : 
Anantarangácárya. N. S. 


Navayug Publications, 
80,18th Cross, 
I Block, 
Rajajinagar, 
Bangalore 10 
1984. 


S.E. 
DN.E. 


Upanisads 


251. Капрагатапија 
KENOPANISADBHASYAM 
Ed & Trans: Varadâcâri K. C. 
Tátácárya D. T. 


Sri Venkategvara Oriental Institute 
Tirupati S. E. 
1948 DN.E. 


252. Ed: Párthasárathi Iyengár M. B. 


The special features of this edition 
are that mantras are given іп 
Devanágari and Kannada scripts; 
word-by-word meaning and purport 
are given in Kannada.Translation and 
transcription of the commentary by 
Rangarámánuja is 
Essential 


included. 
features found іп 
commentaries by Râmânanda and 
Gopálánanda are also presented. The 
appendices contain the biographies of 
the commentators, and other persons 
who are quoted in this work. The 


also 


explanations for important quotations 
are also included. 


Academy of Sanskrit Research, 
Melkote. S.K. 
1984. DN.K. 
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253. KATHOPANISAD 
Trans: Vişvaksenâcârya 
See No. 243. 


254. Trans: 
Anantarangacarya N.S. 


Navayug Publications, 
80, 18th cross, I Block, 


Rajajinagar 
Bangalore 10 5.Е. 
1984 DN.E. 
255.Капрагатапија 
KATHOPANISADBHASYAM 


Trans: Магадасап К.С. 
Tátácárya .D.T. 
Ed: Rámánuja Swamy P. 


Sri Venkateswara Oriental Series 


Tirupati E. 
1948 E. 
PRASNOPANISAD 
256. Trans: Visvaksenácárya 
See No. 243. 


257. Trans: Anantrangácárya. N.S. 


Navyug Publications, 
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80, 18th cross, IBlock, 


Rajajinagar 

Bangalore 10 S.E. 

1984 DN.E. 
MUNDAKOPANISAD 


258. Trans: Visvaksenácárya 
See No. 243. 


259. Trans: Anantarangácárya N.S. 


Navayug Publications, 
80, 18th cross, I Block, 
Rajajinagar 
Bangalore 10 
1984. 


S.E. 
DN.E. 


260. NARAYANOPANISAD 
Trans: Nârâyanaswâmy Iyengár.K. 
Thirty minor upanisads are given. 


Madras. S.E. 
1914. DN.E. 
261. Trans: 


Sampatkumárácárya R.A. 


R.A.Sampatkumárácárya, 
V.V Mohalla. S.K. 
Mysore. K. 
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TEXTS 


THE BRAHMASUTRAS are 


attributed to Bádaráyana Vedavyása. 
They occupy a prominent position of 
authority in the system of Vedanta. 
They clearly formulate, elaborate and 
defend the philosophy of the 
upanisads. According to Rámánuja 
the aphorisms are 545, divided into 
146 Adhikaranas, 16 Pàdas and 4 
Adhyáyas called Samanvaya, 
Avirodha, Sadhana and Phala. These 
chapters deal with : ; 

i) the nature of Brahman 
(Supreme Deity) with all his 
auspicious qualities. 

ji) the unsoundness of the 
objections raised by the other schools 
of thought 

ii) the concept of Upâsanâ 
(meditation) and 
iv) the ultimate goal of human 
pursuit (Moksa), respectively. 
The Brahmasâtras are second only 


to the upanisads in the order of 
importance in the list of the three 
(Prasthánatraya) of 
Vedanta philosophy. 


basic texts 


262. With Vedántadipa. 
Chowkhamba Sanskrit Book Depot 
Benares S. 
1904 DN. 


263. Vávilla Ramaswamy Sastry 
and Sons, Vávilla Press, 
Madras S. 
1926 DN. 


264. Ed: Alagiyasinga Луаг 


Malola Press, . 
Tiruvallur, T. N. S. 
n.d. DN. 
265. Vânivilâsa Press, 
Srirangam S. 
n.d. DN. 
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II - TEXTS WITH COMMENTARIES 


266. Rámánujácárya 
SRIBHASYAM 


This is a detailed commentary on 
Brahmasttras. This is the magnum 
opus of Ramanujas works. Не has 
revitalised the philosophy of 
Visiştâdvaita in this work explaining 
clearly the fundamental concepts 
namely : Sarîrasarîribhâva (body - 
soul relationship), Sagunabrahma 
(Brahman with auspicious qualities), 
Bhakti (devotion with sublime love 
for God) and Prapatti (self 
surrender). In the course of the text, 
the author critically examines and 
shows the untenability of other 
schools of thought. 

Srutaprakâsikă commentary by 
Sudarsanasâri is included іп this 
work. 


Ed: Srinivásácárya 


Madras S. 
1868 DN. 


267. With Srutaprakásiká 
Eds: Rájagopálácárya, Alwar 


At Ал ALA 


Cengalvaraya Nayak, 
Vedanta Vidya Vilása Press, 
Madras 5. 
1869 Tel. 
268. Madras 5. 
1870 Tel. 


269. With Srutaprakâsikâ 


Visakhapatnam 5. 
1879 Tel. 


270. With Srutaprakâsikâ 
Ed: Ráma Misra 


The Pandit 
Benares S. 
1885, 1897 · DN. 


271. With Srutaprakâsikâ. 
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Кайс! 5. 
1888 Gra. 


272. Ed: Ramanatha, Tarkaratna 


Bibliotheca Indica, 
Calcutta — 17 S. 
1888—1891 DN. 


273. Vol. I - with Srutaprakâsikâ 
and notes by the editor. 


Contains I part of Chapter I 
Ed: Râmamisra Sâstry 


E. Ј. Lazarus & Co. 


Medical Hall Press 
Benares 5. 
1889 DN. 


274. Vol. II - with Srutaprakásiká 
and notes by the editor. 
Contains II part (pada) of Chapter 
I to the end of Chapter II. 
Ed: Râmamisra Sástry 


E. J. Lazarus & Co. 


Medical Hall-Press 
Benares S. 
1889 DN. 


Brahmasutras 


275. Vol. III - with Srutaprakâsikâ 
and notes by the Editor. 
Contains Chapters III & IV 

Ed: Râmamisra Sastry 


E.J. Lazarus & Co. 


Medical Hall Press 
Benares 5. 
1889 DN. 


216. With Translation. 
Ed:Srinivása Yogánanda Swámy, 
Paravastu 


Visakhapattanam 5. 
1890 Tel. 


277. Vol. I- with Srutaprakâsikâ 
Chapter I 
Ed: Cakravarti Iyengar, 
Dharmádhikári 


Cakravarti Iyengar, 
Dharmádhikári 

Vidyâtarangini Press, 

Mysore S. 

1894. Tel. 


278. Vol. II - with Srutaprakâsikâ 
Contains Chapters II to IV. 
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Bhâvaprakâsikâ. 
Ed: Krsnamâcârya V. N. 
Kumbhakonam. 5. 
1906 – 1908 Gra. 
284. With Śrutaprakâśikâ, 


Vedântasâra, Vedântadîpa, Adhikaran- 
ârthasangraha and indexes of 
quotations of Brahmavidyas and 
Kâmavidyas. 


Ed: Râmânujâcârya, 
Gârgya, Paravastu 


G. R. Press 

Madras S. 

1908 Tel. 
285. Vol I - with Vedantasára, 


Vedántadipa and Adhikaranasârâvali- 
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Eds: Narasimhácárya A. V. 
Narasimhácárya T. C. 
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R. Venkatesvara & Co. 
Madras 5. 
1909 DN. 


286. Vol. H - with Vedântasâra, 
Vedantadipa and Adhikaranasárávali 
Contains Chapters II to IV. 
Eds: Narasimhácárya A.V. 

Narasimhácárya T. C. 


R. Venkatesvara & Co. 
Madras S. 
1910, 1930 DN. 


287. With a gloss by the editor in 
two volümes. 
Ed: Abhyankar V.S. 


Bombay Sanskrit &Prakrt Series 

Bombay S. 

1914, 1916 DN. 
288. Ed: Râmamisra Sastri 

Pandit Edition 

Benares 5. 

1915 DN. 


289. Eds: Johnson J. J. 
Bhagavatacarya, 


Brahmasutras 
Narasimha Sâstri Bâtuk 


E. J. Lazarus & Co. 
Medical Hall Press 
Benares 5. 
1916 DN. 


290. With Śrutaprakâśikâ, Catus- 
sûtri portion only. 
Ed: Srinivása Sarma Т. 


Nirnayaságara Press, 
Bombay S. 
1916 DN. 

291. Vol. - I with Srutaprakâsika 


Bhávaprakáfika and Tattvatika. 
Upto 'Paravidyâyâh 
visayatvavyavasthápanam 
Adhikarana I  (Jijăâsâdhikarana). 
Ed: Пћагатдћага Sástri, Pandit 


savisesha- 
of 


Sridharácárya, 

Srinivasa Press, 

Brindavan, Mathura Dist. S. 
1917 DN. 


292. Vol. H - With Srutaprakâsikâ 
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293. Vol. HII - with Srutaprakâsikâ. 
Contains portions from 
Îkşatyadhikarana' of I part of 
Chapter I to the end of зашта — 
Jyotisi bhávácca of ‘Madhvadhi- 
karana of part Ш of Chapter I. 
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Sridharácárya 

Srinivása Press 

Brndávan S. 
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295. Vol. V - with Srutaprakásiká 
Contains portions from part II of 
Chapter II to the end of 
'Sâmparâyâdhikarana' of part III of 
Chapter III. 
Ed: Dharanidhara Sastri, Pandit 


Sridharácárya 

Srinivasa Press 

Bmdavan 5. 
1917 DN. 


296. Vol. VI - with Srutaprakâsikâ 
'Aniyamâdhikarana' of part HI 
Chapter III to the end of Chapter IV. 
Ed: Dharanidhara Sâstri, Pandit 


Sridharácárya 

Srinivása Press 

Bmdavan 5. 
1925 DN. 


297. With Srutaprakêsika “апі 
Adhikaranárthasangraha. 
Parts I & II of ChapterI 


СС-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


42 


Ed: Râmânujâcârya , 
Bháradwája 


Rámanáráyana Pillai T. R. 
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298. Vol I - with Srutaprakâsika, 
Вћауаргакачка, Srutapradipika, 
Nayaprakâsikâ,  Tattvatiká, Müla- 
bhavaprakasiké,  Nyâyasudarsâna, 
Adhikaranasárávall,  Adhikarana- 
cintâmani and Visayavakyadipika. 
Contains Introduction and 
Adhyayanavidhinirüpanam ( II-I ) 
Eds: Anantácárya V. 
Krsnamácárya V. 


Krsnamâcâryar А. R. 


Madras Sanskrit Book Depot. 
Kodambakkam 

Madras 5. 
1936-37 DN. 


299. Vol. II - with Srutaprakâsikâ, 


Bhâvaprakâsikâ, Srutapradipika, 
Nayaprakâsikâ,  Tattvatikà, Múla- 
bhâvaprakâsikâ,  Nydyasudarsana, 


Brahmasutras 


Adhikaranasârâvali, Adhikarana- 
cintâmani and Visayavakyadipika. 
Contains 
Laghusiddhânta. 
Eds: 


portions upto 


Anantácárya V. 
Krsnamácárya V. 


A. R. Krsnamácáryar 


Madras Sanskrit Book Depot. 
Kodambakkam 

Madras S. 
1939 DN. 


300. Vol III - with Srutaprakâsikâ, 
Bhâvaprakâsikâ, 
Nayaprakâsikâ, 


Srutapradipiké, 
Tattvatiká, Müla- 
bhâvaprakâsikâ,  Nyâyasudarsana, 
Adhikaranasârâvali, Adhikarana- 
cintâmani and Visayavakyadipika. 


From Mahápürvapaksa to the end 
of Mahâsiddhânta. 
Eds: Anantácárya V. 
Krsnamâcârya V. 


А.К. Krsnamâcâryar 


Madras Sanskrit Book Depot. 
Kodambakkam 

Madras S. 
1941 DN. 
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301.Vol. IV - with Srutaprakásiká, 
Bhâvaprakâsikâ, 
Nâyaprakâsikâ, 
bhâvaprakâsikâ, 
Adhikaranasârâvali, 


Srutapradîpikâ, 
Tattvatikâ, Müla- 
Nyáyasudarsana, 

Adhikarana- 
cintamani and Visayavakyadipika. 


From Jijfiasidhikarana Рйгуа- 
paksa to the end of 1-1-3. 


Eds: Anantácarya V. 
Krsnamácárya V. 


A. R. Krsnamácáryar 


Madras Sanskrit Book Depot. 
Kodambakkam 

Madras S. 
1942 DN. 


302. Vol. I with English translation. 
Trans: Râmânujâcâri V. K. 
Contains Chapter I 


V. K. Râmânujâcâri 
Kumbhakonam 
1930 


S. E. 
DN.E. 


303. Vol. П — Chapters II to IV 


V. K. Rámánujácári 
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S. E. 
DN.E. 


Kumbhakonam 
1930 


304. With Tattvatikâ 
Ed: Ranganatha Sathagopa 
Mahâdesika 


Vaisnavasiddhanta Pracárasabhá 
Madras 5. 
1938 DN. 


305. Vol. I — with Srutaprakásiká, 
Vedântasâra, Vedantadipa Adhikarana- 


sárávali and ^ Güdhárthasangraha 
commentary by the editor. 


Ed:Abhinava Ranganátha Swámy 


Brahmatantra Parakála Math 
Mysore S. 
1959 DN. 


306. Vol. H — Contains portions 
from Ch. I-2 to the end of Ch. IV. 


Ed: Abhinava Ranganatha Swamy 


Brahmatantra Parakála Math 
Mysore S. 
1960 DN. 
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307. ` Vol. І Part 1 — with English 
translation. Contains portions upto 
Catussütri only. 

Ed & Trans: Karmarkar K. D. 


University of Pünà 

Sanskrit and Prakrt Series 
Püná S. Е. 
1959 DN. E. 


308. Vol.I Part 2 
Sutras Nos. 1-1-5 to 2 2-42. 


University of Pina 


Sanskrit and Prakrt Series 
Puna S.E. 
1962 DN. E. 


309. Vol. I Part 3 
Sutras Nos. 2—3—] to 4-4-22. 


University of Pünà 


Sanskrit and Prakrt Series 
Ріпа S. E. 
1962 DN.E. 
310. Vol. I- with Srutaprakâsikâ 


and Bhásyárthadarpana Commentary 
by the editor. Contains Ch. I only and 
a list of 24 Vidyâs of the upanisads. 


Brahmasutras 


Ed: Vîrarâghavâcârya T. Uttamür 


Ubhayavedánta Granthamâlâ 


Madras · S. 
1963 DN. 
311. Vol. II — with Bhásyártha- 


darpana commentary by the editor 

Contains Ch. II to the end of 
Ch.IV and а list of 20 Vidyâs of the 
upanisads. 


Ubhayavedânta Granthamâlâ 
Madras 5. 
1963, 1967 DN. 


312.Vol. I — with English translation. 
Contains portions upto Pada I of 
Ch. I 
Trans: Rangácárya M. 


Varadarája Iyengar M. B. 


Educational Publishing Co. 


Madras S. E. 
1961 DN.E. 
313. Vol. II 


Contains portions from Pada 2 
of Ch.I о Рада 1 of Ch. II 
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Trans: Rangácárya M. 
Varadarája Iyengar М.В. 


Educational Publishing Co. 
Madras S. E. 
1964 DN. E. 
314. Vol. Ill 


From pada 2 of chapter II to the 
end of chapter IV. 
Trans: Rangácárya М. 
Varadarâja Iyengar M. B. 


Educational Publishing Co. 
Madras S- E. 
1965 DN. E. 


315. With Srutaprakâsikâ. 
Ed: Srinivêsa Raghavan V. 


N. Kandaswamy Pillai 
Vânivilâsa Press 

Srirangam S. 
1972 DN. 


316. With ` Vedárthasangraha, 
Gitábhásyam,  Vedántadipa and 
Vedântasâra. 
Ed: Annangarácárya P. B.Kâñci. 
Sri Râmânuja Granthamâlâ, 
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Kâñci S. 
1970 Tel. 
317. With Vedârthasangraha, 
Gitábhásyam, Gadyatraya and 
Nityagrantha. 


Ed: Annangarâcârya Р.В. Kâfici. 


Sr Rámánuja Granthamâlâ 
Káfici S. 
1971 Tel. 


318. Vol.I - with Hindi translation. 
Chapter I only 
Ed &Trans: Lalitâkrsna, 
Goswami Acarya 


Munilal 

Sri Nimbárka Pith 
12, Mahajani Tola 
Prayag 

1973 


S. H. 
DN. 


319. Vol. П — Chapters П to IV 
Ed & Trans: Lalitákrsna, 
Goswami Acárya 


Munilal, Sri Nimbarka Pith 
12, Mahajani Tola S.H. 
1973 DN. 
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320. Vol.I 
Ed: Rámabhadrácárya М. S. 


A critical edition containing text 
with notes by the editor up to the 
end of the first four aphorisms 
(Catussütri). 

Variant readings are also given.. 

There are five appendices. 
Appendix I contains relevant portions 
from the following works : 

i) Sariraka Nyáyakalápasangrahah 

by Sene$warácárya, 
ii) Tattvasára 
by Vátsya Varadâcârya, 
iii) Adhikaranasârâvali 
by Vedântadesika, 
iv) Adhikaranârthasangraha 


ALI А А А 


Af А А А 


Appendix II Contains gist of the 
passages from the. Upanisads, 
Bhagavadgitâ and Puranas quoted in 
Sribhásyam. 


Appendix ІШІ has 3 glossaries : 
1) Meanings of technical words 
as explained by Rámánuja. 


Brahmasutrams 


ii) Meanings of technical words 
as explained in the commentaries on 
Sribhásyam and 


iii) Meanings of words in the 
Brahmasütras and a list of anumána 
prayogas. 


Appendix IV contains word by 
word meaning of all the 545 sütras. 


Appendix V contains relevant 
portions of Visnupurána and Vedánta- 


kárikávall of Bucci Venkatácárya. 


Academy of Sanskrit Research 


Melkote S. 
1985 DN. 
321. Vol.I 


With Kannada translation and 
a glossary of the technical terms 
First рада of Adhyáya I. 
Тгапв:- Anantarangácárya N. S. 


Sribhásyaprakásana, 

976, IInd Main, IV Block, 
Rajajinagar 

Bangalore 10 S. K. 
1984 K. 
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322. Vol. П See No. 321 
Contains portions from second 
Рада I Adhyáya I upto the end of 
Second Рада іп Adhyáya II. 
Trans: Anantarangácárya М. S. 


Sribhásyaprakásana 

976, Imd Main, IV Block 
Bangalore 10 S. K. 
1987 K. 


323. Râmânujâcârya 

VEDANTADIPA 

Vedantadipa is а concise 

commentary on the Brahmasütras and 
gives all the Visayavakyas, Visáya, 
Pürvapaksa and Siddhánta. It is an 
epitome of the Sribhásyam. 

Ed: Srânivâsâcâryulu С.Т. 


U. Chengalvarayan 


Uvveputteri 

Vedântavilâsa Mudraksarasala 
Madras S. 
1870 DN. 


324. Vol. I Chapter I 
Ed: Acáryabhattanátha Swamy 
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Chowkhamba Book Depot. 
Banares S. 
1902 DN. 
325. Vol. П 
Contains portions from 


Ch. Il to part III of Ch. Ш. 
Ed: Acáryabhattanátha Swamy 


Chowkhamba Book Depot . 

Banares S. 

1903 DN. 
326. Vol. III 


Contains portions from Part Ш 
of Ch. III to the end of Ch. IV. 
Ed: Acáryabhattanátha Swamy 


Chowkhabma Book Depot. 
Benares S. 
1904 DN. 


327. See No. 284. 


328. See No. 285. 


329. See No. 286. 


330. See No. 316. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


48 
331. With Tamil апа English 
translations. 
Eds & Trans: 
Virarághavácárya T. Uttamür 
Bhásyam К. 


Ubhayavedánta Granthamala 
Madras SINE: 
1957 DN.T. E. 


332. With Kannada translation 
Ed & Trans: 
Vijayarâghavâcârya C. M. 


Mysore S.K. 
1958 K. 
333 With Kannada translation of 


Ше — Sribhásyam upto the end of 


tm^ 


Ed & Trans: Saccidánandendra 
Sarasvati 


Adhyátmaprakasakáryálaya 


Holenarasipura 
Hassan Dist S.K. 
1970 K. 


334. Катапијасагуа 


Brahmasutrams 


VEDANTASARA 
Vedântasâra is a brief commentary 
on the Brahmasütras. И gives only 
the exact meaning of the sütras and 
the quintessence of the Adhikaranas. 
Eds : Tirumalácárya 
Vijayarâghavâcârya 


Sarasvatibhandara Press 
Madras S. 
1865 Tel. 


335. Ed: Bajpai B. B. 


Calcutta S. 
1878 DN. 


336. Ed: Venkatarâghavâcârya, 


Paravastu 
Bhavánisánkara Sástry 
1881 S. Tel. 
337. Visákhapattanam S. 
1881 Tel. 
338. Madras 5. 
1890 Tel. 


339, With Hindi translation. 
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Maháviraprasáda Nârâyanasimha 


Allahábad S. H. 
1893 DN. 


340. Ed: Srânivâsâcârya 


Madras S. 


1894 Gra. 
341. Ed: Bhagavatacarya 
Bmdávan S. 
1905 DN. 
342. See Мо. 284. 
343. See No. 285. 


344. See Мо. 286. 


345. With Adhikaranasârâvali. 
Ed: Rámadulári Sástry 


Chowkhamba Sanskrit Series 
Benares S. 
1954 DN. 


346. See Мо. 316. 
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WITH TRANSLATIONS 


347. With Kannada translation. 
Trans: Saccidánandendra Sarasvati 


Adhyâtmaprakasa Kâryâlaya 
Holenarasipura S. K. 
1957 DN. 


348. With English translation. 
"Trans: Narasimhácárya M. B. 
Ed: Krsnamácárya V. 


Adyar Library & Research Centre 
Madras S. E. 
1979 DN. E. 


349. Appayyadiksita 
NAYAMAYÜKHAMALIKA 
It is a precise commentary on the 
Brahmasütras which offers the 
conclusive meaning of the original 
text on the lines of Sribhasyam. 


Ed: Krsnamácárya У. N. 
Visistâdvaita Vaijayanti Series 


Kumbhakonam 5. 
1915, 1919 D.N. 
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350. Капрагатапија 
SARTRAKASASTRARTHADIPIKA 

It is a simple commentary on 
the Brahmasitras without many of the 
technical terminology. 


e @ @ 


Brahmasutras 
Ed: Krsnamácárya V.N. 


Visiştâdvaita Vaijayanti Series 


Kumbhakonam S. 
1915, 1919 DN. 
Фф $ 


III - COMMENTARIES ON COMMENTARIES 


Sudarsánasüri , Srutaprakâsíkâcârya 
SRUTAPRAKASIKA 
It is an elaborate exposition of the 
Sribhásyam, as the author received it 
directly from his master — Vátsya 
Varadácárya's discourses. The most 
striking feature of the commentary is 
that it puts forth a critical evaluation 
of Advaita Vedanta regularly at the 
end of each Adhikarana. 
351. See No. 266. 


352. See No. 267. 
353. See No. 260. 
354. See No. 270. 


355. See No. 271. 


356. 


357. 


358. 


359. 


360 


361 


362. 
363. 
364. 


365. 


See No. 273. 
See No. 274. 
See No. 275. 
See No. 277. 
. See No. 278. 

= No. 283. 

Зее Мо. 284. 
See Мо. 290. 
See Мо. 291. 


See Мо. 292. 
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372. See No. 299. 
373. See No. 300. 
374. See No. 301. 
375. See No. 305. 
376. See Хо. 306 
377. See No. 315. 


378. Sudarsánasüri 


SRUTAPRADIPIKA 

It is a comparatively brief 
commentary on the Sribhásyam. In 
this commentary the main interest of 
the author is to explain the difficult 
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portions of the Sribhásyam in ргозе ЈЕ 
is an abridgement on Srutaprakêsika 
as words phrases and sentences from 
the same are used in this work 
profusely. 

See No. 298. 


379. See No. 299. 

380. See No. 300. 

381. See No 301. 

382.Ed: Srinivasa Raghavan A. 


The Tanjore Maharaja Serfoji 
Saraswati Mahal Library 
Tanjore S. 
1972 DN. 


383. Vedantadesika: 

TATTVATIKA 

It is a commentary on the 
Sribhásya. While scrutinising the 
tenets of other systems of thought, 
the author attempts to safeguard and 
to uphold the views of Srutaprakasika 
upto of Srutighatta in Mahâsiddhânta 
of Jijiâsâdhikarana — Sadvidyâyâh 
Savisesatvam. 
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Banglaore S. 
1884 DN. 


384. See No. 282. 

385. See Мо. 291. 

386. See No. 298. 

387. See Мо. 299. 

388. See Мо. 300. 

389. See Мо. 301. 

390. Зее Мо. 304. 

391. Ed: Rághavan V.S. 


Bombay 5. 
1974 РМ. 


392. With Sribhásyam upto the 
portion of Srutiehatta: 


Ed: Virarághavácárya T.Uttamür 
Ubhayavedanta Granthamâlâ 


Madras . S. 
1974 DN. 


Brahmasutras 


А ааа 


NAYAPRAKASIKA 
It is acommentary on Sribhásyam. 


See No. 298. 
394. See No. 299. 
395. See No. 300. 
396. See No. 301. 
397. Rangarámánuja 
MULABHAVAPRAKASIKA 
It is a gloss on Sribhásyam upto 
'Samanvayâdhikarana' of the first 
chapter. 
See No. 298. 
398. See No. 299. 
399. See No. 300. 
400. Varadandrayanabhattaraka>* 
NYAYASUDARSANA 
It is another commentary on 
Sribhásyam. See Мо. 298. 
401. See No. 299. 


402. See No. 300. 
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403. See No. 301. 


404. Campakesâcârya 
GURUTATTVAPRAKASIKA 
It is a commentary on Sribhásyam, 
quoted in "A History of Indian 


Philosophy" Vol. III, Cambridge 
1922 - 73. 
Indian edition 
Motilal Banarasidas 
Delhi S. 
1975 DN. 


405:  Nârâyanamunih 
ВНАУАРЕАРТРЈКА 
This is a commentary on 
Sribhashyam. 


Quoted in "A History of Indian 
Philosophy" Vol. HI Cambridge 
1922-73. 


Indian edition 

Motilal Banarasidas 

Delhi 5. 
1975 DN. 


406.Sudarsanâcârya, Punjabi 
VISISTADVAITADHIKARANA- 
MALA 


This is in the form of a 
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compendium for explaining the tenets 
of visistadvaita philosophy. This has 
16 chapters. All the Adhikaranas are 
explained in the form of verses. 
Objection is raised first and then 
decision (siddhânta) is given for 
every adhikarana. 

See No. 280. 


407. Munirám Icchárám Desai 
Gujarati Printing Press 
Bombay S. 
1924 DN. 


408. Abhyankar V. S. 
A GLOSS ON SRIBHASYAM 
See No. 287. 


409. Уігагарһауасагуа Т. Uttamür 
BHASYARTHADARPANA. 
See No. 310. 


410. Rangarâmânuja 
LA 


BHAVAPRAKASIKA 


"Bhâvaprakâsikâ" is more than ап 
elucidatory 
Srutaprakásfká, where Ranga- 
râmânuja has also taken up the job of 
explaining the Mîmâmsâ Nyâyas and 


commentary on 
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also certain concepts pertaining to 
other systems of philosophy. The 
author has revised and enlarged some 
portions of Srutaprakásíká in this 
work. 

See No. 291. 
411. See No. 298. 
412. See No. 299. 


413. See No. 300. 


414. See No. 301. 


E ooo 


Brahmasutras 


415 Ed: Viráraghavácárya T.Uttamür 
T. T. Devasthanam 
Tirupati S. 
1959 DN. 


416. Abhinava Ranganâthaswâmy 
GUDHARTHASANGRAHAH 


This is a detailed, comparative 
and critical study of Visiştâdvaita 
vis-a-vis Advaita of Sankara and 
other darsanas. 

See No. 305. 


417. See No. 306. 


+ + 


III - INDEPENDENT WORKS – SANSKRIT 


418. Vedântadesika 
ADHIKARANASARAVALI 
It is an independent composition 
on the Brahmasiitras where the 
essence of every adhikarana is 


explained in the form of verses. 


Doubts about certain seeming 
repititions in the Srîbhâşyam have 
been cleared and objections are 


refuted in four chapters with 562 
slokas іп Sragdharâ metre. 


At А А А 


With  Adhikaranacintámani Бу 
Kumâradesika. 


Srîniketana Press 
Madras S. 
1890 Gra. 
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420. With Kalpataru commentary 
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Tiruvenkatácárya А. 


Bhagavatavardhini Press 
Sundappàlayam 

Coimbatore Dist. S. 
1909, 1910 Gra. 


421. See Мо. 285. 
422. See Мо. 286. 
423. With Tattvamuktákalápah 


Eds: Srínivásácárya V. 
Tiruvenkatácárya A. 


Bhágavatavardhini Press 
Sundappaleyam 

Coimbatore Dist. 5. 
1911 Gra. 


424. With commentary by (һе editor 
Ed: Sridharácárya 


Bmdávan S. 
1918 DN. 


425. With Adhikaranacintámani. 


Kumbhakonam S. 
1922 DN. 


426. See No. 298. 


4 


N 


7. See No. 299. 

428. See No. 300 

429. See No. 301. 

430. See No. 305. 

431. See No. 306. 

432 Ед: Laksminarasimhacarya 
(Kurucci) 

S. 


1940 DN. 


433. With Adhikaranacintémani 
and Padayojana. 


Ahobilamutt 
Tiruvellur S. 
1940 DN. 
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434. With Adhikaranacintámani 


Kabir Printing Works 
Triplicane 

Madras 5. 
1940 Теј. 


435. Ед: Annangarácárya P. В. 
Капа 


Srimadvedantadesika 
Granthamâlâ 
39, Sannidhividhi 
Капа 5. 
1940 DN. 


436. See Мо. 345. 


437. With ап alphabetical index of 
the adhikaranás. 


Eds: Rangácárya , Мададиг 
Srinivásácárya Т. E. 


Sriniketana Press 
Madras S. 
1949 DN. 


438. With Adhikaranacintámani 
Ed: Virarághavácárya T. Uttamür 


Brahmasutras 

Ubhayavedânta Granthamâlâ 

Srinilayam Printers 

Madras S. 

1974 DN. 
439. With Prakasika 

Vidya Press 

Kumbhakonam S. 

n. d. Gra. 


440. Ed: Srinivása Sarma T. 
Nirnayaságara Press 
Bombay S. 
n.d. DN. 
441. Китагадечка 
ADHIKARANACINTAMANI 
It is a commentary on 
Adhikaranasârâvali. 
See No. 298. 
442. See No. 299. 
443. See No. 300. 
444. See No. 301. 


445. See Мо. 418. 
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447. See Мо. 425. 
448. See No. 429. 
449. Зее Мо. 431. 
450. See Мо. 432. 
451. Зее Мо. 438. 


452. Satagopa Rámánuja 
KALPATARU (PADAYOJANA) 
Itis acommentary on Adhikarana- 
sárávali. 
See No. 420. 


453. See No. 431. 


454. Sundararájácárya 
PRAKASIKA 
It is acommentary on Adhikarana- 
sârâvali. 
See No. 439. 


455. Srinivasa, Vadhila 
ARTHADIPIKA 
It is a commentary on 
Adhikaranasârâvali. It is quoted in 


57 


"А History of Indian Philosophy" 
Vol UL Cambridge 1922 — 73 


Indian edition 

Motilal Banarsidass 

Delhi S. 
1975 DN. 


456. Virarághavasüri 
VYAKHYATRAYAPARITRANAM 
It is a critical review on 
Adhikaranacintâmani, Padayojanâand 
Prakâsikâ, the three major Commen- 
taries on Adhikaranasârâvali. 


Srinivása Press 
Tiruvaiyyaru S. 
1955 DN. 


457. Venkatakrsnamácárya, 
Káraikurucci 
ВНА5ҮАЕТНА - 
MANIPRAVALADIPIKA 

This is an abridged Manipravála 
translation of Sribhásyam based upon 
earlier commentaries and upon an 
earlier Manipravála translation. This 
contains an exposition of those slókas 
of Adhikaranasárávali which give the 
substance of each páda. 
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Eds:Cakravartyácárya, Mudumbai 


Vedântâcârya 
Gopâlavilasa Press 
Kumbhakonam S.T. 
1920 Gra: T. 


458. Rahgarámánuja 
VISAYAVAKYADIPIKA 
It is a commentary on the 
upanisadic texts discussed іп 
Sribhasya of Râmanuja. The 
Upanisadbhasya pertaining to the 
concerned vâkyas is also presented. 


Ed: Cakravarti Iyengar, 
Dharmádhikári 


Cakravarti Iyengar, 
Dharmâdhikâri 
Vidyâtarangini Press 
Mysore 5. 
1886 Tel. 
459. See No. 298. 
460. See Мо. 299. 
461. See No. 300. 


462. See No. 301. 


Brahmasutras 


463. With footnotes by the editor. 
Еа: Lakşmanâcârya 


Кћетагаја Gupta 
Вотрау 5. 
1955 DN. 


Аз = А А-А 


SRIBHASYAPRAKASIKA 


It contains the summary of the 
pürvapaksa and siddhánta of every 
adhikarana explained in the Sribhásya 
and its commentary. Srutaprakâsikâ 
and Adhikaranasárávali are quoted as 
authorities. References are made to 


Bhavaprakasika and Pârâsaryavijaya. 
Ed: Сапдгазекћагап T. 


Government Oriental Manuscripts 


Library 
Madras 5. 
1956 DN. 
465.  Srivan  Sathakopa Yatindra 
Mahâdesika 
SARIRAKADHIKARANA- 
KRAMABODHINT 


Itis a versified work that offers the 
requisite information about the names 
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of the Adhikaranas of the 
Brahmasütras, the number of sutras 
in every Adhikarana and the gist of 
those Adhikaranas. 


Ahobilamutt 
Tiruvellore S. 
1961 DN. 


466. Srivan Sathakopa Yatindra- 
Mahadesika 
ADHIKARANASUTRA- 
SANKHYAVISAYABODHINI 
The number of sutras in each 
Adhikarana of the Brhmasütras is 
presented in 80 Anustup slokas. 


Ahobilamutt 

Tiruvellore S. 
Chengalpet Dist. 

1961 DN. 


467. Srivan Sathakopa Yatindra- 
Маћадечка 
BRAHMASUTRARTHA- 
PADYAMALIKA 


The meaning of each sutra of the 


Brahmasútras is given in 545 
anustup slokas. 


Ahobilamutt 
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Tiruvellore 
Chengalpet Dist. S. 
1961 DN. 


468. Srivan Sathakopa Yatindra- 
Mahâdesika 
VISISTÂDVAITASIDDHÂNTA- 
TATTVASANGRAHA 
The essence of the visistadvaita 
system of philosophy is presented in 
29 Anustup verses. 


Ahobilamutt 

Tiruvellore 

Chengalpet Dist. S. 
1961 DN. 


469. Senesvarâcârya 
NYAYAKALAPASANGRAHAH 
Comprises 220 stanzas. Gives 
the main points of discussion and 
siddhânta view in each adhikarana, 
pada and  adhyáya of the 
Brahmasitras. 
Ed: Srinivasa Raghavan А. 


A. Srinivasa Raghavan 


Janardana Printing Press 
Kumbhakonam 5. 
1940 DN. 
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470. Vedântarâmânujadesika 
SARIRAKASARABODHINI 


It is the quintessence of the 
Sribhásyam, i.e, the meanings of the 
sütras, objections, replies апа 
conclusions drawn are all 
summarised, in the form of Kârikâs. 


Sriráma Press 
Bangalore S. 
1975 DN. 


471. Маћасагуа, Катапијадаза 
Vádhüla 
SRIBHASYOPANYASAH 


It is a small compendium of the 
substance of all the adhikaranas of 
the Brahmasitras 
Sribhásyam of Rámánujácárya . It 
gives the first sütra of each 
adhikarana and then summarises the 
purvapaksa and the siddhánta. 

Ed: Candrasekharan T. 


based on the 


Bulletin of the Madras Govt. 
Oriental Manuscripts Library 

Madras 5. 

1949 DN. 


Brahmasutras 


472. Ratnagopála Bhatta 
SRIBHASYAVARTIKAM 


It is a glossary on the Sribhásya. 
There is a brief note comparatively 
studying the schools of philosophies 
of Visnuswamy, Nimbâdityâcârya, 
Madhvácárya and Rámánujácárya. 


B.Das & Co. 

Vidya Vilása Press 

Banares S. 
1906, 1907 DN. 
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SARTRAKAKARIKAVALI 
This summarises 
the Sribhásyam in Чока kârikâs. 
Chapter I is presented in 460 slokas 
and chapters II, III & IV are 
presented in the next 581 £lokas. 


work 


Srivaisnava Sudarsanam 
Tirucci S. 
1965, 1976 DN. 


474. Narasimhêcarya, Kalki 
SRIBHASYASARAMRTA 

The essence of Sribhêsya is given 

in this work.. 
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V. B. Soobiah & Sons. 


Bangalore S. K. 
1931 K. 
475.  Kastürirangácárya 
KARYADHIKARANATATIVAM 
This is a critical study of 


Kâryâdhikarana which forms the fifth 
adhikarana in the third part of the 4th 
chapter of the Brahmasütras. Its 
subject meditation 
(Upásaná) and its results , the stages 
by which an aspirant — (Mumuksu) 
attains liberation ( Moksa). 


matter is 


Sudarsana Press 
Káfici S. 
1903 DN. 


476. Srirangacarya, Anantapurusa 
KARYADHIKARANAVADAH 


It has 12 chapters (Tarangas) . 
Kâryâdhikarana is the fifth adhikarana 
of the III part of the 4th chapter of the 
Brahmasütras. The discussion is in 
the form of replies to the objections 
raised by the Advaitins. 

Ed: Anantácárya P. B. Капа 
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Sâstramuktâvali Series. 
Sudarsana press 
Káfici 5. 
1901 Tel. 


477. Vol. П, Тагапоаз 2 to 4 


Sudarsana press 

Káfici S. 

1903 DN. 
478. Vol. III, Tarangas 5 to 12 

Presidency Press 

Madras S. 

1909 Tel. 


479. Sri Venkatesvaranilaya Press 
Sripáda Nagar S. 
1911 Tel. 


480. Desikâcârya, Kapisthalam 
KARYADHIKARANASVASA 


This is a critical work on 
Kâryâdhikaranavâda of Srirangacarya 
( Anantapurusa ). 

Pariccheda I only 


Sudarsana Press 
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Kanci 5. 
1903 Gra. 


481. Paricchedas П to IV 
Irish Press 
Bangalore S. 
1909 Tel. 


482. Kastirirangacarya 
VACASSUDHATATTVAM 


The meaning and connotation 
of the word Vacassudha that occurs 
in the second stanza (Mangala- 
Фока) of the Sribhásyam аге 
discussed. 


Venkatesvara Steam Press 
Mysore 5. 
1093 DN. 


483. Sudarsana Press 
Каћа 5. 
n.d. DN. 


484. Кирраппаууайраг T. E. S. 
Panditaratnam 


VACASSUDHAVICARAH 


The meaning and connotation 


Brahmasutras 


of the word Vacassudhâ that occurs m 
the second stanza (Mangalasloka) of 
the Sribhásyam are discussed here. 
The text is Párásáryavaca- 
ssudhâm. It is discussed whether 
Vacasudhà is Upamiti 
Rüpaka samâsa or Tatpurusa samasa. 


samása, 


It is conclusively declared that 
itis Rüpaka samása and not the other 
two. 
according to the 


This opinion 15 said to be 


opinion of 


Râmânujâcârya. 
Vidyâtarangini Press 
Mysore 5. 
1907 Tel. 
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485. Srinivásácárya, Srisaila 
Anantapurusa 
TATTVARATNAVALI 
(SRIBHASYAPRADIPIKA) 


With Manimañjúsá, an elucidation 
of Sribhásyam in verses couched in 
Sragdhará metre; published in seven 
parts : 

Part I — Upto the end of Laghu- 
siddhanta 
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Part П — Mahápürvapaksa 

Part HI — Upto the end of the 
explanation of Ше ша ‘Na 
sthânatopi ...' in Mahâsiddhânta. 
PaârtIV—From Pürvavacanatàtparyam 
to the end of Mahásiddhánta . 

Part V — From Adhikarana piirva- 
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of Samanvayádhikarana.. 
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Part VI— From fkshatyadhikarana to 
the end of Града of Adhyâyâ I. 

Partt VII — From second pada of 
Adhyâyâ I to Ше end of 
Apasüdrádhikarana (1-3 ). 


Yatindrapravana Sresthi 
Sudarsana Press 

Kafici S. 
1912 Tel. 
T n 


V - INDEPENDENT WORKS 
(LANGUAGES OTHER THAN SANSKRIT) 


486. Iyengár M. O. S. 
BRAHMASÜTRA 


The meaning of the Brahmasütras 
and the synopsis of the adhikaranas 
based upon the Srîbhâsyam are given 
in this work. 


Prasaranga 

Mânasagahgotri - 

Mysore 6 K. 
1967 K. 


487. Iyengar М. 0. S. 
SRIBHASYATATPARYASARA 


Hindustan Press 
Mysore K. 
1953 K. 


488. Iyengar М. 0. 5. 
SARIRISARIRASAMBANDHA 


The fact that the whole universe 
including the soul, cit and the matter, 
is the body of the Supreme 
Soul, Iswara has been explained, 


acit 


Daulat Printers 
Bangalore 
1968 


04 
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489. Iyengar M. O. S. 
VEDANTADIPASARAM 
Joseph's Press 
Bangalore 
1965 Де 


= 


490. Alahiyamanavála Jîyar, 
Vadikesari 
SRIBHASYADRAMIDAGAMADYA- 
DASAKADVANDVAI- 
IKAKANTHYAM 


The identity of ideas between the 
first two decads of Tiruvaymozhi of 
Nammálvar and Sribhásyam of 
Rámánuja is explained. 

Ed: Krsnaswámy Iyengar 5. 


S. Krsnaswámy lyengar 


Puttür Agraháram 
Tirucchi T. 
1975 Т. 
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SARIRAKASRIBHASYA- 
KARARIN TIRUVULLAM. 


A descriptive study of the 
opinions of Катапија as depicted in 
the Sribhásyam. 


Brahmasutras 
Rámánuja Mission 
Srirahgam T. 
1972 T. 


492. Annangarácárya P. В. Капа 
SRIBHASYADHIKARANAM- 
ELUPATTARU 


Out of the 156 adhikaranas of 
Sârrakamîmârnsâ, the 76 essential 
adhikaranas are explained. 

22 adhikaranas 
Jijhâsâdhikaranatoprakrtyadhikarana 


are contained in this Part 1. 


from 


Sri Râmânujan Publications 
Капсі T. 
1966 T. 


493. Аппапрагасагуа P.B. Kánci 
SRIBHASYASARARTHAM 
Ed: Annangarácárya P.B.Káfici 
39, Sannidhi Vidhi 
Káfici Ди 
па Т. 


494. Сорајасаг У. 
BRAHMASUTRANGALIN- 
АМОВНАУАМ 
This is a Tamil treatise. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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This work is based on 
Adhikaranasárávali, in which all the 
essential points of Sribhásyam have 
been interpreted exhaustively іп 


Sanskrit verses. This prose work 


follows the original closely . 
Sri Komalamba Press 
Kumbhakonam d 
1939 d 


495. Srînivâsaswâmy, fccambádi 
SRIMADBHASYARTHA- 
SANGRAHAM. 
Vartamána Tarangini Press 
Madras Ma. Pra. 
1948 Tel. 


496. Laksmitátácár M. A. 
SRIBHASYASARA MATTU 
RAHASYATRAYASARA. 
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Kannada translation of the lecture 
delivered in Tamil by the Andavan 
Swamy. 


Ubhayavedêntapravartanasabha 
Bangalore K. 
1972 K. 


497. Varadacari K. C. 
METAPHYSICS OF SRI 
RAMANUJA'S SRIBHASYAM 


Ph. D. Thesis 

University of Madras 

Madras E. 

1928 E: 
498. Kodata У : 


SOME PROBLEMS CONCERNING 

KARMA IN THE SRÍBHASYAM 
Bunka 20 
1956 


Jap. 
Jap. 


VI — POLEMICAL TEKTS 


499. Vedântadesika 
SATADUSANI 
Scholars opine that Vedanta- 
desika's programme in 'Satadusani' 
was to offer actually one hundred 


logical disputations against objections 
raised бу the Айуайа апа other 
schools of philosophy. . Тһе author 
tries to project Srbhásya as being 
free from all blemishes. 
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Only sixtysix vadas are 
available in this work containing 
Candamárutam 
Маћасагуа. 

Ed: Annahgarâcârya P. В. Каћа! 


Commentary by 


P. B. Annangarácárya 
Káfici S. 
1901, 1904 DN. 


500. With Candamárutam 
Ed: Vidyávinod P. A. C. 


Bibliotheca Indica 158 

Calcutta S. 

1903 — 1904 DN. 
501. Part — I, 


With Candamárutam, 1-15 Vádas 
Ed: Anantácárya P. B. Káfici. 


Sâstramuktâvali Series 


Кайс 9. 
1901 рм 
502. Part — П, 


With Candamárutam, 16—30 Vádas 
Ed: Anantácárya P. B. Káfici 


Sástramuktávali Series 


Brahmasutras 
Káfici S. 
1904. DN 


503. Part — III, 
With Candamárutam, 31— 40 Vádas 
Ed: Anantácárya P. B. Капа 


Sâstramuktâvali Series 

Каћа 5. 

1911 DN. 
504. Part — IV 


With Candamârutam, 41-66V âdas 
Ed: Anantâcârya P. B. Kâfici 


Sástramuktávali Series 
Káfici S. 
1926 DN. 


505. With translation. 
Ed: Krsnamâcârya 
Trans: Narasimhácárya Т. 
Nobel Press 


Triplicane 
Madras S. T. 
1924. Gra.T. 


506. Ed: Annangarácárya P.B.Kâñci 


Sri Vedántadesika Granthamala 
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39, Sannidhi Vidhi 
Каћа 5. 
1940 Теј. 


507. Ed: Srivatsankácárya V. 


With introduction in English 
by Kesava Iyengár. 


V. D. Ramaswamy 

10, Alarmelmangâpuram 
Madras 4 S: 
1974 DN. 


508. Mahácárya 


509. 


510. 


511. 


512. 


513. 


514. 


CANDAMARUTAM 
It is a commentary оп 


Satadüsani. 


See No. 499. 


See No. 500. 


See No. 501. 


See No. 502. 


See No. 503. 


See No. 504. 


Rangarámánuja 
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PARAPAKSANIRAKRTIH 
The author has critically 
analysed and rejected the arguments 
of Sánkarácárya. This critical review 
15 restricted only to 
Anandamayádhikarana. 
Ed: Kozhiâlam Swamy 


Model Press 
Madras S. 
1932 DN. 


515. Varadácárya, Vátsya 
TATTVASARAH 


With  Tattvararasásvádini 
commentary. It comprises of 104 
stanzas and explains only 16 
important Adhikaranas out of the 156 
Brahmasâtras . 


22 verses refute the view of the 
Mâyâvâdins, and 26 reply to the 
school that holds Siva as the supreme 
lord. 4 verses discuss about the Akrti 
and Arunêdhikarana. 4 stanzas deal 
with sâdhană. Stanza 102 deals with 
the third рада of the fourth adhyâya, 
stanza 103, with the last adhikarana 
and stanza 104 1s the concluding one. 
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Ed: Venkatasesácárya V. A . 
Vaidikavardhini Press 
Kumbhakonam S. 
1900 DN. 
516. Ed: Râmânujâcârya, 
Devasikhámani 


Ubhayavedántapravartana Sabhá 
Bangalore S: 
1932 DN. 


517. With Ratnasárini 
Ed: Venkatácárya, Kârpangâdu 


Govt. Oriental Manuscripts Library 
Madras S. 
1951 DN. 


518. With commentary 
by the editor 


"Vátsya- 


an 


varivasya 


Ed: Virarághavácárya T. 
- Uttamür 


Ubhayavedanta Granthamala 
25, Nâthamuni Street 


T. Nagar 
Madras S. 
1977 DN. 


Brahmasutras 


519. Srirangácárya, Anantapürusa 
KUDRSTIDHVANTAMARTANDAH 


One, Umámahesvara wrote a 
decrying criticism of Satadüsant of 
Vedantadesika by name "Virodha- 


varûthinî" and also decried 
Sribhâşyam of Râmânuja in the 
same work. 


The author calls Virodhavarüthini 


as darkness of evil vision, 
Kudrstidhvánta, and calls this work 
as the sun against that darkness and 
refutes the arguments of the earlier 


work. 


Khemaraj Krsnadás 
Venkatesvara Press 
Bombay S. 
1899 DN. 


520. Ranganathacarya 

VISISTÀDVAITA VIJAYAH 

Part - I 

This work supports the 

Sribhásyam of Rámánuja by rejecting 
the opinions of other systems of 
thought and in particular Sankara's 
Advaita. The author has discussed 
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seven types of  incongruities 
(anupapatti) regarding the nature of 
Амдуа of the Advaita School. 

Ed: Krsnaswámy Iyengâr S. 


S. Krsnaswamy Iyengar 


Puttür Agraháram 

Tirucci S. 

1972 DN. 
521. Part — II 


Ed: Krsnaswâmy Iyengar S. 


S. Krsnaswámy Iyengar 


Puttir Agraháram 
Tirucci S. 
1972 DN. 


522. Gopálácárya A. V. 

SUTRÂNUGUNYA- 

SIDDHIVIMARSAH 
Part - 1 
Mahâmahopadhyâya R. 

Anantakrsna Sâstry has raised many 
objections against the interpretation of 
the Brahmasütras by Rámánuja. The 
author states that this work is the 
result of the necessity to reply to 
Sástry's work. This part covers only 
the first pada of the first chapter of the 
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Brahmasutras. 


Visistadvaita Sabha 
Srinivasa Press 
Kumbhakonam 5. 
1932 DN. 


523. Part — II 
Pádas 2 and 3 of chapter I are 
covered in this Part II. 


Visiștâdvaita Sabha 
Srinivása Press 
Kumbhakonam S. 
1932 DN. 


524. Зипдагасагуа, Nadádur 
TATTVARASASVADINI 
A commentary on Tattvasárah. 
See No. 515. 


525. Virarághavácárya, Vadhila 
RATNASARINT. 
À commentary on Tattvasárah. 
See No..517. 


526. Virarághavácárya T. Uttamür 
VATSYAVARIVASYA 
A commentary on Tattvasarah. 
See No. 518. 
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527. Anantácárya, Anandálvár 
VEDANTAVADAVALI 


In reply to the objections raised 
against Sribhásyam of Rámánuja and 
in order to explain some of the 
intricate problems of Rámánujas 
Philosophy, Anantácárya, popularly 
called Anandâlvâr has written 17 
disputations or Vadas, namely: 

1. Sástrárambhasamarthanavádah 
2. Samásavádah 

3. Visayatavadah 

4. Brahmapadasaktivâdah 

5. Sástraikyavádah 

6. Moksakáranatavádah 

7. Nirvisesaprámanavyudásah 

8. Samvinnánátvasamarthanam 

9. Jăânayâthârthyavâdah 
10. Brahmalaksanavádah 
11. Îksatyadhikaranavicârah 

12. Рганјпамадаћ 

13. Akâsâdhikaranavicârah 

14. Sribhásyabhávánkurah 

15. Laghusâmânâdhikaranyavâdah 
16. Gurusâmânâdhikaranyavâdah and 
17. Sariravâdah 


With T. E. S. Kuppanna 
Iyengars Tátparyadipikà commen- 


Brahmasutras 


taries on Brahmalaksanavádah, 
Sartravâdah, Sâstraikyavâdah апа 
Sâstrârambhasamarthanavâdah. 


Eds: Anantâcârya M. У. 
Narasimhâcârya P. B.T. 


Vedântavâdâvali Series 
Bangalore S. 


1898 DN. 


528. BRAHMAPADASAKTIVADAH 
See No. 527. 


529. Ed: Srinivása Iyengár 


Sâradânilaya Press 

Madras S. 

1884 Tel. 
530.AKASADHIKARANA- 

VICARAH 
See No. 527. 
531.SAMVINNANATVA- 
SAMARTHANAM 
See No. 527. 


532. BRAHMALAKSANAVADAH 
See No. 527. 
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540. | GURUSAMANADHIKARNYA- 


VADAH. 
See No, 527. 


541.. SARIRAVADAH 
See No. 527. 


542. SASTRAIKYAVADAH 
See No. 527. 


543. SASTRARAMBHA - 
SAMARTHANAVADAH 
See No. 527. 


544. VISAYATAVADAH 
See No. 527. 


545. SRIBHASYABHA VANKURAH 
See No. 527. 


546. SAMASAVADAH 
See No. 527. 


547. DRSYATVANUMANA- 
NIRASAVADAH 
Kunigal  Râmâsâstry, 
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a 


contemporary scholar of Advaita 
philosophy raised thirteen objections 
against Visiştâdvaita system. АП 
these are refuted and conclusions 
drawn in support of Râmânuja's 


commentaries. 


Ed: Anantácárya P. B. Кайсі 
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Sâstramuktâvali Series 
Sudarsana Press 

Kanci 5. 
1909 DN 


548.SIDDHANTASIDDHANJANAM 


That meditation upon God with 
the knowledge of the soul (cit), 
matter (acit) and the Supreme Soul 
(Isvara) is the cause of liberation 
(Moksa) is highlighted here. 

Eds: Anantácárya M.A. 
Narasimhácárya P. B. T. 


Vedântavâdâvali Series 


Vicâradarpana Press 
Bangalore 5. 
1899 DN. 


549. Ед: Annangarácárya Р.В.Т. 


Tridandi Srimannáráyana 
Rámánuja Луаг 

Sri Ranganátha Press 

Brindávan, Mathura Dist. S. 

1972 DN. 


550. VIDHISUDHAKARAH 
According to Mimámsa Sastra, 


Brahmasutras 
sentences are of three kinds. They 
аге injunctional Vidhi, prohibitional 
Nisedha, 


Arthaváda. 


and explanational 


The sense in which many 
injunctionary sentences Vidhivâkyas 
are used in different situations in 
Sribhásyam is 
examples from different sources. 

Eds: 


explained with 


Anantácárya M.A. 
Narasimhácárya P.B.T. 


Vâdâvali Series 


Vicâradarpana Press 
Bangalore S. 
1899 DN. 


551. SUDARSANASURADRUMAH 


It is established that the 
taptankana ceremony for initiating 
Rámánuja's disciples with the marks 
of Chakra (disc) and Sankha (conch) 
on their arms is in accordance with 
the sastras. Authoritative quotations 
of perception Pratyaksa inference 
Anumâna and verbal testimony 
(Scriptural knowledge) Sabda from 
many sástras are quoted in support. 
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552. Kuppanna Iyengar T. E. S. 

TATPARYADIPIKA 
This is a commentary on 
Brahmalaksanavadah. 
4 See Мо.527. 

553. Kuppanna Iyengar Т. E. S. 

TATPARYADIPIKA 
It is a commentary on Sariraváda. 
See No. 527. 


554. Kuppanna Iyengár Т. E. S. 
TATPARYADIPIKA 
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It is a commentary on 
Sâstraikyavâda. 
See No. 527. 


555. Kuppanna Іуепраг T. E. S. 
TATPARYADIPIKA 
It is а. commentary оп 
Sâstrârambhasamarthanam. 
See Мо. 527. 


556. Virarághavácárya T. Uttamür 
PARAMARTHABHUSANAM 
This work refutes the arguments 
propounded by R. Krsnasástry in his 
Satabhüsani, а 
Satadâsari. 


criticism of 


Ubhayavedânta Отаптатаја 


Nâthamuni Street 
Madras 5. 
1973 DN. 
Ki Ф 
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Brahmasutras 


VII — TRANSLATIONS 


557. Vedavyása | 
BRA'IMASÜTRA 


With English translation of 
Sribhásyam 
Part - I contains chapters I, II 
and 1st & 2nd padas of chapter Ш of 
Вгаћтаз газ. 
Ed & Trans: Viresvarananda 


Part - II contains Pádas 3 and 4 
of chapter III and chapter IV. 
Ed & Trans: Adidevananda 


Advaita Asrama 

Mayawati 

Himalayas S. E. 
1978 DN. E. 


558. SRIBHASYAM 
Trans: Srinivása Yogánanda 
Swámy , Paravastu 
See Мо. 276. | 


559. Trans: Rahgácárya. M. 


Varadarája Iyengar M.B. 
See No. 279. 


560. Ed: Maxmuller 
Trans: George Thiebaut 


Sacred Books of the East 
Clarendon Press 

Oxford U. K. E. 
1904 E. 


561. Ed & Trans: Durgàcárana, 


Vedantatirtha 
Calcutta Ben. 
1916 Ben. 


562. Ed & Trans: Sesácárya 


Madras Tel. 
1918 Tel. 


563. Siddhanta des Ramanuja 
Ed & Trans: Rudolf Otto. 


Tabuingen Ger. 
1923 Ger. 


СС-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 


564 Trans: Râmânujâcâri У. К. 
See Nos. 302 & 303. 


565. Vol.I (1-1-1) 
Eds & Trans: 
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Ж.А А А 


T. D. Ramaswamy Naidu 


Sribhásya Tamil Translation 


Committee 
Srirahgam S. T. 
1937 Gra. T. 
566. Vol. II 


Ch.I-1-ii to Ch. IV 
Trans: Gopálácárya A. V. 
T. D. Ramaswamy Naidu 


Sribhásya Tamil Translation 
Committee 

Srifrangam S.T. 

1937 Gra. T. 


567. GRANDE THESIS DE 


RAMANUJA 
Ed & Trans: Oliver les Combe 
Paris Fre. 
1938 E. 


568 Vols. I, Il & Ш 
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Trans: Karmarkar Е. D. 
See Nos. 307, 308 & 309. 


569. Vols. I, II & III 
Trans: Капрасагуа M. 
Varadarája Iyengar M.B.. 
See Nos. 312, 313 & 314 


570. Vols. I & II 
Trans: Lalitákrsna, Goswami 
Acârya 
See Nos. 318 & 319 


571 Trans:  Vîresvarânanda 
Adidevananda. 
See No. 555. 


572. Trans: Anantarangácárya N.S. 
Upto the end of second pada of 
II Adhyâya. 
See Nos. 322 & 323. 


573. Náthamuni Iyengar T. V. 
SRIBHASYADARPANA ATHAVA 
BRAHMASUTRAGALU 


It contains text, translation and 
critical notes. 
This is an easily 1eadable and 
understandable digest of Sribhásya. 
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Visistadvita Sabha 
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574. VEDANTADIPA 
Trans: Vîrarâghavâcârya T. 


Uttamiir. 


Bhasyam K. 
See No. 331. 


575Trans: Vijayarâghavâcârya СМ. 


See Мо. 332. 


576. Trans: Saccidanandendra 
Sarasvati Swamy 
See No. 333. 


577 VEDANTASÁRA 
Trans: Johnson J. J. 


The Pandit edition 
Benares S.E. 
1887-88-89-90 DN.E. 


578. Trans:  Mahâdevaprasâda 
Náráyana Simha 
See Мо. 339. 


Brahmasutras 
579. Ed & Trans: Voss E.Von. 


Leipzig Ger. 
1906 E. 


580. Trans: Anantácárya V. 


Hindi Pracára Sabhá Press 
Madras n 
1941 T. 


581. Ed: Krsnamácárya V. 
Trans: Narasimha Iyengar М. 


Madras E. 
1953 E. 


582. Trans: Saccidánandendra 
Sarasvati Swamy 


See No. 347. 


583. Articles which appeared in the 

magazine  Vedántadípiká are 

published in book form. 
Contains I-1II-13. 


Madras : T. 
1958 T. 
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Sribhásya Tamil Translation 
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Contains chapters I-1-ii to I-1-iv 
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Srirangam 5.Т. 
1937 Gra.T. 
POLEMICAL TEKTS 


588. SATADUSANI 
Part —I 
Contains 1-25 Vádas. 


Ed: Krsnamácárya 
Trans: Narasimhácárya T. 


Noble Press 
Triplicane 
Madras S.T. 
1924 Gra.T. 
589. Part - П 
Contains 26 to 48 Vadas. 
Trans: Narasimhácárya T. 
Noble Press 
Triplicane 
Madras S.T. 
1926 Gra T. 
PE 
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THE BHAGAVADGITA 


TEXT 


590. Vedavyása 

BHAGAVADGÍTA 

THE BHAGAVADGÍTA, being a 
component of Prasthánatraya (three 
foundations), is an extract from the 
Bhisma Parva of The Mahabharata. 
As an independent unit, it is a 
compilation of seven hundred verses 
(slokas) distributed into eighteen 
chapters called (Adhyayas). 
Classified into three categories of six 
chapters each, it unfolds that the 
Supreme Soul Nârâyana reveals 
Himself to any person who performs 
his duties with knowledge and 
devotion. 

In the first six chapters, it has 
been clarified that Karma (action) has 
to be performed with knowledge 
Jñána in order to achieve self- 


realisation Mukti. The second six 
chapters explain that devotion which 
is the happy blend of knowledge and 
action is essential for the realisation of 
the Supreme Soul. In the last six 
chapters, Karma-yoga and Bhakti- 
yoga that were already presented 
earlier are discussed again in detail. 

Thus, the Gitá is a philosophical 
treatise in which the three major 
concepts — Karma (action-rituals), 
(knowledge), Upasana 
(meditation - devotion) and self 
surrender (Prapatti), are developed 
and perfected for the benefit of 
mankind. 


Јћапа 


Nirnayasagara Press 
Вотрау 5. 
1916, 1926 DN. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 


591. Vavilla Ramaswamy Sástry 
& Sons 
Madras S. 
1945, 1947 DN. 


592. Transliteration into Tamil script. 


Lalita Vilása Book Depot 
Sarasvati Bodhini Press 
Madras S. 
1946 ТЕ 


593 With Visnusahasranáma Stotram. 
Ed: Hanuman Prasad Poddâr 


Gita Press 
Gorakhpur 5: 


79 
1966 DN. 


594. From Chapter 1 to Chapter 8. 
Ед: Belvalkar P.K. 
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poti қөз SS SES хэй 


TEXTS WITH COMMENTARIES 


596. Катапијасагуа 
GirABHASYAM 
It is a commentary on the 
Bhagavadgità. Rámánuja enunciates 
that Bhakti is the central theme which 
Jeads to the attainment of the highest 
reality, in this work. 


The first six chapters of the 
Gita are, in Rámánuja's opinion, 
devoted to the exposition of the 
method of self-realisation on the part 
of the individual self.. The proper 
order of progression in this process 
consists of the intellectual 
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understanding of the nature of self, 
the pursuit of Karmayoga and 
Jăânayoga. The second group of six 
chapters deals with Bhaktiyoga which 
issues out оп self-realisation as 
described in the first group. The 
object of Bhakti is God and His 
nature and attributes. The third group 
accomplishes an intellectual 
clarification of the nature of Prakrti, 
Purusa and Purusottama, bringing 
out the supremacy of Bhaktiyoga. 


With  Tâtparyacandrikâ - the 
commentary by Vedantadesika. 
Eds : Ranganátha Bhatta. 
Sankara Sastri M. 


V. G. Apte 

Anandásrama Press 

Püna S. 
1845 DN. 
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Ananda Mudràksara Sala 
Madras S. 
1910 DN. 
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Eds: Narasimhácárya A.V. 
Narasimhácárya T.C. 
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610. Vol. I— Chapters 1 to 12 

With Gftárthasangraha, Gîtârtha- 
sangraharaksá, Tátparyacandriká with 
explanations in Tamil and Gfítártha- 
Sangrahapattu along with meanings 
by the editor. 
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Girijávilása Press 
Bangalore ` S. K. 
1947 : K. 


620. Vol. Ш-- Chapters 13 to 18 


With Kannada Translation. 
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635.Anantácárya 

BHAGAVADGITAVYAKHYA 


With word-by—word meaning and 
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Káfici S. 


1900 DN. 


636. Vádikesari Jiyar 
BHAGAVADGÍTAI УЕМВА 
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637. Krsnaswámy Iyengar -S. 
GirARTHAVIVARANAM 
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II - COMMENTARIES ON COMMENTARIES 


638. Vedantadesika 639.See Мо. 599 
TATPARYACANDRIKA 
640. See No. 601 
Vedantadesika, contributing to the 
philosophy of the Gita, has presented 641. See Мо. 605 
the viewpoint of Ramanuja on the 
highest philosophy of human life i.e., 642. See No. 606 
Prapatti, in his commentary 
Tátparyacandriká. 643.: See No. 607 


The inherent coherence 644. See No. 608 
(Ekapetikatva) of the third, fourth, 
fifth and sixth chapters (Adhyáyas) 645. See No. 610 
of the Gita with the first and the 
second ones, is Drought out. 646. See No. 611 
Vedántadesika's survey of the Gita 
and the Gftábhásyam has reached its 647. See No. 613 
climax in the exposition of the 
Caramasloka іс. Sarvadharm@n...... 648. See No. 614 
which contains the quintessence of 
the Gita — "deep selfless love and 649. See No. 623 
absolute self-surrender to God ". 

See No. 596 650. See No. 629 
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IV — INDEPENDENT WORKS — SANSKRIT 


651.Yâmunâcârya 
GÎTÂRTHASANGRAHA 

Gitárthasahgraha is а metrical 
exposition of the quintessence of the 
Gita, chapter by chapter. The whole 
of the Gita is compressed into thirty- 
two anustup verses. The meaning of 
each group of six chapters is offered 
in one anustup verse and the 
fundamental concepts in the next 
twentynine verses. 

This work is said to have given 
guidelines to Rámánuja in writing 
his Gitábhásyam. 

See No. 599 


652. See No. 601 
653. See No. 602 


654. Ed: Anantácárya P. B. Káfici 


Sâstramuktâvali Series 
Káfici S. 
1901 DN. 


655. With Gitarthasangraharaksa 
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Ed: Anantácárya P. B. Káfici 


Sâstramuktâvali Series 
Káfici S. 
1901 ` DN 


656. With — Manísápaficaka 
Sahkarácárya 


Ed:: Râmakrsna Sástry 
Palghat `$. 
1905 Gra. 


657. See No. 606 
658. See No. 607 
659. See No. 608 
660. See No. 610 
661. See No. 611 


662. With Gitárthasangraharaksá 
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Brndávan S. 
1917 DN. 


663. See No. 614 
664. See No. 623 
665. See No. 624 
666. See No. 630 
667. See No. 632 


668. With Tamil translation by 
Катапија Dasa 


Komalámba Press 
Kumbhakonam S.T. 
1937 T: 


669. With Gitárthasangraharaksá and 
Tamil commentary by Vírarághavá- 
'cárya T. Uttamûr and English 
commentary by K. Bhásyam. 


Ubhayavedânta Granthamálá 


Madras S.T.E. 
1960 DN.T.E 
670. With commentary Бу 


Bhagavadgita 


Venkatácárya, Jaggu 
Ed: Sudarsanácárya , Jaggu 


Jaggu Sudarsanácárya 
Melkote S. 
1974 DN. 


671. With Tamil translation 
Ed & Trans: 


Annangarácárya P.B. Káfici 


Annangarácárya P. B. 


Vanamâli Press 
Madras S. T. 
1942 Tel. 


672. With Kannada translation 
Ed&Trans Náráyana Iyengár K. 


Hebbâr Srivaisnva Sabha 


Sesadri Road 
Bangalore S.K. 
1949 K. 


673. With English translation 
Trans: Padmanábha Iyengár 


Sri Venkatesvara Mandir Society 
New Delhi S.E. 
1985 DN.E. 
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674. Vedantadesika 
 GITARTHASANGRAHARAKSA 


It is a commentary on the 
Gitarthasangraha of Yámunácárya. 
The author is said to have had a 
purpose in writing this Raksa. He 
did not want any interpolation to be 
made, in future, in Уатипасагуа 5 
work. Thus it has helped to preserve 
the traditional Srivaisnavaite study of 
the Gita. 


Following Yámunácárya, the 
author 
synthesis of action and knowledge 


attempts а convincing 


with love and devotion. 
See No. 599 


675. See No. 601 


676. See No. 606 


677. See No. 607 


678. See No. 608 


679. See No. 610 


680. See No. 611 
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681. With  Îsâvâsyopanișadbhâsya, 
Stotraratnarahasyaraksa, Gadyatraya- 
raksa, Tattvatika, Nikseparaksá, and 
Paramatabhangam. 

Ed: Annangarâcârya Р.В. Кӛйсі 


Káfici S. 
1940, 1941 DN. 


682. See No. 630 
683. See No. 631 
684. See No. 655 
685. See No. 662 


686. Varavaramuni 
GITARTHASANGRAHADIPIKA 
Ed: Anantácárya P. B. Кӛйсі 


Sástramuktávali Series 
Sudarsana Press 
Kanci - 5. 
1906 DN. 
687. Магауапатипі 
SARARAKSA 
This is а commentary оп 
Gitâbhâsya of Râmânuja. 
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Quoted in – 

A History of Indian Philosophy 
Vol.II Cambridge, U.K. 
1922, 1973 

Indian Edition - 1975 
Motilal Benarsidass E. 
Delhi E. 


688. Venkatacarya, Jaggu 
GITARTHASANGRAHAVYAKHYA 
See No. 670 


689. Venkatácárya Т. 
GITARTHASARA 
Vol. I— Chapters 1 to 6. 
This is a collection of purports 
according to Вһаѕуаѕ of Dvaita, 
Advaita апа  Viéistádvaita with 


Gitárthasahgraha ^ and  Gitartha- 
sangraha Gádai in Tamil. 
Vajapeyam Krsnaiah 
Bangalore Book Depot 
Bangalore SKT. 
1898 K. 


690. Vol. II — Chapters 7 to 12 
Vajapeyam Krsnaiah 
Bangalore Book Depot 


Bhagavadgita 
Bangalore S K. T. 
1900 K. 


691. Vol. Ш — Chapters 13 to 18 


Мајареуат Krsnaiah 
Bangalore Book Depot 
Bangalore S. K.T. 
1901 K. 


А-А 


692. Srinivásácárya, Laksmipuram 
BHAGAVADGITAPRABANDHA- 
МЇМАМЅА 
It is & critical study of the 
Bhagavadgitáà supported by the 
opinions of many authoritative writers. 
Cakravarti Iyengar, Dharmádhikári 
Vidyátarahgini Press 
Mysore 5. 
n. d. Tel. 


693. Srinivásarághavácárya 

SRI СЇТАМАНАТМҮАМ 

The greatness of the Bhagavad- 
214 is narrated in prose form. 


Jupiter Press 
Bangalore S. 
1962 K. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 9] 


V — INDEPENDENT WORKS 


OTHER THAN SANSKRIT 


694. Rangácárya M. 
LECTURES ON 
THE BHAGAVADGITA 
Vol. I 


The  Bhagavadgitâ has been 
described as an exposition of the 
philosophy of conduct according to 
Hindu Philosophy. Passing reference 
to the doctrines of other religions is 
made. A glossary of Sanskrit words 
occurring in the lectures and an index 
of the stanzas accompany the text. 


It contains thirtyone lectures 
delivered on the first six chapters. 
Eds: Varadarája Iyengar М. G. 
Sampatkumáran M. R. 


'The Educational Publishing Co. 


Nuñgambakkam 
Madras S. E. 
1930 DN. E. 
695. Vol. H. 


Contains twentyfive lectures on 
the second six chapters. 
Eds: Магадагаја Iyengâr M.G. 
Sampatkumáran M. R. 


'The Educational Publishing Co. 

Nungambakkam 

Madras S. E. 

1936 DN. E. 
696. Vol. Ш 


Contains thirtyone lectures on the 
last six chapters. 
Eds: Varadaraja.lyengar M.G. 
Sampatkumâran M. R. 


The Educational Publishing Co. 
Nungambakkam 
Madras 
1939 


S.E. 
DN.E. 


697.Srinivásácárya P. B. K. 
SRIMADBHAGAVADGÍTAI 
The second chapter of the Gita is 
discussed under different heads. 
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Ed: Srînivâsâcârya P. B.K. 


New Era Printers 

Madras T. 

1950 T. 
698.СТТАЗАРТАНА 


This is a compilation of the gist 
of seven lectures delivered in 
Yadusaila Praudhasala, Melkote 
during the celebration of Gitájayanti, 
under the following heads. 

1. Gite eke huttikonditu ? 
2. Avatâra rahasya 
3. Tsvaravibhüti 
4. Giteya mukhyártha 
5. Giteyalli sahitya 
6. Јћапа mattu karma, and 
7. Bhaktiyoga 
Ed: Areyar, Melkote 


Адћуарака Sangha 

Yadusaila Praudha Sála 
Melkote K. 
1951 K. 


699.Van Bnitenen J.A.P 
RAMANUJA ON 
THE BHAGAVADGITA 


Bhagavadgita 


The Gitábhásyam of Râmânuja 
is condensed and offered in English 


prose. 
Motilal Benarsidass 
Benaras E. 
1974 E. 


700. Rághaváchár S. S. 
SRI RAMANUJA ON THE GITA 


It is a free rendering of 
Rámánujas Gitábhásyam with an 
elaborate introduction reviewing the 
historically and 


subject matter 


critically. 


Sri Rámakrsnásrama 
Mangalore E. 
1979 E. 


701. Kalki Simha 
GITATATPARYASARAMRTA 


Bhagavadgita is explained under 
the following four headings — "Gitá- 
sârâmsârahasya", "Carama ока", 
"Párameya  Tátparya", Gităsâstra- 
mukhyasára" and "Avatárarahasya" in 
Kannada. 
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Sri Vedántapustaka Sala 


Indian Press 
Bangalore K. 
n.d. K. 


702. Narayana Iyengár M. A. 
GITA SANDESA 


The meaning and synopsis of the 
Gita and its message are given. 


Ed: Srinivasa lyengar M.A. 


Acâryapâthasala 
Gauribidanur К. 
n.d. K. 


703. Магауапа Iyengár M. А. 
KSETRAKSETRAJNA VICARA 


The words Ksetra and Ksetrajfia 
in the Bhagavadgita are explained 
according to Advaita, ViSistadvaita 
and Буайа schools of. Vedanta 
Philosophy. 


Mysore Vaisya Patrika 
Yugântara Press 

Bangalore K. 
n.d. K. 
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704. Narayana Iyengar M.A. 
BHAGAVADBHAKTI YOGA 
Explanations of the doctrine of 

devotion as explained in the Gita are 


given. 
Mysore Vaisya Patrika 
Yugántara Press 
Bangalore K. 
n.d. K. 


705. Srinivása Jagannátha Swámy 

GITABHASYATRAYA SARAMU 

A gloss on the commentaries of 
Rámánujácárya, Sankarácárya and 
Madhvácárya on ће Gita. 

Ed: Srinivása Jagannátha Swámy 


Ársa Press 

Visakhapattanam S.Tel. 

n.d. Tel. 
706 Srinivasaraghavacarya 

GITOPAKARA 

This is a Kannada version of 
Gitâmâhatmya. 

Jupiter Press 

Bangalore K. 

n. d. K. 
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VI - TRANSLATIONS 


707. | BHAGAVADGITA Sri Parthasarathy Swamy 
Trans: Srinivasa Tátácárya Devasthanam Publications 
Ed: Pârthasârathi Iyengar Triplicane 

Madras S.E. 
Bhümahal Vilàsa Press S.T. 1980 DN. E. 
1927 Gra. T. 

711.Ed & Trans: Various Scholars 
708 Ed& Trans: Krsnamúrthy R. 22nd Edn. 
Translation in Tamil prose. Motilal Jalan 
; Gita Press 

Dhanvantari Publications Gorakhpur S. E. 
Norton, 3rd Lane,Mylapore 1975 DN. E. 
Madras S.T. 
1954 DN. T. 712. Ed & Trans: 


Laksmipati Sarma, Purênam 


709.Ed& Trans:Rámánujácáryulu G. Puránam Laksmipati Sarma 


522, Gitâpracârini Press 
Vasudeva Dâsâsramam Visvesvarapura 
Cundür Bangalore S. K. 
Guntür Dist. S. Tel. n.d. K. 
1957 Tel. 
710.Ed & Trans: Satyamârthy 713. Ed & Trans : 
Iyengár. Narasimhácár P. T. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 
Bangalore Press 
Bangalore K. 
n. d. K. 
СТТАВНАЗУАМ 


714. With Tamil translation 
ка & Trans: Rangácárya 


Prasanna Vijayarâghavâcârya 
Sriniketana Mudrâkșarasâlă 
Madras S. T. 
1893 Gra. T. 


715. Ed & Trans: Govindácárya A. 


It is in English Prose. 


Vaijayanti Press 

Madras E. 

1898, 1902 E. 
716.SRIMADGITABHASYA 


Ed &Trans: Rághavácárya S.S. 


Sri Laksmi Hayagriva 

Seva Trust 
Bangalore S. K. 
1977 K. 


717. See No. 610 


95 
718. See No. 611 
719. See No. 616 
720. See No. 618 
721. See No. 619 
722. See No. 620 
723. See No. 625 
724. See No. 628 
725. Vol. I 


With Gitárthasangraha and 
special meanings of Tâtparyacandrikâ 
in Telugu — Chapters 1 to 6 

Explanation to Têtparyacandrika 
Бу бора асатуа Т.К. 
Ed & Trans: Srimán Narayana 
Râmânuja Jiyar 


Srimadubhayavedántácárya 
Pitham 

Nadigaddapalyam 

(Via) Cundür 

Guntür Dist. S. Tel. 

1976 DN.Tel. 
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726 Vol. П 
Chapters 7 to 12 
Explanations to Tatparyacandrika 
by Gopálácárya Т.К. 


Ed & Trans : Srimên 
Narayana Катапија Луаг. 


Srimadubhayavedántácárya 


Pitham 
Nadigaddapalyam (Via) Cundür 
Guntür Dist. S.Tel. 
1976. DN. Tel. 

727. Vol. III 


Chapters. 13 to 18 
Explanation to Tatparyacandrika by 
Gopálácárya T.K. 


Ed & Trans: 
Srimán Narayana Rámánuja Jtyar 


Srimadubhayavedántácárya 


Pitham 
Nadigaddapalyam (Via) Cundür 
Guntür Dist. S. Tel. 
1977 Tel. 


728.Ed& Trans: Rámánujácárya M. 
In Tamil prose 


Bhagavadgita 
Venkateswara Swamy 
Sriniketana Press 
Madras S. T. 
n.d. Gra.T. 
729.Vedântadesika 
TATPARYACANDRIKA 
Ed & Trans: Narasimhácárya 
M. C. 
In Tamil prose 
Triuvahindrapuram Ser 
1912 Gra. T. 


730. With Tamil translation 
Trans : Narasimhácárya T.S. 
See Nos. 610 & 611 


731. Уатипасагуа 
GITARTHASANGRAHAH 
Ed & Trans: Рапћазага ћ 
Iyengar 5. 


Sarasvati Вћапдагат Press 


Triplicane 
Madras S.E. 
1890, 1891 Tel. E. 


732 Ed & Trans: Annangarácárya 
P. B. Капа 
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P. B. Annangaracarya Kâñci 1931 DN. E. 
Vanamáli Press 
Madras T. 735.Anantarahgácár N. S. 

1942 T. GITAMRTA 
This is a translation of the 
733.With Kannada translation Bhagavadgité with ^ explanations 
Trans: Narayana Iyengar K according to the Giîtâbhâsya of 
See No. 672 Rámánuja.  Tâtparyacandrikă of 
Vedântadesika is also given wherever 
734. With English translation necessary. 
Ed&Trans: Râmânujâcârya V.K. | 
Desika Sükti Prakasana 
У.К. Râmânujâcâri Bangalore K. 
Kumbhakonam S.E. 1978 K. 
38595596: ФФОФ 35555555 eee 35555959 
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Manuals 


MANUALS AND POLEMICAL TEXTS 


Works on Visiştâdvaita school of 
Vedanta are written for two reasons. 
One is meant for the laymen and the 
other is meant for seekers of 
knowledge. These are written in 
Sanskrit, Tamil or Manipravála. The 
authors of manuals keeping in their 
view, the wide range of ordinary 
desciples and beginners, used simple 
and direct language only; whereas 
Polemical texts are written for the 
benefit of scholars, using the 
technique of sástras like tarka, nyaya 
etc. These works deal with the 
epistemology, ontology, psychology, 
cosmology and theology of the 
Visiştâdvaita system. 


736. Yámunácárya 
SIDDHITRAYAM 

The fundamental ideas of the 
Visistádvaita system are found in this 
work. Тһе three siddhis are Atma- 
siddhi, T$varasiddhi and  Samvit- 
siddhi. We get an insight into the 
Visistadvaita conception of Soul, God 


and Knowledge which is the 
quintessence of this system. 


Atmasiddhi : This theory rejects 
materialistic identification of the soul 
with the body, senses, manas and 
prána. The theory of Nyáyavaisesika 
that mind (manas) is one of the nine 
ultimate dravyas is refuted. Views of 
other doctrines are shown as 
untenable. 


Perception, reasoning and verbal 
testimony are profusely utilised in 
support of this system of philosophy, 
in this work. 


ÎSvarasiddhi : This work discusses 
and establishes the existence and the 
nature of the Supreme Lord.The work 
is incomplete. 


Samvitsiddhi: ^ Large portion of 
this work is lost. What is available 
now is only a fragment, which is of 
great value as it discusses many 
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Bibliography 


fundamental philosophical issues. It 
is a critical review of the Advaitic 
doctrine. Yâmunâcârya has refuted 
interpretation of the abheda srutis in 
particular which are the bed-rock of 
Advaita and gives satisfying 
interpretation. 

The interpratation of the statement 
Tattvamasi as explained by Sankara 
is refuted and the identity of the 
things denoted by Tat and Tvam is 
established maintaining difference 
between the Jivas and Parabrahman. 

Incidentally some óf the Sánkhya, 
Jaina and Bauddha concepts of the 
Real have been critically examined. 

These works of Yámuna proved 
extremely useful to Râmânuja in 
building up later ideas of 
Savisesádvaita philosophy. 


Eds: Tirumalácárya, 
Yadugiri Jiyar Sannidhi 
Vijayaraghavacarya, 
Arsanipaliyam Kandadai 


Sri Saraswati Bhandára Press 


Triplicane 
Madras 5. 
1882 Tel. 
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737 Ed: Râmaniisra Sastry 


Chowkhamba Sanskrit Series 
Benares S. 
1900 DN. 
738 With commentary by Vira- 
rághavácárya T. Uttamür 
Ed & Comm: 
Virarághavácárya T. Uttamür 


Sri Váni Press 
Tirupati S. 
1942 DN. 


739. Ed: Sampatkumárácárya T. А. 


Annangarácárya P. B. Káfici. 


Granthamâlâ Office 
Кайсі 5. 
1944 DN. 


740 Ед: Annangarácárya P. B. 


Tirunangêr 
With commentary 
Annangarácárya P.B.Tirunangur 
Vadatal Post 
Gujarat S. 
1954 DN. 
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741. With commentary 'Güdhartha- 
prakasika’ and English translation. 
Ed & Comm:Virarághavácáya T. 
Uttamür 
Trans: Rámánujácárya R. 


Ubhayavedânta Granthamala 
Madras S.E. 
1972 DN. E. 


742. With English translation 
Ed & Trans.Rámánujácárya R. 


А А ALA 


Annàmalai University 
Sanskrit Series — 4 

Madras 

1972 


S.E. 
DN.E. 


743. With commentary 
Ed & Comm : Prativadi- 
bhayankarácárya, Tirunàngur 


Jagadguru Tridandi Rámánuja Луаг 
Ayodhya U.P. S. 
1980 DN. 


744. Nirnayaságara Press 
Bombay 9. 
n.d. DN. 


Manuals 


745. VedantadeSika 
NYAYAPARISUDDHI 


The author upholds the importance 
of Мудуа system of philosophy as 
codified by Gautama. He declares that 
a study of Мудуа system is all the 
more important for philosophers. 
Though many were of the opinion 
that ап exhaustive study was 
unwarranted for a proper under- 
standing of Sribhásya lines, he has 
interpreted all the Nyáya Sâtras as 
quite compatible with the Vedanta 
philosophy. | He reiterates the 
necessity of such а detailed 
assessment of each sutra, as the 
earlier commentaries were not entirely 
dependable in his view. 


At А А А 


Ed: Srînivâsâcârya Т. L 


ViSistádvaita Pravacana Sabha 


Tiruvahindrapuram 
Brahmavádin Press 

Madras S. 
1913 DN. 


746.With commentary Nyáyasára by 
Srinivásadása . 
Ed: Laksmanácárya 
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Chowkhamba Sanskrit Series 
Benares S. 
1918, 1923 DN. 
747. With Nyâyasiddhâfijana, 
Sesvaramîmâmsâ and  Mimâmsâ- 
pâdukâ 


Ed: Krsnâcârya Swâmy G. 


Madras 5. 
1940 


тав With Nyâyasiddhâñjana 


Vedântadesika Granthamâlâ 
Kâñci S. 
1940 Tel. 


749.With commentary Nyâyatattva- 
prakâsikâ by editor. 
Ed & Trans:Vîrarâghavâcârya T. 


Uttamiir 
Ubhayavedanta Granthamala 
7, Nathamuni street 
Madras S.T. 
1978 DN. T. 
750.Vedântadesika 
NYAYASIDDHANJANAM 


101 


Though this was meant to be a 
supplement to Nyâyaparistiddhi the 
subject of Мудуа is elaborately 
discussed in this work.. "There are 
six chapters (Paricchedas). They are: 
1. Jadadravya Pariccheda, 2. Луа 
Pariccheda, 3. 15уага Pariccheda, 4. 
Nityavibhüti Pariccheda, 5. Buddhi 
Pariccheda and 6. Adravya 
Pariccheda. The last portion of the 
sixth chapter is lost. 


Каћа 5. 
1884-88 DN. 


751. Ed: Rámamisra Sástry 
ЕЈ. Lazarus & Co. 
Benares S. 


1901 DN. 


752. With commentary Saralavisada 
by Rangarámánuja. 


Ed: Desikâcâr, Kapisthalam 


Srivaisnavasiddhanta Sabha 
Madras S. 
1934 DN. 


753 See Мо. 747 
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754. See No. 748 


755.With Hindi translation 
Ed & Trans: Nilameghâcârya 


Research Institute 

Sanskrit Visvavidydlaya 
Benares S.H. 
1966 DN. 


756.With — Ratnapetika commentary 
by Krsnatátácárya. 


Кайс! 5. 
1884-88 DN. 


757. With 'Saralavisada' commentary 
by Rangarámánuja, and 'Ratnapetika' 
by Krsnatátácárya апа editor's foot- 
notes. 

Ed:Virarághavácárya T.Uttammür 


Ubhayavedanta.Granthaméla 


Madras S. 

1976 DN. 
758.Vedântadesika 

SESVARAMÍMAMSA 


This is an interpretation of the 
Mimámsá  Sütras of Jaimini in 


Manuals 


conformity with the teachings of 
Visistádvaita. It states that the 
Supreme Lord Himself, who is the 
inner soul of the various gods is the 
giver of the fruits of the sacrifice. 
This work is incomplete. 

Ed. Anantácárya Р.В. Каћа 


Sástramuktávali Series 
Каћа 5. 
1902 DN. 


759, See No. 747 


760.Vedântadeśika Granthamâlâ 


Káfici S. 

1940 Tel. 
761.Vedántadesika: 

MiIMAMSAPADUKA 


This work is a rendering in 
metrical form of his own work 
Se$varamimarmsá. It is shown in this 
work that the 'Mimamsá Sâtras' of 
Jaimini іп twelve chapters, 
Devatákhanda or Sankarsa khanda in 
four chapters of Kásakrtsna, Sâriraka 
Mîmâmsâ Sütras of Sage Вадагауапа 
in four chapters, i.e., twenty chapters 
in total form only one Sastra. 
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The opinions of Kumárilabhatta 
etc., are stated to stand untenable. 


Ed: Anantácárya P. B. Каћа 


Sâstramuktâvali Series 
Каћа 5. 
1900 DN. 


762. With 'Рапшапа commentary 
by Kumâradesika, 


Kumbhakonam S. 
1923 Gra. 


763. See No. 747 


764.Eds: Krsnamácárya .G. 
Annangarácárya P.B. Kanci 


T. A. Sampatkumârâcârya 
29, South Мада Street 


Каћа 5. 

1940 DN. 
765. Vedantadesika 

TATTVAMUKTAKALAPAB. 


It is one of the more important 
and authoritative works of Vedanta- 
дечка. It has been quoted by 
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Мадћауасатуа in his Sarvadarsana 
Sangraha. 

It has five chapters or Sáras, 
consisting of 500 verses in Sragdhará 
Metre. They are — 
Sâra, 2. Jiva Sara, 3. Мауака 
Зага, 4.  Buddhi Sara and 5. 
Adravya Sêra. This may be said to be 
a work of reference for ViSistadvaita 
Philosophy. 

With 'Sarvârthasiddhi' 
commentary by Vedantadesika. 


1. Jadadravya 


Ed: Ranganáthácárya, Sripuram 


Nadádür 
Saraswati Bhandár Press 
. Madras S. 
1887 Tel. 
766. With Sarvárthasiddhi 
commentary. 
Ed: Râmamisra Sastry 
Pandit 
Benares 5. 
1900 DN. 


767. See No. 423 
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768 With commentaries "Sarvártha- 


siddhi, Anandadayint and Bhâva- 


ргакаѕіка". 


Oriental Research Institute 


Mysore 
1922, 1933, 1940, 5. 
1954, 1956 | DN. 


769. With Sarvárthasiddhi 
Ed: Annangarácáya P.B. Káfici 


Sri Vedântadesika Granthamâlâ 


39, Sannidhi Vidhi 

Káfici S. 

1941 Tel. 
710. With commentaries — 


Sarvârthasiddhi by  Vedântadesika 
Sarvârthasiddhi-granthavivrti by 
Srinivâsâcârya Vâdhiila, Sarvártha- 
siddhi-gâdhârthaprakâsikâ by Varada 
Кат:апија Saumya and Alabhya- 
lábhah by Virarághavácárya 
T.Uttamár. 


Ed: Virarághavácárya T. Uttamür 


Ubhayavedânta Granthamálá 
Madras 5. 
1973 DN. 
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771. With Kannada translation 


Ed & Trans: Varadácáriar K.S. 


SrimadvedantadeSika Vihára Sabha 


Parakálamutt, Mysore S.K. 
1979 K. 
772.Meghanádárisüri ог  Meghánanda 


NAYADYUMANI 

This is an independent treatise on 
the principles of Visistádvaita school 
of philosophy. This contains 12 
sections, namely — 

1.Sáriralaksana Nirüpanam 

2.Adhyayanavidhi 

3.Svatahprâmânyam 

4. Vâkyârthapradîpah 

5. Anvitâbhidhâna 

6. Sâbda 7. Srutilingâdi 

8. Yathârthakhyâti 

9. Upodgháta Nirnayah 

10. Kâlanirâpanam 

11. Pramánanirüpanam and 

12. Prameyanirüpanam 

Eds: Krsnamácárya V. 

Viraraghavacarya T. Uttmür 


Madras Government Oriental Series 
Madras S. 
1956 DN. 
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773. Srinivásácárya, 
Swamy Puskarini 

YATÍNDRAMATADÍPIKA 

This is a brief but comprehensive 
work dealing with the epistemology, 
Ontology, Psychology, Cosmology 
and Theology of  Visiştâdvaita 
system. It is a hand book in simple 
language. In the opinion of many 
scholars it is the best one for the 
study of ViSistadvaita school of 
philosophy for the beginners. 


Khemaráj Krsnadasa Sresthi 
Srimadvenkategvara Press 
Bombay 5. 
1828 DN. 


774 Ed: Srânivâsâcârya T. С. 


Vedanta Vidya Press 
Madras S. 
1868 Tel. 


775. With commentary 
Ed & Comm: Sarma N. R. 


Bombay S. 
1906 DN. 


776. With Tattvatraya 
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Pandit 

Benares S. 

1876 DN. 
777.Ed: Abhyankar V.S. 

Anandêsrama Sanskrit Series 

Pâna: 5. 

1906,. 1934, 1977 DN. 
718. With English translation 

Ed & Trans: Adidevênanda 

Rámakrsnásrama, Mylapore 

Madras S. E. 

1949 DN.E. 
779. Ed: Srinivasa Bhattâcârya 

Sri Komalâmba Press 

Kumbhakonam 5. 

1937 Gra. 
780. Ed: Cakrvarti Iyengar, 

Dharmâdhikâri 
Cakravarti Iyengar, Dharmâdhikâri 
Vidyátarangini Press 
Mysore 5. 
1896 Tel. 
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781. With Kannada translation 
Ed & Trans: AnantarangácárN.S. 


Navabhárata Press 

Sesádripuram 

Bangalore 20 S. K. 

1971. TAK. 
782: With Sanmatakárikávali 
commentary Бу ` Srinivâsâcârya, 
Kozhiyálam. 


Ed: Krsnaswamy Iyengar S. 


S. Krsnaswâmy Iyengár 


Puttâr Agraháram 
Tirucci S. T. 
1910 DN. T. . 


783. Ед: Ratnagopála Bhatta 


. B. Das & Co. 
Chowkhamba Sanskrit Series 
Benares S. 
n.d. DN. 


784 Venkatácárya , Bucci 
VEDANTAKARIKAVALI 


This is a work written on the 
basis of the principles of Visistadvaita 
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system. It is a metrical epitome of the 
principles of that system. 

There are 
Paricchedas. 


10 chapters or 


I PRAMANANIRUPANAM 
I.Pratyaksanirüpanam 
2.Anumánanirüpanam 

3. Sabdapramánanirüpanam 


П PRAMEYANIRÜPANAM 
4. Prakrtinirüpanam 
5. Kálanirüpanam 
6. Nityavibhütinirüpanam 
7. Dharmabhátajfiánanirüpanam 
8. Jivanirüpanam 
9. Tsvaranirüpanam 
10. Adravyanirüpanam 
With commentary and English 
translation. 
Ed Comm & Trans: 


Krsnamácárya V. 
Adyar Library 
Madras S. E. 
1950 DN. E. 
785.Sarasvatibhandara Press 
Madras S. 
1979 DN. 
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786.Ed: Cakravarti Iyengár, 
Dharmádhikári 


Chakravarti Iyengar Dharmádhikári 


Vidyatarangini Press 
Mysore 5. 
n.d. Tel. 


787. Venkatácárya, Yajva 

SIDDHANTARATNAVALI 

It is a collection of gems of 
thoughts establishing Visiștâdvaita 
siddhánta and Srivaisnava theology. 
Neumeroys passages from the Vedas 
and Secondary Scriptures, namely 
Smrtis, Itihásas and Puránas are cited 
to support the view that Visnu — 
Narayana is the Supreme Deity. The 
name  Náráyana has а greater 
philosophical importance and brings 
out the special relation between the 
Supreme Lord and finite souls. 


Sectarian controversies regarding 
the Overlord and His functions are 
scrupulously avoided in this work. It 
serves as a mine of information on the 
Puranas. It is a source book to 
research scholors in the study.of the 
evolution of the concept of God. 
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It is divided in to four 
paricchedas. The first chapter 
establishes that Narayana is the 
Supreme God. In the second, the 
author condemns the arguments of 
those who Náráyana's 
Jagatkáranatva following Siva's 
supremacy. The third chapter is 
devoted to the upanisads that show 
Náráyana's supreme role. The fourth 
chapter explains that the aim of 
Náráyana is to grant final release 
Рағатарғаруат. 

Ed: Râmânujatâtâcârya,A gnihotram 


deny 


Tanjore Maharaja Serfoji's 
Sarasvati Mahal Library 
Tanjore 5. 
1982 РМ. 


788. Зипдагагатасагуа 
ULLASAKALLOLINÍ 
The most important features of 
Visiștâdvaita school of philosophy are 
explained along with those of other 
schools as a comparative study. 


Model Press 


Madras S. 
1936 DN. 
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789. Ranganátha, Abhinava 
Brahmatantra Parakâlaswâmy 
TRAYYANTASARAM 
Sárirakamimámsásütras of Vyasa 
are studied.in detail and the essential 
points are analysed. 


Srîmadvedântadesika Vihâra Sabha 
Parakâla Mutt 
Mysore 5. 
1959 DN. 


790. Venkatalaksmanácárya 


SIDDHANTATULIKA 
The fact that the convention and 
practice of the elders 


Dharmajñsamaya is the authority to 
„have a knowledge of the five-fold 
teachings, viz., Knowledge of the 
self Svasvariipa, Knowledge of God 
Knowledge of the 

attain 


Parasvariipa, 
means to salvation 
Ордуахуатћра, Knowledge of the 
result for attaining liberation 
Phalasvarüpa and the Knowledge of 
the impediments Virodhisvaritpa. 


Ed: Sudarsanâcârya, Jaggu 


Jaggu Sudarsanâcârya 
Maharâja Sanskrit College 


Manuals 
Mysore 5. 
1975 DN. 


791. Venkatalaksmanácárya 
MUKTIPADASAKTIVADA 
The definition of the word Mukti 
and the concepts underlying this term 
are Critically examined on the basis of 
various authorities. 
Ed: Зидагзапасагуа , Jageu 


Jaggu Sudarsanâcârya 


Maharaja Sanskrit College 
Mysore 5. 
1975 DN. 


- 
А-А А-А 


DARSANODAYAH. 
Essential features of the 
following darsanas are given. 
1. Sânyatâdarsanam 
2. Satyatâdarsanam 
3. Mithyâtvadarsanam 
4. Sesvaramimamsa 
5. ViSistâdvaitadarsanam 
6. Saivadarsanam 
7. -Kâryakâranabhâvah 
8. Sribhásyabhüsanam 
9. Ágamasárah. 
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Government Branch Press 
Mysore S. 
1933 DN. 


793. Anantácárya P. B. Kánci 

AIKYASASTRA MIMAMSA 

Pürvamimámsá of Јаітіпі 
comprises of twelve chapters 
beginning with. the sütra Athátho 

па arirakamimamsa of 
Vyása Maharsi comprises of four 
chapters and ends with the sütra Ма 
ca punarávartate. 

It is discussed and pointed out 
that the stands for 
Karmakánda and the latter for 
Jüánakánda and the entire sutras in 


former 


sixteen chapters form only one Sastra. 


Sudarsana Press 
Káfici S. 
1926 DN. 


794.Rámánujácárya, DevaSikhámani 
TATTVASUDDHI 
It is a treatise on ViSist&dvaita 
school of philosophy in three 
volumes. The quintessence of 36 
works has been presented in this 
work. 
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It has six chapters (Paricchedas) 
namely — 

1. Acittattva Pariccheda 

2. Jiva Pariccheda 

3. Îsvara Pariccheda 

4. Nityavibhüti Pariccheda 

5. Dharmabháütajfiána Pariccheda 
and 6. Adravya Pariccheda 

Volumes I and II contain two 
Paricchedas. 


Mysore University Series 


Рапсасагуа Press 

Mysore S. K. 

1929 : K. 
795. "Vol. III 


Contains Paricchedas 3 to 6 


Mysore University. Series- 
Pancácárya Press 

Mysore S. K. 
1929 K. 


796. Pariccheda I only. 


Power Printing Works 
Chickpet 

Bangalore S. К. 
1927 K. 
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797. Srinivásácárya, Srisaila 
SIDDHANTACINTAMANI 
It is а manual on Visiştâdvaita 
system. 
Ed: Anantácárya P. B. Káfici 


Sástramuktávali Series 
Капа 5. 
1902 DN. 


II TEKT WITH COMMENTARY 


798. Virarághavácárya T. Uttamür 
GUDHAPRAKASIKA 
It is acommentary on Siddhitraya. 
See No. 741 


799.Prativadibhayankarácárya, 
Tirunángur 
SIDDHANJANA 
It is a commentary on Siddhitraya. 
See Nos. 740 and 743 


800. Virarághavácárya T. Uttamür 
NYAYATATTVAPRAKASIKA 
It is a commentary on Мудуа- 
parisuddhi. 
See No, 749 


801. Srinivásácárya 
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NYAYASARAH 
It is а commentary on Nyáya- 
parisuddhi. 
See No. 746 


802. Rangarámánuja 
SARALAVISADA 
It is a commentary on Мудуа- 
siddháfijana. 
See No. 752 


803. See No. 757 


804.Krsnatátácárya 

RATNAPETIKA 

It is a commentary on Nyâya- 
siddháfijana. 

See No. 756 


805. See No. 757 


806. KuméradeSika 
PARITRANA 
A commentary оп Mimámsapáduká 
See No. 762 


807. Vedantadesika 
SARVÁRTHASIDDHIH 
It is a commentary on Tattva- 
muktâkâlpah. 
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See No. 765 
808. See No. 766 
809. See No. 768 
810. See No. 769 
811. See No. 770 - 


812. Nrsimhadeva 

ANANDADAYINI 

It is а commentary on 
Sarvarthasiddhi 

See No. 768 


813. Abhinavarahganâthaswâmy 
BHAVAPRAKASAH 
It is a commentary on Sarvartha- 
siddhi. . 
See No. 768. 


814. Srivásácárya, Vadhila 
SARVARTHASIDDHIGRANTHA- 


VIVRTIH 
It is a commentary on Sarvartha- 
siddhi. 
See No. 770 
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815. Уагадагатапија, Saumya 
SARVARTHASIDDHI- 
GUDHARTHAPRAKASIKA 
It is a commentary on Sarvartha- 
siddhi. 
See No. 770 


816.Virarághavácárya T. Uttamür 
ALABHYALABHAH 
It is a commentary on Sarvártha- 
siddhi. 
See No. 767 


817. Sarma МЕ. 
YATINDRAMATADIPIKA- 
VYAKHYA 
See No. 775 


818. Srinivásácarya, Kozhiyalam 
SANMATAKARIKAVALI 
This is a commentary on 
Yatiindramatadipika 
See No. 781 


819 Krsnamacarya V. 


VEDANTAKARIKAVALI- 
VYAKHYA 
See No. 784 
GG 
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III. TRANSLATIONS 


820 . SIDHITRAYAM 
English translation. 
Trans: Râmânujâcârya 

See No. 741 


821. English translation. 
Trans: Rámánujácárya R. 
Srinivásácárya K. 
See No. 742 


822. NYAYASIDDHANJANAM 
Hindi translation. 
Trans: Nilameghacarya 
See No. 755 


823. TATTVAMUKTAKALAPAH 


Polemical Texts 


Kannada translation 
Trans: Varadácárya K.S. 
See No. 771 


824. ҮАТІМОКАМАТАПІРІКА 
English translation. 
Trans: Âdidevânanda 
See No. 778 


825.Kannada translation. 
Trans: Anantarangácárya N.S. 
See No. 781 


826. VEDANTAKARIKAVALI 
An English translation 


Trans: Krsnamácárya V. 
See No. 784 


POLEMICAL TEXTS 


These works are devoted to 
discüssions of controversies 
regarding epistemology, metaphysics, 
cosmology, religion, ethics and other 
problems. They are engaged in the 
Criticism of ^ major and minor 
doctrines of other systems of 
Vedánta, Advaita of Sankara іп 
particular. These are based mostly 


upon the arguments advanced by 
Rámánuja in his magnum-opus, 
Sribhásyam. 


827. Vedantadesika 


PARAMATABHANGAM 
Vedântadesika resided in 


Tiruvahîndrapuram for many years. 
Many scholars of other schools of 
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Bibliography 


philosophy had philosophical 
disputations with him. They were 
refuted by him on most occasions. 
These discussions are compiled in the 
form of this book. 


16 rival schools are refuted. It has 
24 chapters (Adhikaranas); contains 
6 Sanskrit Slokds and 254 Tamil 
verses. These may be brought under 
7 heads — 

1. Introduction — Ch. I 

2. Tattvatraya іп Visistadvaita 
system — Chs. II - IV 

3. Refutation of common defects 
intherival schools — Ch. — V 

4.Critical estimate of the doctrines 
of the rival schools and their 
refutation — Chs. VI - XXI. 

5. Rejection of other means for 
Moksa as held by the rival schools — 
Ch. XXII 

6. Rejection of the purpose (goal) 
of philosophy as maintained by the 
rival schools — Ch. XXIII 

7. Conclusion — Ch. XXIV. 

Ed: Venkatácárya T. 


Bangalore Ma. Pra. 
1890 T. 
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828. Ed: Rámánujácárya T. A. 


Kumbhakonam Ma. Pra. 
1893 T. 


829 Ed: Anantácárya P.B. Káfici 


Vedântadesika Granthamálá 
Капа Ma.Pra. 
1941 T. 


830. With word-by-word meaning, 
synopsis in Kannada and Sanskrit 
translation. 
Ed, Comm & Trans: 
Gopâlâcârya H. 


Srikanta Power Press 
Mysore 4 Ma.Pra.S. K. 
1964 K. 
831.Desikadarsana Sabhai 
Madras Ma.Pra. 
1972 Ma.Pra. 
832. Vol.I 


With Sanskrit and Tamil 
Desikâsayaprakâsah commentaries. 
This volume contains portions from 
Prastâvanâdhikârah to the end of 
Vaibhâsikabhangâdhikârah. 
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Ed & Comm: Náráyanácárya, 
Vátsya 


P. N. Krsnamácárya 
5, Srinivasa Iyer Street Extension 


West Mambalam 
Madras Ma. Pra .S. T. 
1979 DN. T. 
833. Vol. II 


With Sanskrit text and Tamil 
commentary Desíkásáyaprakásh. 
It contains portions from 
Ch. XI — Pracchannabauddhamata- 
bhangádhikárah to the end of 
Ch. XXIV — Nigamanádhikárah. 
Ed & Comm: Nârâyanâcârya, 
Vatsya 


Р.М. Krsnamácárya 

9, Srinivasa Iyer Street Extension 
West Mambalm 

Madras Ma, Pra. S. T. 
1982 DN. T. 


834. Mahacarya 
SADVIDYAVIJAYAH 


The doctrine of Máyá is 
explained in seven chapters. Its 


Polemical Texts 


various aspects are subjected to a 
critical study and its unreliability as 
a philosophical tenet is exposed. 


Ed: Sampatkumára 
Катапијатшт., 
Yadugiri Yatirája 
Srivatsa Press 
Madras S. 
1936 : DN. 


835. Sudarsanâcârya 


VEDANTAVIJAYA- 
MANGALADIPIKA 


Mahâcârya is the author of the 


five triumphant (Vijaya) works. 
They are — 


1. Gurâpasattivijaya 

2. Brahmavidyávijaya 

3. Sadvidyávijaya 

4. Advaitavidyávijaya and 
5. Parikaravidyávijaya 


This work is an abridgement over 


the above said Vedantavijayah. 


Nirnayaságara Press 
Bombay S. 
1947 | DN. 
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836. Vedántácárya, Paravastu 
VEDANTAKAUSTUBHAH 


This work deals with the 
superiority of Lord Náráyana over 
other :gods.  Appayya  Diksita's 
'Sivatattvaviveka' and 'Sivakarnmrta' 
are criticised here. 


Eds: Varadavedântâcârya 


Venkatakrsnamâcârya 
Vaidikavardhint Sabha 
Kumbhakonam 5. 
1905 DN. 


837. Rangacarya 
VAJRAKUTHARAH 


At an earlier time Buddhism 
attracted many eminent personalities 
into its fold. This author maintains 
that the mountain of Buddhism has 
been razed to the ground by the 
thunderbolt-like. disputations as 
written in this work. 


Sri Venkatesvara Press 
Bombay 5. 
n.d. DN. 
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838. Карћауасагуа 
VYAMOHAVIDRAVANAM 


This is in the form of a catechism 
(questions and answers). Eight 
questions and their answers are 
given. The main purpose of this work 
is to remove the misgivings caused by 
Advaita school of philosophy. 


Objections (Pürvapaksa) аге 
presumed and conclusions 
(Siddhânta) are drawn in favour of 
Visistâdvaita school. 

Kâvyaprakâsa Press 
Calcutta 5. 
1971 DN. 
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TATTVAMARTANDAH 
It is a critical study of Sribhásya 
of Râmânuja. It is also called 
'Candrikákhandanam' as it refutes the 
Tâtparyacandrikâ of Vyasatirtha who 


has criticised Sribhásya. 
Parakála Math 
Mysore S. 
n.d. DN. 
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840. Srinivásácárya, Surapuram 
HARIGUNADARPANAH 
This work criticises the view of 
Sankara that the unqualified 
Brahman has no attributes and 
reiterates that Brahma has qualitative 
attributes. 


Parakâla math 
Mysore S. 
n.d. Tel. 


841. Anantâcârya P. B. Kâñci 
SANMÂRGASAMMÂRJANÎ 


Many philosophers of other 
schools have criticised the opinions of 
Rámánuja. The author states that they 
are like dust flung at the Âcârya. This 
dust is swept away with the 
broomstick (sammárjani) in this 
Work. 


Sudarsána Press 
Кайс! 5. 
1932 DN. 
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842. Srinivásácárya, Laksmipuram 
MANAMEYARAHASYAVARTIKA 
Advaitins of Sankara's school 
have raised many objections against 


Polemical Texts 


the opinions of Катапија regarding 
qualified Вгаһтай (Savisesa- 
brahma). These objections are 
annulled in this work. 


Government Branch Press 
Mysore S. 
1925 DN. 


843. Desikâcârya, Kapisthalam 
VYASASIDDHANTA- 
MARTANDAH 
Мауауада or Advaita school of 
Sankara is effectively countered on 
the basis of collated arguments 
Systematicaly collected here from 
Râmânuja's Sribhâsyam and other 


works. 

The Law Journal Printing Press 
Madras Š. 
1929 DN. 

844.Gopálácárya 

ADVAITAPARIBHASA- 


BHUMIKAVIMARSAH 


Many subjects relating to Advita 
school of. philosophy of Sankara are 
Critically analysed. 
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Srinivasa Press 
Tiruváli S. 
1930 DN. 


845 Varadácárya, Velukkudi 

SIDDHOPAYAVIJAYAM 

The Srivaisnavas of the Tennar 
tradition opine that the Lord is the 
only siddhopáya as He is Eternal and 
can grant liberation to the aspirants. 
Knowledge (Jăâna) Action (Karma) 
Devotion (Bhakti) and Surrender 
(Saranágati) are only means that can 
be attempted by men (Sâdhyopâya). 
These can not become Siddhopáya. 


But the other school, the 
Vadakkalai tradition opines that 
Knowledge, Action, Devotion and 
Surrender тау also become 
Siddhopáya. The latter opinion is 
countered in this work. 


S. Krsnaswámy Iyengâr 


Puttür Agraháram 
Tirucci S. T. 
1970 DN. T. 


846. Rághavácárya, Vikkirala 
VEDAPRAMANYAM 
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It is asserted in the form 
of objections and conclusions 
(Pürvapaksa and Siddhánta) that the 
Divyaprabandhas have the authority 
of the Vedas and that they are also 
equally sacred as the Vedas. 


Adinarayana Sresthi 
Vasuratnákara Press 
Madras 5. 
1893 DN. 


847. Tátácárya D. T. 
VISISTADVAITASIDDHIH 
Inconsequencies in Advaita are 

shown and the sound logic in 

Visiştâdvaita is clarified aftera thread- 

bare discussion on the subject. It has 

four Paricchedas. 


D. T. Tâtâcârya 
Tirupati S.E. 
1965 DN. 


848. Narahari, Naidhruvakâsyapa 
VISISTADVAITA- 
VIJAYAVADAH 


This work is a reply to the 
objections raised against the 
Visistâdvaita system stating that it is 
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contradictory to Bhedábheda and is 
not supported by logic and the STutis. 


The objections are countered 
and the system of Visistâdvaita is 
justified as being established on the 
authority of the Srutis and irrefutable 
logic. 


Gujarati Printing Press 
Bombay 5. 
1912 DN. 


849. Annarigarácárya, Sesa Varnsa 
DASAKOTIRATNAMALA 


Ten objections are effectively 
countered and conclusions drawn 
that Srimannáráyana alone is the 
Originator, maintainer and destroyer 
of the universe. 


e e 


Polemical Texts 
With Telugu commentary. 


Vanimanohárint Press 


Mysore S. Tel. 

1856 Tel. 
II TEXTS WITH 
COMMENTARIES 


850. Náráyanácárya, Vátsya 
DESIKASAYAPRAKASAH 
It is a commentary on 
Paramatabhangam. 
See Nos. 832 and 833 


II TRANSLATIONS 
851. PARAMATABHANGAM 
With Sanskrit translation 


Trans: Gopálácárya H. 
See No. 830 
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KAVYAS 


Many Каууаѕ are written to 
propagate апа elucidate the 
philosophy of Visistadvaita school. 
They are in all the three literary forms 
of prose, poetry and campü. 


TEXTS 


852. Кигеба, Srivatsánkamisra 
YAMAKARATNAKARAH 


The story of Srikrsna is depicted 
these enchanting verses. Every 
stanza is replete literally with the 
figure of speech — Yamakálankára. 


in 


There are sixteen Asvásas and 
one thousand and eight Slokas in all. 
Eds: Râmânujâcârya 
Subrahmanya Sastri 
Alváriah 


Srivaisnavagranthamudrapaka Sabha 
Presidency Press 
Madras 
1905 


_ 853. Vedantadesika 
SANKALPASURYODAYAH 
With Yadavabhyudayah, 
Hamsasandesah and Subhêsitanivi. 


This is an allegorical drama which 
depicts the essential tenets of 
Visistadvaita philosophy and 
Srivaisnava religion. It has ten acts. 
There are some autobiographical 
elements also. 


This drama suggests the struggle 
of the individual soul to have God- 
realisation. It clearly suggests that the 
divine grace is ready to save the soul 
at every step of its journey towards 
God-head. At the end, divine grace 
blesses and welcomes the individual 
soul with a loving caress. 


This drama is said to have been 
written aS а counterpart of 
S'Prabodhacandrodayah - a drama in 


Telsupport of Advaita by ‘Krsnamista. 
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The characters of the drama аге : 


On the side of the hero — 
Viveka - King - Hero, 
Sumati - Queen, 
Vyavasâya - Commander-in-chief, 
Tarkah - Sárathi, 
Затекагаћ - Silpi (Architect), 
Drstapratyayah - Dütah, 
Sankalpah - Bhagavaddâsah 
( Devotee or Servant of God), 
Purusah - Nissreyasâdhikâri, 
Buddhih - Purusapatni 
(Consort of Purusa), 
Visnubhaktih - Bhagavaddási 
(Lady Devotee), 
Sraddhá, Vicáraná — 
Attendants ofthe Queen, 
Guruh - Siddhántah, 
Sisyah - Vádah, 
Магадаћ, Tumburuh - Devarsis, 
Svetadvipah - The Capital City . 


On the side of the villain — 


Mahámohah - Villain-in-chief, 
Durmatih - Consort of the Villain, 
Катаћ, Krodhah — Commanders, 
Ratih - Consort of Kama, 
Vasantah - Friend of Káma, 


Kavyas 


Rágah, Dvesah, Lobhah, Mohah - 

Ministers of the villain, 
Trsná - Lobhapatni 

( Consort of Lobha), 

Dambhah, Darpah – Parivára, 
Kuhaná - Wife of Dambha, 
Asûyâ - Wife of Darpa, 
Stambah - Kancuki, 
Samvrtisatyah - Dütah, 
Abhinivesah - Kosâdhikâri, 
Durvásaná - Wife of Abhinivesa, 
Maya - The Capital City. 


Srimadvedántadesika Granthamâlâ 
Káfici 
1941 


854 Vedántadesika 
YADAVABHYUDAYAH 


An epic poem; it compares itself 
easily with Raghuvamsa апа 
Kumárasambhava of Kálidása. It is 
also called Yaduvamsa ог 
Krsnábhyudaya. 


This has 24 cantos written in a 
variety of metres according to the 
ideas, imageries and emotions 
concemed. 
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It is acclaimed that the King of 
Vijayanagara empire and his court 
poet Dindima challenged Vedánta 
Desíka and accepted the latter as 
superior poet to himself. 


This work commences with the 
description of the Yadu race on the 
lines of Raghuvamsa and ends with 
the harem scene of Srikrsna. 

See No. 850. 


855. Vedântadesika 

HAMSASANDESAH 

Hanumán returned from Lanka 
after having the darsan of Sitâdevi 
and informed Srirama that she was 
holding her life only with the hope of 
being reunited with her lord, Ката. 


The latter's joy knew no bounds 
at this happy message. He desired to 
send another message to his beloved 
better-half that he would soon go to 
Lanká to free her from bondage. It 
was the autumn season. He saw a 
swan of spotless white wings in a 
beautiful lake. He requested the king- 
swan to take his message to Sita. In 
fhe first Ásvása the route the swan 
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has to take is described. In the 
second, the message is depicted 
which would fill  Sitádevis heart 
with hope and desire to unite with 
Ráma.. 

See No. 853 


856. Vedântadesika Research Society 
Madras S. 
1973 DN. 


857. Vedântadesika 
PADUKASAHASRAM 
With other stotras. 
А long hymn with 1008 verses. 
There are thirtytwo chapters, called 
Paddhatis. 


This is composed on the 
Paduka of Lord Ranganâtha of 
Srirangam. It gives some of the 
details of Valmiki Ramayana. The 
good sentiments of the Ramayana are 
well brought out. This is also well 
known to be in praise of Nammâlvâr. 

Eds: Krsnamacarya, Gadhi 
Р. В. Каћа 
Annangarácárya P. В. Каћа 


Srimadvedantadesika Granthamala 
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Капа 5. 


1940 DN. 
862. See No. 856 


858.Ed: Annangarácárya P.B. Кайсї 


Annangarácárya P. B. Káfici 
Ratnam Press 
Madras S 


1948 Tel. 


859 Pundarikanilayam Press 
Tirupati 5. 
n.d. Tel. 


860. Vedântadesika 
RAGHUVIRAGADYAM 
Life and greatness of Sri4ma is 
depicted in the form of stylish prose 
called Dandaka. 
Ed: Narasimha Sástry 


Cakravarty Iyengar, Dharmádhikári 
Vidyátarangini Press 
Mysore S. 
1910 Tel. 


861. With Garuda Dandakam 


University Press 
Madras ) 5. 


-Kavyas 


1939 Gra. 


863. See No. 857. 


864 Visistâdvaita Pracârint Sabha 


Indian Printing Works 
Madras S. 
n.d. T. 


865. With Tamil meaning by the 
editor. 
Ed: Rághavácári R. 


Rághavácári R 
LIG Flat No. L 40/6, First Floor 
Housing Board Community Hall 
Main Road 
Korattur 
Madras 80 


S. T. 
DN. T. 


866 VedantadeSika 
SUBHÁSITANÍVI 


This work contains 114 didactic 
verses divided into 12 chapters. 


It is said that it was composed - 
for the sake of a devotee by name 
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Sarvajíía Singappa Náyaka of 
Rájamahendri in order to give him 
moral and religious instructions. It is 
supposed to have been written in 
Әтітайрат. Some of the stanzas of 
this work are found repeated in the 
drama 'Samkapla Suryodayah' of the 
author. 
Ed: Annangarácárya P.B.Káfici 
See No. 853 


867.Râmânujâcârya, Rámánujadása 
SRI RAMANUJACAMPU 
With 
Krsnamácárya V. 
The life and achievements of 
Rámánuja, the 


commentary by 


systematizer of 
Visistadvaita school, is given in 
detail. It has ten stabakas. 

Ed: Subrahmanya Sástry P.P. 


Govt. Oriental Manuscripts Series 
Madras S. 
1942 DN. 


868. Vedántácárya, Paravastu 
VEDANTACARYA VIJAYAH 
The life and achievements of 
Vedántadesíka are given in the form 
of a Campi. 
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Cakravarty Iyengar, Dharmádhikári 
Vidyâtarangini Press 
Mysore 5. 
1938 Tel. 


869. Venkatácárya А. 
HASTIGIRICAMPÜ, 
VARADARAJABHYUDAYAM 
The greatness of Lord Varadarája 
of Kâfici is depicted in a literary form 
called campü, a blend of prose and 
poetry. 


The language of this work is 
pedantic and terse. Hence short notes 
(Tippanis) are given on many difficult 
portions. 


Cakravarty Iyengar, Dharmádhikari 


Vidyatarangini Press 
Mysore S. 
1887 Tel. 


870. Venkatádhvari 
VISVAGUNADARSACAMPU 
With commentary by 
Subbasastry. This is а short 
travelogue. It describes some of the 
important pilgrim centres from Kasi 
to Kurukâpuri. 
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Descriptions of the Sun, this 
world, Bhisak Or Doctor, 
Vaiyâkarana, Vedânti and Rájasevaka 
etc., are found. 


Vanivilasa Press 
Mysore S: 
1889 Tel. 


871. With Sanskrit commentary by 

Bálakrsna Sastry ` and Hindi 

commentary by Jatásankara Pathak. 
Ed:- Surendranátha Sástry 


Chowkhamba Vidyabhavan 
S.H. 
DN. 


Varanasi 
1963. 


872.Venkatádhvari 
LAKSMÍSAHASRAM 
Part I, 1 to 4 Stabakas. 
With commentary by Srinivasa 
Pandita. 


This is a теан зе 1п poetical order 
containing different rhetoric metres. 
The whole subject matter is in praise 
of Laksmi, the consort of 
Srimannáráyana. In the beginning of 
the commentary the commentatator 


Kavyas 


Srinivasa Pandita has stated that after 
writing Visvagunadarsa-campii 
Venkatádhavari became emaciated 
very much due to some sickness and 
in expiation he wrote this treatise. 


The whole work  exhuberates 
devotional fervour. The work is 
divided into 25 Stabakas and 


contains 1018 verses of which the 
final 18 are about the resultant fruits 
by its utterance. The poet has wholly 
surrendered himself at the feet of 
Goddess Laksmi, on line with 
Visiștâdvaitic principles. 


Chowkhamba Sanskrit Book Depot 
Benares 5. 
1905 DN. 


873. Part II 
Contains 5 to 7 Stabakas. 
See No. 872 


874. Part Ш 
Contains 8ћ Stabaka 
See No. 872 


875. Part IV 
Contains 9 & 10 Stabakas. 
See No. 872 
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876. Part V 
Contains 11 to 14 Stabakas. 
See No. 872 


877. Part VI 
Contains 14 to 18 Stabakas. 
See No. 872 


878. Part VII 
Contains 19 to 22 Stabakas. 
See No. 872 


879. Part VIII 
Contains 23 to 25 Stabakas. 
Ed: Râmasâstry, Tailahga 


Chowkhamba Sanskrit Book Depot. 
Benares S. 
1906 DN. 


880. GODAPARINAYA 
Ed: Krsnamâcârya S. M. 
This is a drama that depicts the 
holy union (parinaya) of бода with 
the Lord Narayana. 


Srivaisnava Sabhá 


5% 2% 
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Rajajinagar 
Bangalore 5. 
1971 K 


881. Cikkadevarája Одеуаг 

CIKKADEVARAJABINNAPAM 

Cikkadevaraja Odeyar was a valiant 

monarch of the Mysore State (1672- 
1704). He was an ardent devotee of 
Lord Tirunáráyana of Melkote. The 
esoterics of Visistâdvaita is made 
clear in the form of 30 offerings 
(Binnapas) in Kannada language. 
The quintessence of Visiștâdvaita 
philosophy is given in this work. 

Ed: Râmânuja Iyengar М.А. 


Sadvidyâmandira Mudrasala 
Mysore K. 
1890 K. 


882. Ed: Rájaratnam G.P. 


Satyasodhana Pustaka Bhandara 

B.B.D. Power Press 

Bangalore К. 

1958 К. 
5% SS SS 
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Kavyas 
II- TEXTS WITH COMMENTARIES 
883. Vedântadesika's Works Madras S. 
SANKALPASÜRYODAYAH 1948 DN. 
Contains Acts 1 to 5 
Ed & Comm: Srinivásácárya B. 886 With commentaries 
Prabhâvilâsa by Ahobala апа 
Vagisvari Press Prabhavali by Nrsimharája. 
Bangalore S. See No. 884 
1901 Tel. 
887. See Мо. 885 
884. Part I, Acts 1 to 5. | 
With commentaries Prabhávali by 888. YADAYABHYUDAYA 
Nrsimharája and Prabhávilása by Cantos 1 to 4 only 
Ahobala. Comm: Appayya Díksita 
Comms: Nrsimharâja 
Ahobala Vânivilâsa Press 
Ed: Krsnamâcâr V. Srirahgam. S. 
1907. DN. 
Adyar Library 
Madras S. 889. Cantos 5 to 8 only 
1948 DN. : 
Vânivilâsa Press 
885. Part II, Acts 6 to 10. Srirahgam S. 
See No. 884 1909 DN. 
Adyar Library 890. Cantos. 9 to 12 only 
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Vânivilâsa Press 
Srirahgam S. 
1924 DN. 


891. Cantos 4 to 6 
Ed: Viraraghavacarya T.Uttamâr 


Ubhayavedanta Granthamálá 
25, Náthamuni Street 
Madras 

1960 


SET 
DN. T. 


892. Cantos 7 & 8 
Ed: Virarághavácárya T. Uttamür 


Ubhayavedânta Granthamâlâ 

25, Nâthamuni Street 

Madras S.T. 
1960 DN. T. 


893. Cantos 9 to 12 
Oriental Library Publications 
Mysore 5. 
1950 DN. 
894. Cantos 13 to 18 


Ed: Srinivása Gopálácár T. T. 


Oriental Library Publications 
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Mysore S. 
1945 DN. 


895 . Cantos 19 to 24 
Ed: Srinivása Gopálácár T. T. 


Oriental Library Publications 
Mysore S. 
1950 DN. 


896. Cantos 1 to 4 
With English translation. 
Ed: Ramaswamy Sastry, Vavilla 


УауШа Ramaswamy Sastry &Sons 


Vâvilla Press 
Madras S. E. 
1951 DN. E. 


897.Comm: Visnumârthy Bhatta G. 


Sri Parimala Press 
Mysore S. K. 
1962 DN.K. 


898. First Sarga 
Commentary by name Amoda 
Comm: Srînivâsarâghavâcârya 


Vedântadesika Trust 
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Villivakkam 
Madras 
1983 


899.Second Sarga 


2, Laksmipuram 
Villivakkam 
Madras 

1985 


S. T. 
DN. T. 


900. Third Sarga 


2, Laksmipuram 
Villivakkam 
Madras 

1986 


S. T. 
DN. T. 


901. HAMSASANDESA 
With Rasâsvâdini commentary 
and shortnotes by Kastüri Rangácárya 
Comm: Krsnabrahmatantra 


Parakála Swamy 
Government Oriental Library 
Mysore Juss 
1913 DN. 


902. Cakravarty Iyengar, 
Dharmádhikári 


S. T. 
DN. T. 


Kavyas 
Vidyátarangini Press 
Mysore S. 
n.d. Tel. 


903. With English translation by 
Desikâcârya N. V. 
Comm: Rangâcârya 


Vedântadesika Research Society 
Madras S.E. 
1973 DN.E. 


904.Comm: Virarághavácárya, 
T. Uttamür 


Ubhayavedânta Granthamâlâ 
25, Nâthamuni Street 


T.Nagar 
Madras 17 S.T. 
1973 DN.T. 


905.Comm: Râmadesikâcârya V.N. 


R.Valattur Rahgaswámy Iyengar 


Tanjore S. T. 
1968 DN. T 
906.Comm : 
Náráyanasastry, 
Svetáranyam 
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V. Rámaswámy Sastrulu & Sons 
292, Subhash Candra Bose Road 
Madras 1 S. 
1955 DN. 


907. Vedantadesika 


PADUKASAHASRAM 
Comm: Vedanta Rámánujamuni 


Komalamba Press 
Kumbhakonam 5. 
1938 


908. Part - I 


2 
At А А А 


Comm: Srínivásácárya, 
Bháradvája 
Eds: Sevaral Scholars 


Pusparatha Cettiyar 
Kalâniketana Press 
Madras S. K. 
1885 DN. K. 
909. Part II 
See No. 908 


910. 


Virarághavácárya T. Uttamür 


Ed: Virarághavácárya T. Uttamür 


With commentary by 
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Ubhayavedánta Granthamálá 
25, Náthamuni Street, 
T.Nagar 
Madras S.T. 
1970 DN.T. 
911. Part I 


Comm: Sampat Iyengar S. 


S. Sampat Iyengar 


Chamarajapet 
Bangalore S.K. 
n.d DN. K. 
` 912. part II 
See No. 911 


913. Vedantadesika 
RAGHUVIRAGADYAM 
With commentary by name Jaya 
апа Manipravala commentary by 
Ranganáthácárya . 


Comm: Rájagopálácárya 


Kumbhakonam S.T. 
n.d. Gra. 
914. Comm: Ranganathacarya 
See No. 913 
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130 Kavyas 
915. SUBHÁSITANIVÍ | See Мо. 873 
With commentary by паше 
Ratnapetikà | 920. Part. Ш 
Comm: Srînivâsasâri See No. 874 
Bhágavatavardhini Press 
Sundappalayam S. 921. Part. IV 
1911 Gra. See No. 875 
916. VISVAGUNADARSACAMPU 922. Part. V 
With commentary by name See No. 876 
Bhávadarpanam. 
Comm: Subba Sastry 923. Part VI 
See No. 870 See No. 877 
917. Comm: Bálakrsna 535 ту 924. Part. VII 
See Мо. 871 Зее Мо. 878 
918. Venkatádhavari 925. Рап. УШ 
LAKSMISAHASRAM See No. 879 
Comm: Srinivasa Pandita 
Part. I. 926. Comm: Rághavácárya 
See No. 872 Srividya Press 
Kumbhakonam 5. 
919. Part. II n.d. Gra. 
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III -TEXTS BASED ON KAVYAS 


927. Annangarácárya P. B. Капа 
PADUKASAHASRAVATARA- 
TATTVAM 
The real cause of the genesis of 
Pâdukâsahasra of Vedântadesika is 
given. 


There is a popular anecdote that 
Vedântadesika had a wager with a 
scholar by name Vâdikesâri Alahiya 
Manavála Луаг to write one thousand 
stanzas in one night about a single 
subject. Vedantadesika won it by 
composing Pádukásahasram while 
the other could write three hundred 
stanzas only. 


On investigation there is no 
evidence in this work to support the 
above said anecdote. 


Divyaprabandha Divyarthadipika 
Office 
Hablour Road 
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Madras S. T. 
n.d. Gra. T. 
928. Srinivása Iyengár, Areyar 
VISISTADVAITASARA 
Series of lectures in Tamil on 
Cikkadevaraja Binnapa by 
Venkatácárya,  Kârpângâdu аге 
translated into Kannada. 
G.R. Josyer 
Coronation Press 
Mysore K. 
1953 K. 


929. Manibhai I, Prajápati 
LAKSMISAHASRAM 
Ап unpublished Ph.D. Thesis 
A critical study of Laksmi- 
sahasram of Venkatêdhavari in 
Gujarati language. 


Gujarati University Gu. 
Ahmedabad Gu. 
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Kavyas 


IV - TRANSLATIONS 


930. SANKALPASÜRYODAYAM 
Trans: Virarághavácárya 
T. Uttamür 


Ubhayavedanta Granthamálá 
25, Nâthamuni Street . 


Mylapore 
Madras S. T. 
1971 DN. T. 


931.Ed & Trans: 
Krsna Iyengar D. 


Brahmatantra Parakâla Mutt 
Mysore S. K. 
1979 DN. K. 


932. YADAVABHYUDAYAH 
Trans: Vírarághavácárya 
T. Uttamâr 


Ubhayavedanta Granthamálá 
25, Nâthamuni Street 
Mylapore 

Madras S.T. 
1969 DN. T. 


933. Ed & Trans : 
Krsnatâtâcârya K. S. 


Vedântadesika Research Society 
20, Burkit Road 

Madras S. E. 
1976 DN. E. 


934. Sakti Saranam 
OTIMATTÜDU 
It is a translation of 
Hamsasandesa, a work of 
Vedântadesika. It is divided into two 
parts. The first part has 60 stanzas 
and the second has 50 stanzas. 


A. K. Rangarájan 


Nehru Street 
Gandhinagar 
Srirangam JU 
1967, 1982 77, 


935. HAMSASANDESAH 
Trans: Narayana Iyengar S. 
With critical study and appreciation 
by Kapisthalam Krsnamácárya. 
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8. 11D 76 S п 20. 23B 8 © S 
9. 19 C 20 * Tel. 21. 23C 2 x ~ 
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R- 1492(n) 

R- 1895 (g) 

R- 4701 (c) 
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Р - 5592 / 16 К. 
Р-5772/20 A 

P - 6423 Nng. 
P - 7522 / 19 y 

P- 7716 У 

p- 8243 S 

Р - 8562 Gra. 
В - 245 / 2а ч 
В- 327/ 2 ` 
B- 430/ 1 Tel. 
В-1191/ 1 K. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 
1 2 4 1 2 
102. C- 2503/2 (ше) Те. 115. 926 
103. C- 2598 рм. 116. 927 
104. С- 3729/1 К. 117. 928 
105.  С-3753/ 2 DN. 118. 929 
106. C - 3806 / 3 ^ 119. 930 
107. 3807/ 5 p 120. 931 
108. 3807 / 22 Tel. 121. 932 
109.  С-3810/ 2 DN. 122. 933 
123 934 
R. A. S. B. - II 124. 935 
110. 2254 Na. 125. 936 
HL 9522 " 126. 937 
127 938 
R. O. R. L - П Jodh. 128. 939 
112. 4699 DN. 129. 940 
130 941 
R. O. R. I. - Ш Jodh. 131. 942 
113. 13649 (2) М 132. 1868 
133. 1869 
T. M. S. S. D - I ү. 5. M-I 
114. 925 " 134. 126 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


141 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


142 Upanisads 
1 2 4 1 2 4 
135 127 DN 11. 22F 42 Gra 
136 1921 Н 12. 22Е 45 " 
137 3336 ` 13. 22H 43 Х 
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12. 22H 42 Tel. 32. 602 Е 
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5. 71583 " 20. D-4858 id 

6. 73931 п 21. D-4859 Y 

A. S. R. D- I 22. D-4860 

7. 409 " 23. D-4861 " 


СС-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Bibliography 
1 2 4 

24. D-4862 Gra. 

25. D-4863 " 

26. К-3550 Y 

27. R-4990 E а: 

Mysore I 

28. 649 Tel. 

29. 876 Gra. 

30. 1166 k 

31. 3653 E 

32 449 A 
(With Adhikaranacintâmanih) 

33. 798 Tel. 

34. 799 g 
(With Adhikaranacintêmanih) 

35. 3030 Gra. 
(With Adhikaranacintêmanih) 

36. 3756 % 
(With Adhikaranacintêmanih) 

37. 3757 ` 
(With Adhikaranacintêmanih) 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


249 


2 4 


38. 


39. 
40 . 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
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13. R- 428 i 
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TATTVASÁRAH 
Adyàr D X 
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84. 3011 И 


(With Commentary 'Sárásvádini) 


Oppert I 
85. 2336 — 
86. 5432 - 


(With Commentary 'Ratnasárini') 
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THE BHAGAVADGITA 


SI.No. Ms.No. Sc. 
1 2 4 
ТЕХТ 
Vedavyása 
BHAGAVADGÍTA 
Адудг - I 
1. : 8D 93 DN. 
(15 Adhyáyas) 
2. 80B6 те 
3. 9 D 13 K. 
4. 9B 82 Sa. 
5. 9В 169 Б 
6. 9С 27 Tel. 
7. 9 C 29 K. 


SI. No. 


1 


8. 


9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


Ms. No. Sc. 
2 4 
9 C 106 Tel. 
9 C'110 DN 
9E 56 Ben 
10B 9 DN. 
11D 103 % 
11D 116 š 
11D 118 d 
ПЕ 12 Ben. 
(2 Adhyâyas) 
20G 43 Gra. 
(15 Adhyâya only) 
23 A 40 2 
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Bibliography 267 
! 2 4 l 277777. 
18 23B 18 Tel, — 36 281 24 
19 230 2 Ста 37. PS 25 Gra 
20 23F 10 Gra 38. 281, 26 Те! 
21. 24E 13 K. 39. 28D 27 " 
(8 Adhyâyas) (2 Адћудуа5) 
22. 25D 34 Gra. 40. 281, 28 Gra. 
23. 258 16 š 41.. 281. 29 , 
24. .25F 9 "UE 28L 41 Tel. 
25. 25H 21 Te а. 28L 42 Gra. 
26. 25] 37 Gr. 44. 291 21 у 
27. 281, 144 ‘ 45. БОНИ i 
28. 281, 15 Tel (Ы 291 27 7 
(16 Adhyâyas) 41. 30D 9 Tel. 
29. 281. 16 Gra 48. 30D 13 à 
30. 29L 17 i 49. 30E 16 Gra. 
31. 28L 18 Tel. (7 Adhyâyas) 
2. 28L 19 Ce 50. . 30K 34 Tel. 
(12 Adhyâyas) 51. 30L 12 à 
К Бл i 52. 38E 26 DN. 
34. HOCH Gr. 53. 38F 25 i 
35. 281. 23 Tel. | mci rues o НА 
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68. 


69. 


2 4 


B. O. R. I. D - IX 


646 DN. 


647 (12Adhyâyas) Ы 


б. Е. І. Allahabad -І 
230/ 73 DN. 


231/ 74 5 
232 15 3 
233 / 76 ў 
234 / 77(Inc.) Mai. 
235 / 78 DN. 
236 / 79 ~ 
237 / 80 (Inc) 4 
238 / 81 E 
(10 Adhyayas only) 
239 / 82 ч 
240 / 83 (Inc) > 
241 / 84 p 
(Adhyâyas 10 & 11 only) 
242! 85 d 
(Inc, First Адћудуа only) 
243 / 86 = 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bhagavadgita 
1 2 4 

70. 244/ 87 DN. 
71. 245/ 88 А 
72. 246 / 89 ` 
73. 247 / 90 = 
74. 249 / 92 | 

75. 3358 / 307 Mai. 

76. 3359 / 308 (Inc) DN. 
71. 3360 / 309 > 

78. 3361 / 310 Ben. 
(Adhyâyas 2 to 16) 

79. 3362 / 311 рм. 
80. 3363 / 312 | 
81. 3364 / 313 У 
82. 3365 / 314 А 
(Adhyâyas 11 to 18) 
83. 3366 / 315 ж 
84. 3455 / 404 ^ 


(Breaks off in 41st Verse in 11th Adhyâya) 


85. 


86. 


G. O. M. L. - I 
D- 1992 DN. 
D — 1993 K. 
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Bibliography 269 
1 2 4 1 2 4 

87. D – 1994 Tel. “ы рели a 

88. D- 1995 Gra 109. D — 2022 s 

89. D — 1996 Tel. 110. D – 2023 d 

90. D= 1997 Nng. 111. р – 2025 рм. 

91. р – 1998 К. 112. D- 2026 Т 

92. D— 1999 Gra.& Tel. 113. D — 2027 > 

9з. D — 2000 Gra. 114. D — 2028 4 

94. D — 2001 Nng. 115. D – 2029 Gra. 

95. D- 2002 K. 116. D — 2031 E: 

96. D- 2003 Маш. im D — 2032 7 

97. р – 2004 Tel. 118. D — 2033 Y 

98. D - 2005 K. 119. D — 2034 E 

99. D — 2006 Gra. 120. D — 2035 e 
100. D- 2007 Nng. 121. D — 2036 Tel. 
101. D — 2009 Е 122. р — 2037 ^ 
102. D — 2010 S 123. D — 2038 = 
103. D- 2011 Tel. 124. D — 2039 DN. 
104. D- 2012 Gra. 125. D — 2040 Gra. 
105. D – 2013 Tel. 126. D – 2041 Tel. 
106. D- 2014 У 127. D – 2043 s 
107. D- 2017 Ç 128. D — 2044 i 
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1 2 4 
129. D — 2045 Tel. 
130. D — 2046 3 
131. D- 2047 ы 
132. D — 14198 ы 
133. D — 19037 K. 
134. D — 19063 Nng. 
135. D — 19065 г 
136. R- 160h Tel. 
137. R- 1751 $ 
138. Е – 245 Ë 
139. R- 147a Gra. 
140. В – 498k Tel. 
141. R- 915i B 
142. К — 1429 d Gra. 
143. К – 2836b А 
144. R- 45704 x 
145. К- 4615 Ч 
146. R- 5117b 7 
147. R – 6050 DN. 
148. R — 5820 i 
149. К- 5848 š 
150. К- 6082 Gra. 


157. 
158. 
159. 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
165. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 
171. 
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Bhagavadgita 
2 4 
O. R. I. D- VI 
P- 154/a Tel. 
P- 722/3 Gra. 
Р-744/ 4a Na. 
P-—746/ 1 4 
Р- 855/ 3 Gra. 
Р— 863/ 2 Tel. 
P— 968/ 1 У 
Р— 984/ 1 Na. 
P — 1007 / 3 Gra. 
P — 1036 Tel. 
Р – 1077 / 3 Ы 
Р-1182/ 1 : 
P-1187/a Gra. 
Р-1504/ 1 B 
P — 1508 / 1 " 
P —1508/ 3 Tel. 
Р-1590/ 1 Gra. 
P—1745/ 1 Tel. 
P—1758/ 2 Nal. 
Р-2022/а Tel. 
Р- 2039 / 2 Ë 
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1 2 4 
173. P — 2660/ 1 Tel. 
174. P— 2534 / 1 Na. 
175. Р- 2162 / 1 Tel. 
176. P- 2801/ 1 р 
177. Р— 2913 / а Ста. 
178. P- 3173/1 i 
179. Р— 3180/ 2 У 
180. Р— 3217/ 1 Ç 
181. Р— 3570/ a x 
182. Р— 4272] 1 y 
183. Р- 8331/2a E! 

(Inc., 1—14 Adhyâyas) 
184. Р- 4373/ 2 Tel. 
185. P — 5360/21 " 
186. Р— 5535 / 1 $ 
187. _Р— 5541 К. 

(Inc., 10, 11 & 15 Adhyayas) 
188. P- 5568 / 3 Ма. 
189. Р- 5597/1 Ста, 
wm Р- 5761/1 Та 
191. Р- 5769/ 1 у 


271 
1 2 4 

192. P—5579/31a(Inc) Tel. 
193 Р— 5829/ 1 Na. 
194. Р- 5847 Tel. 
195. Р-5915/ 1 К. 

(Inc., 8 & 9 Adhyáyas) 
196. Р—5939 / 1 4 

(Inc., 1-9 Adhyêyas) 

197. Р – 5950/3 Na. 
198. Р-6126/4 Gra. 
199. Р— 6399 / 1 K. 
200. Р-6483/3 Na. 
201. Р— 6585/2 Š 
202. P — 6838 Gra. 
203. P — 6929 5 
204. P —7653 Tel. 
205. P -—7672 / (Inc) 5 
206. P – 7694 ~ 
207. Р – 7904/1 ~ 

(Inc., 1 — 16 Adhyâyas) 
208. Р-7967/1 E 

(Inc., 1 — 11 Адћудуа5) 
209. Р— 7978 Na. 


214. 
215. 


216. 
217. | 
218. 
219. 


220. 


221. 


222. 


223. 


224. 
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2 4 
P — 8052 Tel. 
Р-8120 К. 


Р-8136 Tel. 
(Inc., 1-9 Adhyayas) 
P—8173/1 K. 
Р-8196/1а Теі. 
(Inc., 1-7 Adhyâyas) 
P — 8205 Na. 
(Inc., 15th Адћудуа only) 


Р – 8266/1 Tel. 


P—8272/a 4 
P – 8943 A 


Р – 9029/2 Ста. 


Р – 9042 /1 У 
Р-9258/6 K. 
(Inc, 1 — 9 Adhyáyas) 


Р-9387/а Gra. 


P — 9453 K. 
(Inc., 1-16 Adhyáyas) 
Р-9650/а Tel. 
(Inc., 1-16 Adhyáyas) 


Bhagavadgita 
1 2 4 
225. Р—9813/а К. 
226 Р—9884 / 14 Tel. 
(Inc., 14th Адћудуа only) 
227. P— 9932/1 Na. 
228 P – 9942 / 18 Tel. 
(Inc., 13 & 14 th Adhyâyas) 
229. Р – 9974 / 2 Na. 
230. Р – 10014 /1 E 
(Inc., 1-9 Adhyâyas) 
231. P — 10244 ғ 
232. Р- 10247 š 
233. P — 10302 (Inc) " 
234. Р—10352/ 3 У 
235. P— 10444 / 1 (Inc) i 
236 P— 10538 /8 Tel. 
(Inc., 1-17 Adhyâyas) 
237, P - 10614 у 
238. P- 10693 / 2 У 
239. А - 237 / 4а Mal. 
240. А-262/1 Tel. 
24. А-271/2 (Inc) У 


СС-0. Bhagavad Катапија National Research Institute, Melukote Collection. 
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246. B - 94/1 (Inc) " 
247. В - 240/2 Ста. 
248. В - 1206 / la К. 
249. С- 20 /а Ма. 
250. С-258/1 DN. 
(Inc., 13 & 15th Adhyayas) 
251. С-259/1 ч 
252. C - 355 / 2 (Inc) 3 
253. С- 544 /а Na. 
254 C - 594 DN. 
255. С- 607/1 г 
(Inc., 1- 4 Adhyâyas) 
256. С-670/2 у 
257. С-688/2 Е 
258. С- 693/2 S 
259. С - 1298/1 i 
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2 4 

А -49071 Gra. 
A-755/1 — DN. 
A-773/1 " 
В-93/1 " 


(Inc., 1- 8 Adhyâyas) 


270. 


271. 


272. 


273. 


274. 
275. 
216. 


271. 


273 


2 4 


— C- 1343/1 (Inc) DN. 


C - 1543/1 d 


~ C- 1840/1 у 


С- 1991/1 К 
С- 2058 /1 ` 
С- 2455 11 " 
C – 2529 d 
C 2685/1 d 
С— 2744 1 1 s 
(Inc., 8-18 Adhyâyas) 
C-2751/1 р 
C — 3030/1 " 
C —3082/1 Tel. 
(Inc., 1-5 Adhyâyas) 
C-3157/a DN. 
C-3267/1 У 
(Inc., 4-18 Adhyâyas) 


. C— 3918/1 $ 


C-4026/1 А 
С-– 4047 /1 > 
С-4064/1 5 
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214 
1 2 4 
278 C-4112/1 DN 
279. С-4118/1 š 
280. С-4126/1 à 
(Inc., 2-11 Adhyâyas) 
281. С-4137/1 Š 
282. С-4242/1 X 
(Іпс., 1-16 Adhyâyas) 
283. С-4243/1 3 
(Inc., 8th Адћудуа only) 
284. C— 424317 4 
285. С-4243/9 г 
(Inc., 6th Адћудуа only) 
286. С-4243/12 А 
(Inc., 6th Adhyaya only) 
287. C —4243/ 14 А 
(Inc., 4th Адћудуа only) 
288. C—4243/17 4 
(Inc., Sth Adhyâya only) 
289. C — 4243 / 20 р 
(Inc., 4th Adhyâya only) 
290. C — 4243 / 23 А 


(Inc., 13th & 14 Sloka) 


pa 


291. 


292. 


293. 


294. 


295. 


296. 


297. 


298. 


299. 


300. 


301. 


302. 


303, 


Bhagavadgita 


2 4 

С-4243/25 DN. 
(Inc., 3rd Адћудуа only) 
C — 4243 / 28 x 
(Inc., 2nd Адћудуа only) 
С-4243/31 " 
(Inc., 1st Адћудуа only) 
C — 4243/34 E 
(Inc., 12th Адћудуа only) 
C— 4243 / 37 5 


(Inc., 13th Adhyâya only) 


C — 4243 / 39 E 


(Inc., 3rd Adhyăya only) 
C—4439/1 ^ 


(Inc., 1-9 Adhy&yas) 


C—4607/1a š 
С-4615/1 $ 
C- 4646 / 1 Р 


(Inc., 12—18th Adhyâyas) 
С-4646/6 

(Inc., 6-18th Адћудуа5) 
C —4654 / 4 


С-4672/3 DN. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Bibliography 
1 2 4 
303. С-4672/3 DN. 
(іпс., 6-18 Adhyâyas) 
304. С-4677/20 a 
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C — 4679 /7 
C — 4683 / 35 a 


C 


(С: 


ч 


R. O. R. I. - Ш (Jodh) 


— 4686 / 64 
— 4687 / 35 


C — 9469 
C - 9631 


10198 
10482 
10155 (1) 
10503 
10698 (1) 
10699 (1) 
10834 (6) 
11089 (6) 
11168 


СС-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


(Inc., 1-3 Adhyâyas) 


2 
11197 
11153 (6) 
11952 (1) 
11953 
12378 (4) 
12481 


12557 (12). 
12602 (Inc.) 


12786 
12935 
13296 
13319 


13545 (Inc) 


13610 
13712 (1) 
14084 (1) 
14182 (2) 
14377 (1) 
14437 (1) 
14437 (3) 
14438 (2) 


275 
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276 Bhagavadgita 
и 2 4 1 2 4 
341. 14441(1) DN. 362. 14414 (5) DN. 

342. 14677 (1) š 

343. 14938 (1) 4 Т.М. S. S.D - V 

344. 14976 (1) Ë 363. 8743 ji 
34. © 15092 (1) , 364. 8744 " 
346. 15109 же 365. 8745 : 
347. 15215 (1) Ë 366. 8746 " 
348. 15303 (2) п 367. 8747 : 
349. 15507 8 368. 8748 " 
350. 15508 i 369. 8749 d 
351. 15606 " 370. 8750 i 
352. 15794 : 371, 8751 i 
353. 15980 (1) n 372. 8752 9 
354. 15999 (2) " 373. 8753 H 
355. 16438 у 374. 8754 i 
356. ` 16866 : 375. 8755 " 
357. 17806 Ë 376. 8756 р 
358. 17823 (6) Ц 377. 8757 н 
359. 18043 | 378. 8758 р 
360. 15755 : 379. 8759 H 
361. 14365 (12) 4 380. 8760 i 
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Bibliography 
1 2 и 
381. 8761 DN. 
382. 8762 d 
383. 8763 Y 
384. 8764 a 
385. 8765 
386. 8766 2 
387. 8767 5 
388. 8768 S 
389. 8769 қ 
390. 8770 E 
391. 8771 Š 
392. 8772 Ф 
393. 8773 " 
394. 8774 1 
395. 8835 (10) T 
396. 8836 (10) s: 
397. 8837 (10) У 
398. 8838 (10) š 
399. 8839 (10) 4 
400. 8840 (11) 
401. 8841 (11) ; 
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410. 


421. 


422. 


2 


8842 (11) 


8843 (11) 
8844 (11) 
8845 (11) 
8846 (12) 
8847 (13) 
8848 (15) 
8849 (15) 
8850 (15) 
8820 (4) 
8821 
8822 (7) 
8823 (7) 
8824 (8) 
8825 (9) 
8826 (11) 
8827 
8828 
8829 
8830 
8831 
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DN. 
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278 
1 2 4 1 
423. 8832 DN. 444 
424. 8833 5 445 
425. 8834 Ë 446, 
426. 8803 Tel. | 447 
427. 8804 ^ 448 
428. 8805 N 449 
429. 8806 š 450 
430. 8807 DN. 451 
431. 8808 Š 452. 
432, 8809 Tel. 453. 
433. 8810 » 454 
434. 8811 DN. 455. 
435. 8812 л 456 
436. 8813 Gra. 457. 
437. 8814 DN. 458. 
438. 8815 z 459. 
439. 8816 4 460. 
440 8817 5 461. 
441. 8818 š 462. 
442. 8819 у 463. 
443. 8820 E 464. 


Bhagavadgita 


8821 
8775 
8776 
87TI 
8778 
8779 
8780 
8781 
8782 
8783 
8784 
8785 
8786 
8787 
8788 
8789 
8790 
8791 
8792 
8793 
8794 
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Bibliography 279 
< 1 2 4 1 2 4 
465 8795 Tel 2. 9 С 35 Ота. 
466 8796 Ота. 3 25 Е4 1 
467 8797 5 4 25Н 3 E 
468 8798 S 5. 28 L 32 : 
469. 8799 : 6 34 E 16 У 
470 8800 р 
471 8801 y! B. O. R. L D - X 
472 8802 DN. 7 653 DN 
473 8851 š 8 654 Е 
474, 8852 А 
475. 8853 ч G. O. M. L. - 1 
476 8854 ` 9 D- 2073 Tel 
477 8855 : 10. D — 2074 у 
478 8856 y 11. D — 2075 E 
479. 8857 х 12. Ю— 2076 d 
13 D- 2077 Gra. 
П. ТЕХТ WITH COMMENTARIES 14. D — 2078 ы. 
Rámánujácárya : 15. D — 2079 Tel. 
GITÁBHÁSYAM 16. R- 247B Gra. 
Adyar = I 17. R- 1856 B Tel. 
1. 25 A 45 Gra. 18. В – 2666 5 
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32. 


33. 
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O. R. I. D - VI 
P — 1007/4 
Р—1182/2 

Р- 1251 

Р – 1508/2 
P— 1745/2 
Р-2022/В 
P— 4277/2 
Р – 4331/2 В 
Р-– 6126/5 
Р – 9069/1 
Р – 9042/2 
Р – 9347 / В 


R. О. R. I. П (Jodh) 
6264 


К. О. R. I. Ш (Jodh) 
10573 (2) 


рм. 


Bhagavadgita 


1 2 4 


Т. M. S. S. D - V 
34. 8894 
35. 8895 
36. 8896 


Cikupâdhyâya : 
BHAGAVADGITATIKU 
O. R. L. M - M 
37. K-466 


Ш COMMENTARIES 
ON COMMENTARIES 
Vedántadesika: 
TATPARYACANDRIKA 
О. R. L. D - VI 
38. P — 2068 (Inc) 
39, Р- 2996 (Inc) 


Oppert II 
40. 107 
41. 1078 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Gra. 
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Bibliography 281 
1 2 4 1 2 4 
ГУ INDEPENDENT WORKS 52. R-1921 B Tel. 
Yámunácárya: 53. R-2836 А Gra. 
GITARTHASANGRAHAH 54, R-4005 С z 
Adyar — I 55. К-1601 Tel. 
42. 9067 DN. 
43. 21879 Gra. Mysore - I 
44. 21 B 80 s 56. 3180 Gra. 
45. 25841 s 57. С-688 DN. 
46. 25 E 16 ы 58. С—670 Ë 
47. 29127 x 
48. 29 138 d Vedântadesika: 


GITARTHASANGRAHARAKSA 


G. R. L. Allahabad - I Mysore I 
49. 250 / 93 DN. 59. А-215 Tel. 
60. С-15 S 
С.О. M.L-I 61. 1170 Gra. 
50. D-4877 | Tel. 62. 3028 " 
51. D-4876 Gra. 63. 3430 s 


— M qu) О mA сул = С LL 
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MANUALS AND POLEMICALS 


SIN.  MsNo 1. Se. 
E 2 3 
Yamunacarya: 
SIDDHITRAYAM 
Adyar D.- X 
1. 70068 5. 
(Incomplete) 
G. O. M. L. - II 
2. р 5072 " 
3. D15987 " 
4. D 15284 " 
5. R3597 ^" 
6. К 4933 " 
Музоге - 1 
7. 2778 " 


SI.No. Ms. No. L Sc 
4 1 2 3 4 
MANUALS 
Vedántadesika: 
NYAYAPARISUDDHI 
Adyar D. - Х 
Gra. 8. 72742  " Gra. 
9. 71022 P (Inc) " m 
10. TR 229 " Я 
б (With Commentary Nikasz) 
р 11. TR 230 " Н 
рм. (With Commentary Nyáyasára) 
Gra. 12. РАЛ Т | 
d ( With Nyâyasâra) 
13. TR 231 " DN. 


( With Sannyâyadîpikâ) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Bibliography 
1 2 3 4 
А. 8. R. D. - I 
14. 2415  " Gra. 
15. 302A > 
(With Nyáyasára) 
G.O.M.L.-I 
16. р 491 S Tel. 
17. D4912 " Gra. 
(With Nikasa) 
18. D 4913 " Т, 
(With Nikasa) 
19. D4914 ^" У 
(With Мудуазага) 
20. D4915 " S 
(With Мудуазага) 
21 1286 " DN. 
(With Sannyâyadipikâ) 
22. 4008  " Gra. 
23. 1509 cd i 2 
(With Nikasa) 
24. 47335" " 
(With Nikasa) 
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32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


283 
2 3 4 
Mysore I 
596 " Gra. 
A494 " Tel. 
C840 " 5 
1010 " Gra. 
1071 " Tel. 
26758 7) Gra. 
А 495 " Tel. 
(With Nyâyasâra) 
3083  " Gra. 
( With Nyâyasâra) 
379: > " 
(With Ny&yasára) 
СУЗЕ 5 Tel. 
(With Nyâyasâra) 
Baroda 
6899  " - 
Gough 
ВО и - 
Най 
P 203 `" _ 
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284 Manuals 
2225 34 
ES у ыу Vedântadesika: 
38. 604 " - NYAYASIDDHANJANAM 
Oppert I _ Adyar D - X 
39. 443 " - 53. 70892 (Inc) " Gra. 
40. 1186 " _ 54. 69769 (Inc) " г 
41. 2518 " _ 55. 60940 (Inc) " к 
42. 3153. " _ 56. 70751 (Inc) " ë 
43. SOI Е" _ 57. 70780 (ис) " д 
44. 5798 " - 58. 73996 (Inc)  " 4 
45. 8051 " - (With Comm.) 
Oppert II A. S. В. D. - I 
46. 693 " _ 59. DU Y > 
47. 1097 7 - 60. 48 " М 
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Varadácárya: 
VYAVAHARIKASATYATVA- 
KHANDANAM 
Adyar D - X 
222. TR 205 Ыы ОМ. 
223. ТЕ 206 š Gra. 
G. O. M. L. - П 
224. 1364 A n А 
225. 1828 А e Tel. 
226. 2706 2 Gra. 
227. 608 B ` S 
228. 1603 B ~ i 
Mysore - Í 
229. (3 RSS 
Annayácárya, Surapuram: 
VYAVAHARIKASATYATVA- 
KHANDANASARAH 


N 


Polemical Texts 
1 2 3 4 
Adyar D - X 
230. 69673 S Gra. 
231. 68841 " Gra.& Tel. 
232. 73496 3 Gra. 
233. 75611 5 É 
Mysore - I 
234. 3046 ; 4 
rinivasacarya: 


VYAVAHARIKASATYATVA- 


KHANDANASARAH 
Mysore - I 
235. 2409 i: 


Tel. 


- 
А” А А А 


SASTYARTHADARPANAM 
Adyár D - X 
236. 69673 " Ота. 
237. ТМ 749 у Tel. 
238. TM 750 " ч 
239. 66207 а Ста. 
240. 70600 = 
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Bibliography 


1 2 3 4 


Annayâcârya : 


SASTYARTHADARPANAM 
Adyar - II 
241. ' 23 C25 S Gra. 
aem 
SASTYARTHAVICARAH 
Adyar D - X 
242. 21333 Š " 
Уагададе ка: 
PHALABHEDAKHANDANAM 
Adyár D - X 
243. 69836 š Tel. 


Parakálayati, Srinivasa: 
DURUHASIKSA 
Adyar D - X 
244. TR 223 " Gra, 


A.S.R.D - 1 
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1 2 3 4 
245. 82 5 Gra. 
Mysore - I 
246. В 797 (Inc.) 1 Tel. 
Tátácárya: 
PANCAMATABHANJANAM 
Adyar D - X 
247. TR 257 (Іпс.) А Ста. 
9 


JIVABRAHMABHEDANIRUPANAM 


Adyar D - X 
248. ` 69785 U > 
E Que 
JATIVADAH 
AdyrD-X ` 
249. TR 717 ч DN. 
250. 74333. Gra 
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1 Dr uM 


Rámánujácárya, Suddhasatvam: 


GÂYATRYARTHASATADUȘANI 


Adyâr D - X 
251. 71246 S Gra. 
252. 75614 Ë Б 
Varadácárya: 
ASRAYANUPAPATTIH 
Adyar D - X 
253. TR 205 E DN. 
G. О. M. L. - I 
254. R 1364 C E Gra. 
255. R1828C S Tel. 
5, 
ITITUPANCAMYAMITI- 
SRUTYARTHAVICARAH 
Adyar - П 
256. 26 C 15 Ë Gra. 
IS 
EKASAKTIPAKSASREYASTVA- 
VÁDAH 


Polemical Texts 
1 2 3 4 
Адуаг - II 
257. 19 G 14 5 Ота 


AUPADHIKASESATVABHANGAH 


Adyar D - X 
258. 68147 < Gra. 
259. 70719 У " 
ÎSVARÂNUMÂNAVICÂRAH 
260. 11333 > = 
Аппапрагасагуа: 
DASAKOTIRATNAMALA 


G. O. M. L. - I 
261. 849 Т: Gra. 


Srinivásácárya: 
VADADRIKULISAM 
G.O.M.L. - II 
262. D 4991 > y 
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Annan, Tiruvâli: — — 
LUPTACATURTHIVICARAH 
G. О. M. L. - II 
263. R3671 S Gra. 
VEDARTHAVICARAH 


G. O. M. L. - H 


264. D 5028 t Tel. 
265. R 3545 A i Gra. 


AKHANDARTHATTVABHANGAH 
Adyar - П 

266. 9 117 : DN 

SE 

GUNAGUNYANEKASAKTIVADAH 
Adyar - II 

267. 19 G 14 i Gra. 


GUNAGUNYEKASAKTINIRNAY AH 
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307° 
1 2 34 
Adyar - П 
268. 19 G 14 5 Gra. 
xd 288 
GUNAGUNYEKASAKTIVÁDAH 
269. 19 G 14 ч Сга. 
- je 
GUNALAKSANAPAKSA- 
NIRASAVADAH 
Adyar - H | 
270. 964  " Са | 
LÉ es 
MADHVAMATADHVANTA- 
DIVAKARAH 
Adyar - II 
271. 1А 18 2 У 
UR ECT 
MADHVÁDHVABHANGAH 
Mysore - I 
272. 3327 = у 
МЕ Ae 
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KAVYAS 
SI.No. Mss. No. L. Sc. SLNo. Mss. No. L. Sc. 
1 2 3 4 1 23 53 4 e 


Кйгеба, Srivatsánkamisra: 


YAMAKARATNAKARAH 
Adyàr - II 
1. 22 K 23 5 Tel. 


G. O. M. L. - П 


2. р - 11621 5 К 

3. D - 11622 " Gra. 

4. D - 11623 п E 
O. R. I. D - VIII 

5. P-7153/1 "TAL, 


One, I - X Asvasas) . 
6. P-629/9(Inc.) " " 
(1-17 Slokas, With Comm. Vivrtih) 
7. Р-2005/2 MS: 


(Inc,,I - X Asvasas, With Comm.) 
8. P -3093 / 2 " Gra. 
(Inc, I- У Asvasas, With Comm.) 
9. P-7153/2 Weg 
(Inc. I - V Asvasas, With Comm.) 
10. B - 762 / 2b "s Th 
(Inc., I - III Asvasas, With Comm.) 
1. C- 1898/2 увек 
(Inc., 1 to 39 Slokas With Comm.) 
Vedântadesika: 
SANKALPASÜRYODAYAH 
Adyàr - II 
12. 9F10 E “Tel. 
(1104 Añkas) 
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Bibliography 


A 
< 3 4 


15. 1002 5 Тер 
14. 23 E 36 x Gra. 
(4 to 6 Ankas) 
15. 26 A 31 j i 
(1 to 5 Ankas) 
16. 26 El 3 
17 26112 š 4 
i8 29M 11 E Tel 
19 ЗОБ 26 e Gra. 
G. O. M. L. - I 
20. D - 12710 " Tel. 
21 D - 12711 š Gra 
22. D - 12712 5 а 
2. | D-12713 E š 


With Comm. Prabhávilása by Ahobilácárya) 


24. D-12714 (Inc.) : Tel. 


25. D - 12715 " Gra. 

26. D - 12716 Р 
(With Comm.) 

27. D - 12717 a ase 
(With Comm.) 
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1 2 3 4 
38 — D-12718 5 ба 
(With Comm.) 
29. р- йө: х 
30. D - 14609 " Nng 


(With Comm.by Náráyana) 
31. R-1855 b ( Inc) 2 Tel. 
32. К- 3154 а (Inc) 1 Gra. 
33. К-4593 (Inc) Б 
34. R - 1855 (а) 3 TeL 
(With Comm. Ргабћау аза by Ahobilâcârya 
35. R - 4488 Ë Gra. 
(With Comm. by Bhásyánáráyana) 


O. R. L D - ҮШ 

36. P-6281/2 5 Теі. 
37. Р-6357 Ё " 
38. P - 9391 S Gra. 
39. P- 9594 / 1 S e 
40. P - 9555 y п 
41. С-2810 ч Tel. 

(Inc., 1 to 10 Ankas) 
42. P - 4573 = Gra. 


(Inc., 1to 7 Ankas) 
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1 2 3 4 
43. Р - 5099 S Tel. 
(Inc., 1 to 7 Ahkas) 
44. P- 834 У DN. 
(Inc., 3 to 7 Ankas) 
45. Р-4598 · " Ота. 
(Inc., 2 Anka only) 
46. P - 4599 2 > 
(Inc., 3 - 6 Ankas) 
47. |. P-4600 M n 
(Inc., 7 - 10 Ankas) 
48. P - 4574 B T 


ALALA 


(With Comm. by Śrînivâsâcârya) 
49. P -4597 (Inc.) > ү 
(With Comm. by Srinivásácárya) 
50. Р- 7207 (Inc.) S У 
(With Comm. by Srinivásácárya) 
51 P - 9176 S Чч 
(With Comm. by Srinivásácárya) 
T. M. S. S. D - ҮШ 
52. 4566 ч! 


53. 4567 4 Теј. 


Каууав 
1 2 3 4 
54 4568 5 Ота. 
55 4569 GREEN 
(With Comm.) 
Vedântadesika: 
YÂDAVÂBHYUDAYAH 
Adyar - П 
56. 9129. " DN. 
(2,3,7,9,14 Sargas With Comm.) 
57. 27131 ^ Gra. 
(1, 2 Sargas) 
58. 27132 У : 
( Sarga 1 only) 
59. 27133 "y e 
( Sarga 1 only) 
60. 271 34 dem У 
(Sarga 2 only) 
61. 27144 pon 
(Sarga 1, With Comm.) 
62. 27 1 45 " У 
( Sarga 4 only) 
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Bibliography 
i 2 S 
63. 27146 S Gra. 
(3, 4 Sargas) 
G.O.M.L- II 

64. D - 11624 š DN. 
65. D -11625 i Tel. 
66 D - 11626 " : 
67. D - 11627 S Gra. 
68. D - 12770 p 
69. D - 12628 " " 


(With Comm. by Appayyadiksita) 


70. D - 11629 “> ae 
71. D - 11630 % 10 
(With Comm. by Appayyadiksita) 
72. D - 11631 "eni и 
73. D - 11632 š Gra. 
(With Comm. by Appayyadiksita) 
74. D - 11633 E қ 


(With Comm. by Appayyadiksita) 


O. R. I. D - VIII 
75. P-1192/1 Sorte. 


311 


1 2 3 4 
(Inc., 1 - 7 Sargas) 
76. P- 1193/1 5 Gra. 
(Inc., 8 - 10 Sargas) 
77. P-7135/1 SE 
(Inc., 2 - 3 Sargas) 
78. P-7272/a š: x 
(Inc., Sarga 1 only) 
79. P - 7553 / 1 (Inc) ~ ç 
80. P-9489/1 " n 
(Inc., 1 - 14 Sargas) 
si, Р-10009 ин 
(Inc., 1 - 6 Sargas) 
82.  P-10685/2 " Ма еј. 
(Inc., 1 - 13 Sargas) 
83. P-7135 / 2 (Inc) х 
(2 - 3 Sargas, With Comm. 
by Appayyadiksita) 
84.P - 7272 / b (Inc ) e 


Gra. 


(Sarga 1,With Comm. by Appayyadiksita) 
85.Р - 7553 / 2 (inc ) 3 
(With Comm. by Appayyadiksita) 
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d 2) 3 4 


86. р-14/9Ө S Tel. 


(Inc., 13 - 24 Sargas) 


Rice 
87. 2204 А Ста. 
88. 2205 Е S 
89. 2206 ч Те]. 
90. 2207 x Gra. 
91. 2208 dog % 


(With Comm. by Appayyadiksita) 


Vedântadesika: 
HAMISASANDESAH 
Adyar - II 
92. 26 B 24 om 
(Asvasa 1 only) 
93. 296 33 2277 үш 
(With Comm.) 
94. 30 E 20 3 = 
(1,2 Asvasas) 
95. 25 С1 А 5 
(Asvâsa 1, With Comm.) 


Kavyas 
1 _ 2 3 4 
G.O.M.L.- H 
96. D - 11904 5 Tel. 
EDS "o 
98. D-1906 (Inc) 3 Gra. 
99. D -11907 (Inc) x Tel. 
100 D-11908 (Inc) у Gra. 
101. D - 11909 S С 
102. D - 11910 ; š 
(With Comm.) 
103. D-11911 D x 
(With Comm.) 
104. D-11912 У DN. 
105. D - 11913 Ч Ста. 
105. D - 11914 еј 
107. D - 11915 ШАШ бта: 
(With Comm.) 
108. р - 11916 " Tel. 
(With Comm.) 
109. D - 14621 A " 
О. R. L D - УШ 
110. P- 9556/10 " (Сл. 
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Bibliography 


1 2 3 4 
111. B- 924/1 S Tel. 


(With Comm. by Kastüri Rahgâcârya) 


112. Р-9556/11 J Gra. 


(With Comm. by 
Srîbhâşya Srinivásárya Tanûjah) 


HAMSASANDESA- 
VISAYANUKRAMANIKA 
113. В-924/2 To TL 
114. Р-9556/9 " Gra. 


T. M. S. S. D - УП 
115. 3886 (Inc) E > 


116. 3887 ^ DN. 


Vedântadesika : 
PADUKASAHASRAM 
Adyar -I 
117. 28 G 20 " Gra. 
Vádivaitáliká Paddhati only) 
118. 28621 (Une e 
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1 2 3 4 
119. 28 622 5 Gra. 

(Citrapaddhati only, With Comm.) 
120. 28 G 25 НАЈ 

(60 Slokas only in Third Радаћан) 
121. 28115 тди 
122. 28 К 53 Ue 

С. О. M.L -I 

123. D - 10571 NAK 
124. D - 10572 " Gra. 


125. D-10573 Xn 
126. D- 10574 (Inc) WA 
127. D-10575. (Inc) = 1! 
128. D - 10576 SËCH 
129. D - 10577 (Inc ) Це 
(With Comm. by Srinivása) 
130. D - 10578 yore 
(With Comm. by Srinivasa) 
131. D - 10579 E E 
(With Comm. by Srinivása) 
132. D-103a MU 
133. Е- 287 a (nc) |" " 
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1 2 3 4 
134 R- 3140а 5 Gra. 
135. Е- 4734 (Inc) У У 
136. R-4952 (Inc) қ à 
137. R-3140 b (Inc) Š > 

О. R. L D - VIII 

138. P - 4596 / 1 (Inc) M Gra. 


139. P - 9494 / 1 (Inc) " a 
P - 636 б y 


А: А AA 


140. 


141. Р- 767 z ç 


(With Comm. by Srînivâsâcârya) 


142. P - 2205 4 


(With Comm. by Srinivásácárya) 


143. P-4596/1 i 


(With Comm. by Srinivasacarya) 


144P - 9494 / 2 (Inc) né Tel. 


7 


(With Comm. by Srînivâsâcârya) 


КОКЛ ШВ (Jodh) 


145. 11463(nc) " 


DN. 


1 2 3 
Vedantadesika: 
RAGHUVÎRAGADYAM 
Адуаг - 1 
146. 22032 5 
147. 23F10 " 
148. 23H36 " 
149. 25F13 " 
150. УБИО 
151. АИ = 
152. 2719, 
153. 27180 " 
154. 27185 ç 
155. 21186 " 
156. ЗОЕ50 " 
157. ОА" 
G. O. M. L. - П 
158. D-10229 " 
159. D-10230 " 
160. D - 10231 M 
161. D-10232 " 
162. D-10233 " 
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Bibliography 
1 2 3 4 
163. . D-10234 S Tel. 
164. D-10235 " Gra. 
Mysore - I 
165. 930 " ы 
166. 1045 " " 
Vedantadesika: 
SUBHÁSITANÍVI 
Адуаг - I 
167. 26 J me, Gra. 
(With Comm.) 
O. R. L D - VIII 


168. РЕ 5607 
(Inc., 1 - 5 Chapters) 
169. Р-5624/а " s: 
170. P-6924 " Tel. 
171. Р-9541/1  " Gra. 
(Inc., 1 - 6 Paddhatis) 
172P - 5624 /b (Inc) " т 
(With Comm. Бу Nrsimhasrinivâsasâri) 
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173.P-9541/2(Inc) S Gra. 
(1 - 6 Paddhatis, With Comm. by 


Nrsimhasrînivâsasâri) 


174. P-763/2 " Tel. 
(With Comm. by Nrisimhasrfnivásastüri) 
175P - 1201 /2 (Іп.) ^" Gra. 
(With Comm. Less Slokas 1-3) 
176. P-5607/2 " 3 
(With Comm.) 
177. P-9541/3 " " 
(Inc., With Comm.) 


Râmânujadâsa: 
NATHAMUNIVIJAYACAMPU 
С. О. M. L.-I 


178. D-12300 " Tel. 

179. D-12307 " i 
Sg-I 

180. 42 " - 
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1 


Kesavavedádhinátha, Bhattàcárya: 
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2 3 


GODAPARINAYA 


This is а campü kavya in five 


stabakas on the marriage of Goda 


(Andál) with Sri Ranganatha of 


Srirahgam. 
Adyár - I 
181. 21C16 " 
Adyar D - V 
182. 711 (nc) — | 
С. О. M. L. - I 
183. D-12230 " 
184. D-12231 " 
I ШО ЯС 
186. R-3107 " 
187. R-4464b " 
O. R. I. D - VIII 
188. P-3150 " 
Oppert - I 
189. 2313 " 
Tirupati 


Gra. 


Kavyas 
1 2 3 4 
190. 35 S - 
KeSavanatha: 


GODAPARINAYA ( Nátaka 7) 


Oppert - I 
191. 55233 " - 
192. 5500 - 
193. En = 
Оррегі - П 
194. 1057 " - 


з л Ал А 


Srinivásácárya, Lokárya: 


GODAPARINAYA (Nátaka) 


G. О. M. L. - I 
195. 3144a " Gra. 
sasea dies 

GODAPARINAYA 


This is a drama depicting the 
marriage between Goda (Andál) and 
Sri Varadarâja of Капа. 
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Bibliography 317 
1 2 з 4 . 1 J с EDEN 
G. 0. M.L.-I жш. 2597 + 7-7 
196. D-12513 5 Gra. 208. 26 D27 д Б 
Prativadibhayankar (4 Stabakas) 
197. De diete 209. 302994 05 
198. ЕТ 58 
O. R. L D - VIII 
Vedántacárya, Paravastu: 210. P-602 " п 
VEDANTACARYAVIJAYACAMPU 211, Рс 
Adyar - II 212. Р- 1875 Tel. 
199. 20H37 " Gra. 213. Р- 1406 " Š 
200. 20H39 " а: 214. Р- 1466 " i: 
201. 221933 3 E 215. P-3643(Ino) " Gra. 
(5 Stabakas) (Upto 120 Slokas in VI Stabaka) 
202. 23С24 " S 216. P- 4291 š Tel. 
203. 23E26 " j: 217. P-4292 " Gra. 
(1, 2 Stabakas) 218. P-5684/6 " Na. 
204. 24F23 " Tel. 219. P - 6846 (шс) " Gra. 
205. 25 A63 " Gra. (1 - 5 Stabakas) 
(1,2 Stabakas) 220. Р-7128/2 3 + 
206. ZIL Й 221. Р- 7636/1 М Tel. 
(1,2 Stabakas) 222. Р - 9587 > K. 
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223. P - 9611 S Gra. 
' (Inc, 1 - 3 Stabakas) 


Venkatácárya: 
HASTIGIRICAMPÜ 
(VARADABHYUDAYACAMPÜ) 
Adyar - I 
224. 20066( с) " Gra. 
225. 26D10 " 5 
226. ЖӘЛЕЛІ EA à 
222.  26F2l(Ic) " У. 
228. 26128 " A 
229. 24F19 " = 
(1 - 3 Ullâsas) 
G. O. M. L. - I 
230. D-12315 " Tel. 
231. D-12346 " Gra. 


232. D - 12347 (Inc) nu " 

233. D - 12348 (Inc) " " 

234. D - 12349 (Inc) " " 

235. D - 12350 (Іш) " " 
O. R. L D - VIII 


1 2 3 4 
236. P-5684/5 S Na 
237. P-7199(Ic)j) " Gra. 

(1 - 6 Ullâsas) 
238. P-7246/1 " i 


Venkatádhvarin: 


VISVAGUNADARSAH 
Adyár - II 
239. 20F56 " Gra 
(Upto Kâficivarnanarn) 
240. 20F57 " "i 
241. 20F58 " 
(472 Verses) 
242. 20259 " 1 
| (488 Verses) 
243. aO “> 
(Upto Pasandtvarnanarn) 
244, 20 Е64 " $ 


Upto the end of Mahárástravarnanam) 
245. 20/65 " x 
(From 130th Sloka, to the end of 


Капстуатапат) 


СС-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. · 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Bibliography 
1 2 3 
246. 20F66 5 
247. 20F69 " 
248. 22/53 “ЕН 


(Upto Choladesavarnanarn) 


249. asp ^ Tel. 
250. 26F13 " Gra. 
(233 Verses) 
251. 29018 " > 
252. КЕТПЕ DN. 


(With Comm. by Srisailalaksmana) 


G. O. M. L.- II 
253. D-12352 " 
254. D-12353 " 


255. D-12354 (Inc) " 
256. D-12355 (шс) " 
257. p-12356 " 
258. D-12357 — 
259. D-12358 (Іс) " 
260. D-12359 (Inc)  " 
261. D-12360 " 
262. D-12361 " 


268. 


271. 


272. 


273. 


274. 


275. 


276. 


271. 
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2 3 4 


. D-12362(nc) S Та. 


. D- 12363 (ње) " 5 
D-12364 " DN. 
R-1067 " Tel. 
R - 3972 (псе.  " 5 
R-4152a " У 
К-4779 а " Ота. 
R - 4861 (nei " " 
R-4964c " ү 
К-4221(шс) " Gra. &T. 
(With Tamil Comm.) 
R - 4022 (nc) " л 
(With Tamil Comm.) 
R - 4023 (Іп) " Ë 
(With Tamil Comm.) 
R-4024(mce) " ~ 
(With Tamil Comm.) 
R-4025(Inc) " Ç 
(With Tamil Comm.) 
R -4026 (înc) " " 
(With Tamil Comm.) 
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320 Kavyas 
1 2 3 4 1 2 3 4 
278. Е- 3130 а S Gra. : (With Comm.) 
. (With Comm. by Prabhákarakavi) 296. P-9756/3b S Tel. 
O. R. I. D - VIII (With Comm.) 
279. P-7265/2 " E R. O. R. I. III - B (Jodh) 
280. P-7428/1 " = 297. 11337 " DN. 
281. 8155/6 " Tel. 298. 11427 " 2 
282. Р-8611 (Inc) " Ста. Т. М. S. S. D - УП 
283P - 8752 / 2 (Inc) " Ма. 299. 4150 п " 
284P- 9257 /3 (Inc) " Gra. 300. 4151  " 5 
28. Р-9365/2 " Та. 301. 4152 " " 
286. P-9367/a " Gra. 302. 4153  " i 
287. Р- 9688  " Tel. 303. 4154  " " 
28.  P-9756/3a " Ë 304. 4155  " 5 
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